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ச் இந்த தமிழ் காடகம் 

நாடகப் பேராசிரியள் 

ப, எம்ப 5 வியார், பி, ஏ. பி, எல் 

அவர்களால் இயற்றப்பட்டவை! 

இவரது மற்ற தால்கள் 
லீலாவதி - சுலோசனை, சாசங்கதரன், மகபதி, காதலர் கண் 

ந 

கன், ஈம்குல தெய்வம், மனோகரன், களாவியின் சாபம். 

- இடைசீசுவர் இருபறமாம், என்ன நோற்தஇடினும், விலயரங்கம், 
தாசிப்பெண், மெப் காதல், பொன்விலக்கு, சமீ ஹனளகாதன், 
விரும்பிய விதமே, சிறுத்தொண்டர், காலவரிஷி. ரஜபுதீரவீரன், 3 
உண்மையான சகோதரன், ௪இ-- சுலோசனா, புஷ்பவல்வீ, உத்தம 
பத்தினி, அமலாஇத்யன், கள்வர்கலைவன்,. சபரபதி மூதற்பாகம், 
பொங்கல் பண்டிகை அல்லது சபாபதி இரண்டாம் பாகம், er 
ஓத்திசை அல்லது சபாபஇ மூன்றாம் பாகம், சபாபதி சான்காம் 
பாகம். பேயல்ல. பெண்மணியே, புத்த அவதாரம், விச்சுவின் 

மனை வி, வேகான உலகம், மனைவியால் மீண்டவன், சந்திர ஹரி, 
சபதீராரரஜுனா, கொடையாளி கர்ணன். சஹதேவன் சூழ்ச்சி, 
சோக்கத்தின் குறிப்பு, இரண்டு ஆத்மாக்கள், சர்ஜன் ஜெனரல் 
விதித்த மருந்து, மாளவிகாரக்னிமித்ரம், விபரீதமான முடிவு, ௬ல் 
ஜான் பேட்டை மாஜிஸ்டிரேட், சகுந்தலை, காளப்பன் கன்ளத் 
னம், மூற்பகல் செய்யின் பிற்பகல் விளையும், சாடகமோடை 

் கினைவுகள், நாடகத்தமிழ், யயாதி, பிராமணனும் சூத்திர 
னும், இரண்டு  ஈண்பர்கள், - சத்ருதித், ஹரிச்சந்திரன். 
மார்க்கண்டேயர், ரத்னுூவளி, மான்று விரோத கடிகை 
கள், வைகுண்ட வைத்தியர், கட்டுரர் கதைகள், ஹாஸ்யக்கதை 

கள், குறமகள், ஈல்லதங்காள், இறுகதைகள், நடிப்புக் கலையில் 
தோச்சிெறுவ தெப்படி? ஊாஸ்ய வியாசங்கள், தமிம் பேயி 
படக் காரி, விடுதிப் புஷ்பங்கள், : பேசகும்பட. அனுபவங்கள், 
வள்ளிமணம், கதம்பம், மாண்டவர் மீண்டது, Qa eras 
காடக சபை சங்கேப் பயித்தியம், ஐன்பது குட்டி காடகங்கள்,. 

, சபாபாதி ஐுமீந்தார், வொலயங்கள் Oi Bur al gud sud gyib— 
சிவாலய சம்பங்கள், ௪தி சக்இ, மனை ஆட்டு, இந்தியனும் ஹீட் 
லரும், திபாவளி வரிசை, காலன் குறிப்புகள், சுப்ரமண்ப ஆல 
யங்கள், இயின் Ag திவலை, கலையோ. காதலோ, உணவுப் 
போருள்கள், சபாபஇ துவிபாஷி, சபாபஇி அணுக்குகள், இல்லற 
மூம் துறவறமும், சபாபதி முதலியாரும் பேசும் படமும், கான் ; 
குற்றவாளி. ரீண்ட. ஆயளஞும், தேக ஆரோக்யமும். 3 

-மூன்ளும்  
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என் தாமா தந்தையார் 

  

ஞாபகார்த்தமாக அச்சிடப்பட்டது. 
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வ॥ணீபுரக் தரசன் 

மார்த்தாண்ட சேதுபதி 
அருகபுரத் தரசன் 

அநந்தநாதன் 
பானுசேனன் 

சோமேசன் 

சாம்பநாதன் ( 

 கிரிஜாநாதன் 2 
லீலாதரன் 

ஷாம்லால் 

நூபிலால் 

லாவண்யகபீரன் ... 

வயோதீக கபீரன் 

கேசர்நாதன் 

பாலதாசன் 
ஸ்தாவீரன் 

சரோஜினி 

நீலகேசி 

   

ஜலஜா ன் 

    

நாடக பாத்திரங்கள் 

ட.) ழீ சரோஜினியை மணக்கவந்த 
ட் மன்னர்கள். 

வாணீபுர வணிகன். 

அகந்ததாதனுடைய நண்பன். 

அநந்தநாதன் பானுசேனன் இருவருக் 
கும் நண்பர்கள். 

லதாவின் காதலன். 

ஒரு மாறுபாடி, 

ஒரு மாறுபாடி, ஷாம்லால் நண்பன். 

விதூஷகன், ஷ்ம்லால் வேலையாள். 
oo லாவண்யன் தகப்பன், 

பானு சேனனுடைய வேலையாள். 

... சரோஜினியின் வேலையாட்கள். 

வ ஒரு செல்வச் சீமாட்டி. 

சரோஜினியின் தோழி. 

ஷாம்லாலுடையபெண். 

வாணிீபுரதி தரசனுடைய மந்இரிகள், கரவற்காரன், 

வேலையாட்கள் முதலியோர். 

  

கதை நிகழிடம்:--சிலபாகம் வாணிபுரத்திலும், சிலபாகம், 

மணிபுரத்திலும்,



FT 

சோ, 

    

2 

முத ற் 
காட்சி 

இடம்--வாணிபுரம், ஒரு வீதி, 

  

PSE Fr For, சாம்பநாதன், சோமேஸ்வரன் 

வருகின்றனர். 

நான் ஒருவாறு மிருப்ப இன் காரணம் நானே 2 உண்மையில் 

-அறிலேன். இது எனக்கே கஷ்டமா யிருக்கன்றது ; உங் 

களுக்கும் கஷ்டதகிகைக் தருவதாக உரைக்கன்நீர், இது 

என்னை எப்படிப் பீடித்தது, எவ்விதம் கொடாந்கது, எப் 

படி. இதற் காளானேன், எதனா லாயது, எப்படி. உற்பவித் 

தது, இவையெல்லாம் இனியே கான் அறியவேண்டும். இந்த 

விசாரமானது என் அறிவை மழுங்கச்செய்வ இனால், என்னை 

நானே. ௮றிந்துகொள்ளல் கஷ்டமாயிருக்கிறது. 

BBD பறந் காடும் ௮ற்ப தோணிகள் வணக்கத்துடன் 

மரியாதை செய்ய, அவைகளை யிகழ்வதுபோல் அகண்ற 

பாய்மரங்களோடு ஆர்கலியின் கனவான்களை நிகாகீது பவனி 

வரும், உம்முடைய நாவாய்களின்மீது உம் மனம் காடுகிண் 

ஐதினால், இவவாறு SEEMED Fi. 

ஐயா, என் வார்தை தயை நம்பும். என் னுடைய சகல சரக்கு 
களும் சமுத்திரத்தின் மீ.இருப்ப தானால், என்னுடைய மன 

முழுதும் ௮வைகளெல்லாம் குறைவின் றி வந்தே மசரவேண்டு
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வாணீடிர வணிகன் | அங்கம்-] 

மென்று எந்நேரமும் கோரிக்கொண் டிருக்கும்; புல்லைப் 
பரிச தெறிந்து காம் றடிக்கும் இசையை எந் நேரமும் கவ 
வித்துக்கொண்் டிருப்பேன். படங்களில் எந் நேரமும் பாதை 

களையும் துறைமுகங்களையும் .பார்த்துக்கொண்டே யிருப் 

பேன், இதனால் என் சரக்குகளுக்கு ஹானி நேரிடக்கூடும் 

என்று கான் பயப்பட தக ஒவ்வொரு விஷயமும், சக்ேேசக 

மின்றி எனக்கும் சஞ்சலத்தை யண்டுபண் ணும், 

காற். நினால் கஞ்சி wir Aes, இக காற்று பலமாய் அடில் 

கால், கடலில் என்ன கஷ்டம் கேரிநிமோ என்று எண்ணின 

வாகி நடுங்குவேன், ஜுரம் பிடித்தவன்போல், மணலைப் 

பார்க்கும் பொழுதெல்லாம், கடலில் ஆழ மில்லா இடங்க 

ளும், மணற் நிட்டைகளும் எணக்கு கினைவு வரது, எண் 

செல்வம் கிறைந்த மரக்கலமான 3) ஏங்கு சென்று மண றி 

அட்டில் அப பட்டு, உன்னதமான பாய்மரம் முறிந் து* 

மாண்டு புதைக்கப் படுங்கால், 9505 முத்து மிடுவது 

போல், சாய்கிறே தா எனறு மயங்கிடும் என மனம், கோயி 

லுக்குச் "சென்று கல்லாற் சமைத்த கோபுரத்தைப் பார்ப் 

பேனாயின், கடல் ம கீ.இியில் அகைகப் போன்ற உன்ன தமான 

டகறு 'பாறைகளிருந்து, என் மிருனுவான மரக்கலங்களின் 

பக்கங்களில் சாக்கு, அவைகள் மீஇருக்த இரவியமெல்லாம் 

. இரை கடலின் மீது சிதறுண்டுபோக, சப்இுகன்ற Fp gs 

இர ராஜன் பட்டு வஸ் இரங்களை யெலலாம் உடுகுதுக 

கொள்ள அபகரிக்க, சற்று முன் ௮இக விலை பெற்றிருந்த 

அம்பல் க்ஷணநேர த்தில் கவைக் Gsur க தாகிப்போகுமே, 

என்னும். கவலை யன்றோ பாக்கும். இவைகளையெல்லாம் 

ups யோடக்கப் புகுத. யிருக்கும்பொழுது, . ற்குள் சிந் 

தையே, அவைகள் அகஸ்மாக தாய் நேர்க்தால் எனக்கு 

என்ன துயரத்தைக் SHLD, என்னும். கவலையை உண் 

போக்கா திருக்குமா 7 அனக்கு நீர் காரணம் உ றவேண்டிய 

இல்லை... அவரது. வாணிப த்.இன்மி, து. மனஞ் செல்வ தால் 

வருத்து,த்துட. AGED ORE Gb Sr Sr,



காட்சி-1] 
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கான் சொல்வதை ஈம்புங்கள் ; அ௮ப்படியன்அ௮ு., என் செல்வ 
மெல்லாம் ஒரே கப்பலிலாவது அல்லது ஒரே யிடத.திற 

சாரவது ஏற்றப்பட்டிருக்க வில்லை என்று கான் சந் கோஷம் 
பிக றன் ; அன்றியும் என ஓஸ்வரியமானது கேவலம் 

இவ் வருஷத்திய லாப நஷ்ட திதையே பொறுத்தது மனது. 

ஆகவே எனசு௰ிப்பொழு இருக்கும் URGED NS BE 

விஷயத்தால் வந்த கன்னு... 

சரீர, அப்படியானால் காதல் கொ ண்டிருக்கறிர் 8 BT. 

i @! 

காதலு மல்லவா 2 ஆனால் சந்தோஷமா யில்லா தப்டியால் 

சஞ்சல,த்தோ டிருக்கின்றீர் என்போம். இவ்வாறே, நாணன் 

துக்க த்துட னில்லா தபடியால், - சந்தோஷமா யிருக்ேேன் 

என்று சரிகது குதூஹலத்துட னிருக்கக்கூடும் எனி.இல். 

௮சுவனிேேதவாமீது ஆணைப்படி, அலைதல் என்ன என்ன 

ஆச்சரியகரமான ஜன்மங்கள் கிருஷ்டிக்கபபட்டிருக்கினெறன? 

சிலரோ, நாகஸ்வரம் வாசிப்பவணக கண்டு இடைவிடாது. 

| BONES FID கள்ள களைப்போல், எக் நேரமும் மலர்ந்த கண்க 

ஞூடையராய் நகைக்கு வண்ணம் காலம் கஈழிக்கின் றனர். மற் 
ம் ௪ ில்ரோ, பிரம்ம: ரிஷி தூர்வாசரே ஈகைக்க த்தக்க பரி 

இறாச 6 வார்த்தையைக் கேட்டபோ திலும், ஈகைப்பகும் கறி 

கூறியாகப் பல்லைத் இறவாது, முகத்தைச் சளித்த வண் 

ணம்.வாழ்க்து வருகின்றனர்.--இததோ வருகின்றார் உமது 

ஆருயிர்,த் தோழன் பானுசேனர், கிரிஜநாககர், லீலா.தரர் ‘ 

எங்களுக்கு விடையளியும். அவர்களுடன் _ சாம்பாஷித 

தாவது. சந்தோஷ மாயிரும். 

உம்மை உற்சாகப்படுத்தும்பொருட்டு இன்னும் கொஞ்ச 

நேரம் இருக் திருப்பேன, எம்மைப் பார்க்கிலும் ஆப். கண். 

பர்களான இவர்கள் ள் வக்இராவிட்டால். | 

உங்களுடைய நட்பையும் கான் அருமையாக த்தான் Lire & 

இடறன். . உங்களுக்கேதோ வேலை மிருக்கின்று, . அகன்
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மபாருட்டுப் போடன்றீர் இம்.தப் போக்கைச் சொல்லி, என் 

) mewr a1 DE mer. 

பானுசேனன், லீலாதரன், கிரிஜாநாதன் 

வருகின்றனர். 

ஜயா, உங்களையெல்லாம் கண்டது, இன்று சுஇனம். 

எங்களுக்கும் அப்படியே. எப்பொழுது நரம் எல்லாம ஏம் 

கோஷமாய்க் காலம் கழிப்பது 2 எந்தச் சமயம் சொல்லுவ் 

கல வரவ உய்மகாக் காண்பதே கடினமா யிருக்கிறதே!-.- 

இப்பொழுதே போகவேண்டிய தவசியமா 2 

உங்களுக்குச சாவகாசமாய் மிருக்கும் சமயம் பார்த்து எங் 

களுக்குச் சாவகாசகுதை உண்டுபண்ணிச்கொள்கிறோம் 

உம்மைக் காண. 

[சாம்பகா தனும், சோமேஸ்வரனும் 

, போகிருர்கள்.] 

ஐயா, பானுசேனரே, அ௩ந்தநாதர் உமக்கு அகப்பட்டு 

விட்டபடியால் நாங்க எவிருவரும் விடைபெற்றுச்கொள்ளு 

கிரோம். சாப்பாட்டு வேளையில். நாம் சந்திக்கவேண்டி௰ய 

இஉதகமைப் பறறி சற்றே கவனிக்க வேண்டுகிறேன். 

நான் உங்களை எப்படியும் ௪ம் இக்ன்றேன். 

ன்ன 6 ஒரு மாதிரி யிருக்இன்றீர், அரம் S60 GCF? உலக 

விஷயங்களைப்பற்றி அதிகமாகப் பாராட்டுகின்றீர். என்று 

 நினைக்ன்றேன். ௮இக' கவலைபபட்டு அதைச் சம்பாஇப் 
பவா ௮தன சுககைை மிழப்பார். என் வார்த்தையை நம் 

பும், நீர் மிகவும். மாறி யிருக்க நீர், 

கிரிஜாகா தரே, கான உலகத்தை. உலகமெனமீவ பாராட்டு 
Bear 2றன்..-ஓர் நாடக சாலையாக, இதில் ஒவ்வொரு மனித 
னும் - அவனவன் ஆட்டதுை ஆடவேண்டும் ) என்னு 
டைய பா 5ம் சோககற LOW GOT Ei, அவவள யே.
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க. ஆனுல் ஹாஸ்ய பாகம் என்னுடையதாக இருக்கட்டும். சக் 

சோோஷத்திலும் சிரிப்பிலும் காலம் கழித்த எனககு வயோ 

திகம் வரட்டும்; துக்கப்பட்டுக்கொண்டே துன்ப மனுபவிப் 

பதைவிட, மது வண்டு நான் மதர்த்து வாழ்வேனாக / ஒரு 

மனிதன் குன்னுடலில் உயிரிருகனாம்பொழுமத சிலையில் 

செதுக்கப்பட்ட ser பாட்டனாரின் பிம்பத்தைப்போல் 

உட்கார்ந் இருப்பானேன்? கண் விழித்த வண்ணம் உறங்கு 

வானேன்? சடசடுத்த முகம்துடன் சும்மா இருந்து 

சோகையை வரவழைப்பானேன் 7அநக் குரா தரே, கான் உமக 

கொன்று சொல்லுகிறேன். உம்மீதுள்ள பிரி.இியால் 

இதைச் சொல்லுகின்றேன். இவ் வலகத்.இல் சிலர் இருக்கி 
ர்கள், அவர்கள் பாசி படர்ந்த ௮சை வற்ற தடாகங்ககைப் 

போல் தங்கள் முகத்தை வைத்துக்கொண்டு, ஆழ்க க அறி 

வும் அளவற்ற ஞானமும் ௮இக புத்இ கூர்மையுமுடையவ 

ரென்று மண்ணுலகத்தோர் மதஇத்துட விரும்பி வேண்டு 

மென்னு மெளனம் சாஇக்கின்றனர். அவர்ககைப் பார்துதால்? 

“நான்முற்று முணர்ந்த மெளனி, கான் வாயைக் திறந்தால் 

நாயும் குலைக்க லாகாது ” என்னு ௨றுவதுபோலிருககும், 

அநந் தநாதரே, இம்மாதிரி மனி தரை நான் நன்றா யறிவேன். 

பேசா இருப்பஇனாலேயே அவர்கள் பேரறிவாளரென மதக் 

லப்படுகிறார்கள். வாயைத் இறந்தால் அவர்கள் புல்லறி. 

வாளரெனப் பூவுல கெங்கும் பிரசித தமாகும். இதைப்பற்றி 

இன்னும் கூறுவேன் உம்மிடம் வேறொரு சமயம். கீர் இப் 

பொழுது இம்மா.திரியாய்ச் சோகை பிடித்தவன் போ 

லிருந்து ௬,த்.த ஈடர் பெற விரும்பும் பட்டப் பெயறைப் பெற 

- முயல வேண்டாம். -லீலாகாரரே, வாரும் காம் போவோம். 

8ீர் சுகமாய் இரும் அதுவரையில் ; மகஇயான போஜனம் 

கொண்டபின், மற்றப் போகுனாயையும் கறி முடிக் 

றன்... 

சரி, Yor ம.துஇயான போஜன .காலம்வரையில் உம்மை 
விட்டுப் பிரிக் இரு BEG WD. EAarergsr. கூறிய. மெளன
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ட் ஜ். 

வாணீபுர வணிக 

சே னிகளில் நானும் ஒருவனாய் இருக்கவேண்டி. யிருக்கிறது; 
ஏனெனில், அவர் என்னவோ என்க்குப் பேச இடம் 

கொடுக்கப்போடுற தில்லை. 

சரி, என்னுடன் இன்னும் இரண்டு வருஷம் உமது காலக் 
தக் கழியும், உம்முடைய நாவின் ஓலியையே, உமது 

செவி பறியா இருகமும்படி. செய்கிறேன். 

போய் வாரும்; இலைக்கொண்டு வாயாடுவ இல் வல்லவ. 

ணாக முயல்கிறேன். 

உண்மையில் மிகவும் சந்€காஷம், எனெனில் மெளன 
மானது காவலர்ந்கு நரனிடத்தும், நாணய மற்ற நாரி 

யிடத்துமே சோபிக்கக் தக்கது, 

| வீலாதரன், கிரிஜாகாதன் போடரர்கள்..] 

அவன் கூறியதில் ஏதாவ இருக்கின்ற கா? 

வீண் வார்கிதையாடுவதில் . வாணீபுர முழுவதிலும் இரிஜா 
கா.தனுக்கு ஒப்பானவர் ஒருவரு மில்லை. ௮வன் நியாயக்ைை 

௮றியவேண்டில், இரண்டு மரக்கால் தவிட்டில் இரண்டு 
அரிசியைத் டிக் கண்டுபிடிப்பதுபோல் பிரயாசைப்பட 

வேண்டும், நாள்முழுவதும் நாடிக் கண்டுபிடிக்கவேண்டும் ; 

Hamer கண்டுபிடிக்தாலோ, கஷ்டதகுதஇற்குக்.. கூலி 

யாகாது. 

சரி, அதிருக்கட்டும். எக்துத் 0 ேகேவியையோ ரிசிக்கவேண்டி. 

இரகசியமாய் wir & Boor போகவேண்டுமென்று பிரமாணம் 

செய்திருக்கிறாயே, அது யார் அது? அவளைப்பற்றி இன்று 
என்னிடம் கூறுவகசாச வாக்களித் தனை யலலவா.2? 

சான் அற்ப வரும்படிக்கு அமைக் கபடி. வாழாது, ஆடம்பர 

மாய்சீ செலவிட்டு என ஆஸ், இயை அதிகமாய் அழி;த் இருக் | 

QE wer என்பது, அந்தா, நீ அறியாத விஷயமன்று. MF 

"செல்வாக்கினின்றும் நீங்கி, செலவைக். குறைத்து வாழ. 
வெண்டி யிருக்கின்ற எனது இப்பொழுது நான சிரப்
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௮. 

படவில்லை. கணக்கின்றிச் செலவழித்து காலம் கதிக் தஇனா 

லஓுண்டான பெருங் கடண்களினின்றனும், கவுரமாய் என்னை 

மீட்டுக்கொள்வூ க, எனக் சிப்பொழுது பெரும் சவலையாம் 

அசந்தா, உனக்கே நான் அ௮இகமாய்ச் கடன்பட் டிருக் 

கிறேன், பணத்திலும் பிரிஇயிலும்; என்மி துனக் குள்ள 
பிரீதியானது; நான கொடுக்கவேண்டிய சடன்களை ஒழிகுது 

மான் கடைத்தேறுவ குற்குச்-ே செய்துள்ள யோசனைகளையும் 

சூழ்ச்சிகளையும், உன்னிடம் வெளியிடலாமென்று என்னை 

நம்பும்படிக் செய் றது. 

பானுசேனா, உன்னை. நான். வேண்டுகிேறன், ௨ உடனே. HD த 

TOTES தெரிவி ; , உன்னை எப்பொழுதும். நான் மஇப்பது 

Cure, Ie கயும் நான். கெளரவமாய் மஇக்கக்கூடு 

மாயின், என் செல்வமும், கானும், . என்னுடைய சர்வ 

ஆஸ்தியம், உன் PISBO GG! அடிமைப்பட்டிருக்கண் 

இன வென்று உறு. இயாய நம்பு... 

நான் பள்ளிக்கூட த.இல் வாக்கும் பருவ SOX, Bro orl gs 

- ஓரம்பு காணாமற்போக, அஜைக் கண்டுபிடிக்க வேண்டி, 
அசேக வேகத்துடன் செல்லும்படியான வேறொரு அம்பை 

அதே இக்காக: கவனத்துடன் எய்து, இரண்டையும் இழக. 

5S துணிந்து இரண்டையும் . கண்டெடுத்திருக்கன்றேன். 

நான் இப்பொழுது ட றப்போகின்ற யோசனையும், இவ் 

வாறே கபட மறியாப் பேதமை யாதலால்... பால்ய தீதில் கான் 

செய்தகை உ காரணமாகக் கூறினேன். . கான் உனக்குச் 

செலு,க் தவேண்டி௰ கடன் அதிக மிருக்கறது, மனம் போனா. 

- வழி செலவழி தத தினால் அதனை து. ர்க்க. அசக்தனா. யிருக் 

கின்றேன். | முதலில் . எய்த. அம்பின் பின்பாக, மற்றொரு 

அம்பை. எய்.கு.துபோல், கொடுத்த. கடனுடன் இன்னும் 

கொஞ்சம் கடன் கொடுப்பையாயின், நான் QUST OD Bis TL 

கவனித்து, இரண்டு. கடன்களையும் ஒனறாய்க் கழிக்கவாவது 

-கழிக்கெறேன்,.. இல்லாவிடி- ன ். இரண்டாம் முறை கொடுக்
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BOD S மிட்டும் கொடுிதகறதுவிட்டு, முகுற் பட்ட கடனுடனிருக் 

கின்ேோறன. 

என்னைரி நன்றா wi Db Dome தும் இவைகளை யெல்லாம்பற்றி 

இவ்வள, என்னிடம் சுறிறு வழியாகக் கூறிக் காலகுட 

விரு தாவில் கழிப்பானேன் : 2 நீ இவ்வாறு என் சக்இ யுள் 

ளவு ௨ உனக்கு ௨ உ தவவேனோ என்னவோ என்று சந்தேகம் 

டுகாள்வது, என்னுடைய ஆஸ்தி மூழூவை யும் 8ீ அழிப்ப 

துப் பார்க்கிலும், பெருங் குற்ற மிழைப்ப தாகும் எனக்கு ; 

சந்தேக மின்றி, என்னால் செய்யக் கூடுமென்று உன் புத்தி 

யில் என்ன. படுகின்றகோ, அதைத இந்த கணம் வாய் 

இறந்து சொல் ; அதைச் செய்து முடிப்பது என் ப்ரம், 

ஆகவே, சொல் உடனே. | 

மணிபரத்தில். ஒர் கண்ணிகை யிருக்கன்றாள், மிகுந் க செல்வ 

வதி, மிஞுந் த ரூபவ இ; க்கு. ுபகுதினும் மேம்பட்ட ஆச் 

சரியகரமான குணவ.இ. இல சமயங்களில் ௮ப் பெண்மணி 

என்னைத் கன் கடைக் கண்ணினால். காகுலோடு பார்தது 

குன் கருத்த யறிவித்இருக்கி கிறுன். அவன் பெயர். சரோ 
இனி, “மிதிலை மன்னன் புதல்வி... ஸ்ரீராமன். மனைவிக்கு 

கை றந்த தவளல்ல. பார் மூழுவதும் அவள் பெருமை பீர்வி 

மிருக்கன்றது, நான்கு இக்குகளிலிருந்தும் இவளை நாயகி 

யர்கப் பெற காகிலத்துச் சிமான்௧களெல்லாம். போய்ச் சேரு. 
இரார்கள்.. ஜானகியின் பேரழகைக் கேட்டு... மன்னர் மன்ன 
ரெல்லாம் மி இலையைச் Ceri gon கப்போல், இக்கட்ட முக. 

யைக் கடி மணம் புரியவரும் SOT OUT aT KOT Ted, மணிபுரம் 

மிதிலை ஆபத. | DBI SI, அவர்களுக் Oa Birra நானு 

மொருவனாக கிற்க, எனக்கு வகை  யிருக்குமாயின், கான் 
ப வேண்டியதைப் பெற்று பெரும் பாக்கிய சாலி யாவேன் என் 

பது. தண்ணமென்று, என் மனத்தில் ஏதோ தோன்.று 
ன் 

ள்ன் செல்வமெல்லாம். செதி கடலின்மீ. இருக்கின் ற கென் 
UGB YS விஷயமே, என்னிடமோ. பணமில்லை, வைகி
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துக் கடன் வாங்கப் பொருளு மில்லை; ஆகையால் நீ உடஜோ 

- புறப்பட்டுப் போய் என் காணயக்தின்மீது, வாணீபுரத.இல் 

எவ்வளவு :தடன் வாங்க முடியுமோ பார். எவ்வளவு மூடி 

யுமோ, அவ்வளவு சேகரித்து, மணிபுரம் போய் ௮௧ சரோ 

ஜினியைக காண 2 உடனே புறப்படுவாய். பணம் கிடைக்குது 

தக்க இடத்திற்கு ௨ உடனே புறப்பட்டுப் போய் விசாரி. நானு 

paren செய்கின்றேன். எனச்காகவென்று சொல்லி 

வாங்கனும் சரிதான், என் ஜாமினமீது வாஙகினும் சசியே, 
எனக்கொரு ஆட்சேபனையு மில்லை. | போகிருர்கள்.] 

. காட்சி முடிகிறது. 

    

இடம்: முணிபுரம். சரோஜினியின் வீட்டிலோர் அழை. 

சரோஜினியும், *லகேகியும், வருஒஞுர்கள். 

உண்மையில் சீலகேு, என சிற் அடலுக்கு இப் பெரிய உல 

கத்தின்மீது. வெறுப். புண்டாயிருக்கறது. 

என் அம்மணி, உமக்கு. எவ்வளவு நற்பாக்கிய மிருக் 

கன்றதோ ௮த்தகளை த துர்ப்பாக்கிய மிருககுமாயின், நீர் ௮வ் 

வாறு வெறுப்படை தல் நியாயமாகும். ஆயினும் எனக்குகு 

தெரிந் தவரையில், அதிகமாய்ப் ் புசிப்பவர்களும் ஆகார 

மின்றி வ வருந் துவோர்களைப்போலவே வியாதிக்கு ஆளாகி 

ரூர்கள். ஆகவே, "இரண்டு மின்றி நடு நிலைமிலிருப்பது 

சுவல்பமான சுகமன்று 7 அபரிமிகம் ௮இ ௪கரெத்இில் 

மூப்பை அடைவிக்கும். _மிதுமர யிரு க. தலே - நெடுநாள் 

“வாழ்க்கைக்கு அ.நுகுணமாம். 

ல்ல பழமொழிகள், கேட்பதற்கு அழகா யிருக்இன்றன. 
அகுன்படி நடந் தால் இன: 18 BL [6 

  

னும் அழகா யிருக்கும்...
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செய்யவேண்டியது இன்னது என்று அறிவது எவ்வளவு 

ஸ்லபமோ, அவ்வளவு சுலபமா யிருக்தால் அ.தண்படி செய் 

வது; கூரை விடுகளெல்லாம் குபேரன் மாளிகைகளாரும், 

ரூடிசைகளெல்லாம் கோபுரங்க ளாஇவிடும்.. sire Gur Be 

கும் வணணம் நடக்கின றவனே சத்குரு வாவான். ஈடக்க 

வேண்டிய ஒழுக்கத்தைப்பற்றி நாலைந்து பேருக்கு நான் உப 

கேசம் செய்வது சுலபம், ௮ காலைந்து. பெயரில் ஒருத்தி 

யாய், என் உபதேசப்படி. நானே. (BL B BOO BT Go கஷ்டம். அறி 

வானது, நமது இத்து சியல்களை அடக்கு தற்பொருட்டு, கோட் 

பாடுகளை ஏற்படு தீ,தலாம். ஆனால் அடகக முடியா. ம்ன 

தானது, அச் கோட்பாடுகளை யெல்லாம் கே இத SBS காண் 

டிப்போம். மயெளவனமென்னும் பிததம் பிடித்த ழூயலானது, 

ஆடகச்கியாள விரும்பும் அறிவென் னும் வலைக்குளகப்படாது. 

மி.றிப் போம். ஆமினும் (இக்க நியாயங்களெல்லாம் தான் 

ஒரு கணவனை வரிப்ப தற்குப் பிரயோஜனப்படுவன CUED — 

ஐயோ | ஈசனே !/ கான். வரிப்ப தாவது. 2. விரும்பிய புருஷ 

'வரிப்ப தற்கும், வேண்டாப் புருஷனை. வெறுப்ப தற்கும். சனச் 

கென்ன G Hb BT முண்டு ் உயிரோ டிருக்கின்று ஒரு. பெண் 

ணின் மனமானது. இ றந்துபோன. HUTS) தந்தையின் | 

வாக்கினால் இவ்வாறு. கட்டப்பட்டிருக்கன் ஐது /-8ீலகே9ி, | 

ஒரு புருஷனை. வரிக்கவும் மற்றவர்க&£ வெறுக்கவும். F 56 BT 

மில்லா. இருப்பது. பெரும் துர்ப்பாக்கிய மல்லவா 2. 

உம்முடைம. பிதா. மிகவும் கத்குணமுடையவர் ; - அப்படிப் 

பட்ட புண்ணியாத்மாக்களுக்கு, அந்திய காலத்தில் மனக் 

இல். ே தான்றுவது வ. Gar Gi. ஆகவே. அவர் ஏழ்படுத் 

இய, பொன் வெள்ளி ஈயத்தா லாகிய இம் மூன்று பெட்டி 

களுள், அவர் QE SEDGE - தெரிக்செடுப்பவனே,. 

உம்மை மணக்கவேண்டி: மிருப்பதால், .்” உ௰து காதலுக் 

குரிய கணவனன்.ி, வேறொருவனும் சரியாகக்' கண்டெடுக்க. 

மாட்டான் என்பது இண்ணம். .இருக்கம்டு ம் இப்பொ
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முது உம்மை வரிக்க வக்.இருக்கும் சமான்களப்பற்றி உமது 
மனம் எப்படி இசசை கோணடிருக்கிறது 2 

நீ அவர்களின் பெயரை ஒவ்வொன்றுகச் சொல்லிக்கொண்டு 
வா..அப்படி. நி சொல்லிக்கொண்டுவரும்பொழமுது அவர்களை 

'நான் வர்ணிக்துக்கொண்டு வருகிறேன். :௮ச்.த. வர்ணனையி 

னின்றும் என் மனத்தி னிச்சையை யறிந்துகொள்.. 

முதலில், நேபாள.த்து ௮ரச குமார னிருக்கன்றார்.. 
அவரா 2 அவர் ஒரு. கு.இிரைக்குட்டியே. கன் குதிரையைப் 

பதறிப் பேசுவது தவிர வேறொன்றும் அறியார். தன் கு.இ 
ரைக்குத் தானே லாடம் அடிக்கத் தெரியும் என்பை, தன் 
னிடமுள்ள ஈ௩ற் குணங்களில் முக்கியமான தாக: மஇ.ககரரர், 
அவர் தாயார் தனித் இருந்த காலில். கருமான் ஒருவன் அரண்மனைக்கும் சென்நிருக்க. வேண்டுமென்று Bla ae 
CG mer, 

அதற்குப் IS; பாடலீபுரத்தும். பிரபு. 

முகத்தைச் களிப்பது தவிர nab Be வேறொன்றும் செய்வ 
இல்லை அவர். :* என்னை விரும்பாவிட்டால், உன்னி; 

| என்பதுபோல் முகத்தை வைத்துக்கொண்டிருக்கு!் 
: வேடிக்கைக் Hon GS Oat & கேட்கின்றார், கைப் பென்பை க் 

-தாணோம் (psd DO ; "இளம்வயதிலேயே இப்படி. அதேங்கற் D 

ஷடம்” 

சோக த்தோ டிருப்பவர், முது வயல் முற்றும். ் Sl 06 

வேதாந்தி யாவர் என்று அ௮ஞ்சுறன். இவ்  விருவரிலொரு வரை நான் 'விவாகஞ்செய்துகொள்வை SRL, இடு காட்டி 
லுள்ள பிரேத மெரன்றை மணப்பேன். 'இவர்களி௨. மிருந்து 
ஈசன். என்னைக் காப்பாற்றுவாராக. 7. 

பஸ்சிமதேசத்துப் பிரபு லாவண்யருக்கென்ன சொல்லு நீர்? 

ஈசன் மனி ்,கனாக அவரைச்: சிருஷ்டித.கார்.;. -இக்வே நாமும் 

அவரை. மனிதனாகப். பாவிப்போம். உண்மையில், Ud apres tb 

.செய்வ.து. பாபமென. கான். அறிவேன். 

 



8, 

a
 

[அங்கம்-] 

  

ஜயோ 2? நான் என்னென் அரைப்பது ? * குதிரைப் . பயிது 

இயதஇல் நேபாளக் தரச குமாரனுக்கு மேம்பட்டிருக்கின் 

மர். கடு கடுத்த முகத்திலோ, பாடலீ புர,கதுப் பிரபுவை க 

ோற்கடிக்கிறுர். எல்லா மனிதருடைய துரக்குணங்களும் 

சூடிகொண் ஒருக்கன்றன அவரிடம். ஆயினும், அவரை 

ஒரு மணிதனாகக் கடறக்டைடாது. குயில் பாடினால் கடக காட 

ஆரம்பிக்கன்றார் ; தன்னிழலுடன் போர்புரிவார். ௮வ்ரைக் 

கலியாணம் செய்துகொண்டால், இருபது பெயரை கான் 

கலியாணம் செய்துகொண்ட தாழும். ௮வர் என்னை வெறுத் 

காலும் கான் பொறனுப்பேன். அவர் என்மீது பிது தம்பிடி.த,த 

படி காதல் சொண்டாலும், அதற்குப் பிரஇ செய்ய வகை 

ww IC ween    

Parser Csr SB0G6gI வக்க இளஞ்சமான்: பம்குணருக் 

கென்ன சொல் லுகின் நீர் 2 

அவரிடம் கான் ஒன்னும் கூறுவ இல்லை என்று உனக்குத் 

  

ெ தரியுமே ் அவர் பேச்சு எனக்குத். "தெரியாது, என் 

பேச்சு அவருக்குத் தெரியாது. அவருக்குத் தமிழ்தெலுங்கு 

கன்னடம் மலையாளம் ஒன்றுக் தெரியாது. எனக்கோ அவ 

ரது சிங்கள பாஷையில் ஒரு ப கிழும். ௦ ,தரியாதென்று, நீயே 

நியாயஸ் 50,5 BO கின்று ௪.துஇயம் செய்வாய். ஆள், உருவ தீ 

தில், ஒழுங்காய் தா னிருக்கருர். ஆயினும், ஐயோ . / ஊமை 

யுடன் யார் வார்தை கயாடுவது 2 அவருடைய உடை என்ன 

அலங்கோலமா யிருக்கி, றது பார்தி களையா? அவர் அவ்வை 

ஐருராபாத்திலும், தலை குட்டையைக் : கக்காணத்துலும், 

அங்கவஸ் திர.த்தை வங்க. தேசத்திலும், நடை யொழுக்கவ் 

குர நானா G தசங்களி லும் வீ லைக்கு வாங்கிமிருக்கவேண்டும். 

அவரது தேசத்துக்குப் பக்கத்துள்ள ச்கேசநாட்டுப் ரப 

வைப்பற்தி என்ன எண்ணுகன்தீர் : 2 

அயலாரிடத்து, அவருக்கு அன்பு அதிகமுண்டு என்றே, Poi 
ஸா சேசத்துச் எமானிடமிருந்து கன்னத்தில் ஒரு வறை   



காட்சி-2] 
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கடன வாங்கி இருக்கிறார், இப்பொழுது. எனக்குச் £éB 
பில்லை, சக்கி வந்தவுடன் கடத் காக்கின்றேன், என்று 
சபதம் செய்இருக்கறார். அதற்கு ஜாமீனாக இருந்து, பஸ் 
சம நாட்டுப் பிறபு மற்றொரு கன்ன தீஇல் ஒரு Momo pgs 

இரை வைதஇருக்கிறார் என எண்ணுகின்றேன். 

செளராஷ்டிர கைக யாளும் சேரமான் மருகளைப்பற்றி என்ன 

எண்ணுகின் நீர் 7 

அவர் காலையில் சாதாரணமா யிருக்கும்பொழுதத, கடு 

வெறுப்பா யிருக்கின்றது. மது பானம் செய்தபின் 1 Sw 

யான த.இல் யோசிக்க வேண்டியதே யில்லை... நலல. குண)த்இ 

லிருக்கும்போதே ஈர ஜன்மத்துடன் சேர்க்க லாகாது ; 

கெட்ட குணம். வந்துவிட்டாலோ,. காட்டு மிரூகத்.இற்கும் 

கடைப்பட்டவர் தான். ப எனக்கு எப்படிப்பட்ட "கேடுகெட்ட 

ஸ்திதி சம்பவித்தபோதுலும் அவர் கையிற்படா கபடி 

கடைகத்தேறும் உபாயத்தைச் சண்டுபிடிப்பேனேனக் கோரு 

"ஒருவேளை பெட்டிகளுள் தெரிந்தெடுப்பதாகக் கூறி, சரி 
யான பெட்டியைக். கோருவா ராயின்,  அப்யொஞுூ து. நீர் 

அவரைக் ப கணவனாக . இப்புக்கொள்ளாவிட்டால், உமது 

-தற்கையின் வாக்கை.த் தட்டிய ,தாகுமே? ் 

ஆகவே SUL LILI கெடுதி ஒன்றும் நேரிட வண்ணம், 

குவறான பெட்டி மொன்றின்மிது, ஒரு பெரிய புட்டி 

கொழும்பு சாராயதுைத வை, அந் தப் பெட் டிக்குள் பிசாசே 

யிருக்காலும், மேலை ௮ தப் புட்டியைச் காண்பாராயின் 

HOD, BE கோருவார் TH BOGE FC BE மில்லை. இப் 

பஞ்சையை மணம் புரிவதைவிடப் பாரில் நான் வேறு எதை 
பம் செய்வேன். ப 

அம்மா, இவர்களில் எவரையர்வ து மணக்கவேண்டி வருமே. 

என்று தாம் ஒன்றும். அஞ்ச. வேண்டிய இல்லை. அவர்கள் 

தங்கள து இர்மானங்களை எனக்குத். செிவித்திருக்கிறார்கள்;
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அெென்னவென்றால், உம்முடைய தகப்பனார் ஏற்படுத்திய 

இந்தப் பெட்டிகள் பரிசோகனையா லன்றி, வேறுவிகுக்தால் 

உம்மை விவாகஞ்செய்துகொள்வது அ௮சாதிதயமானால், ௨ம் 

மைத் கொட் கரவு செய்யாது பேசாமல் வந்த வழி பார்கது, 

தங்கள் தங்கள் வீடு போய்ச் சேரவேண்டு மென்பது. 

ஒஓளவையாரைப்போல், அத்தனைக் இழவியானாலும், எண் 

குகப்பனார் மனப்படி, என்னை யாராவது மணம் .புரிந்தா 

லொழிய, கன்னிகையாகவே என் காலத்சைக் கழித்து மரிப் 

பேன், இவர்களெல்லாம் அவ்வளவாவது ௮ றி வுள்ளவர் 

க்ளா யிருக்கன்றார்களே,, அது எனக்கு. மிகவும் சந்ேதாஷம். 

அவர்களில் ஒவ்வொருவரும் எப்படி.யாவ துடு தாலைந் கால் 

'போதுமென் நிருக்கின்ற தெனக்கு. சுவாமியின் Ct 

இனால் சவுக்கியமாயச்.. இக்கிரம். -வீடுபோய்ச். 'செருவார்க 

ளாக? 

அம்மணி; உம்முடைய த௫ைகமின் காலத்இல், வாணீபுா£ த்தி - 

லிருந்து ஒரு. பிரபு இங்கு. வந்திருந் தாரே, ஞாபக மிருக 

இன்றதா 2 நல்ல வித்வான், சுத்த வீரன், மக்கு CBF த்து 

மக் ் இரியுடன் வர் திருக் தாரே? 

ஆம், ஆம், அவர் பெயர் பானுசேனர்,- அப்படிச் சான் 

அவா. அழைககப்பட்ட தாக எனக்கு ஞாபகம். 

ப ஆம், உண்மை தான. அம்மணி, நான் எண் Cum GE கண் 

கலைக் கொண்டு பார்த். தவர்களுக்குள், அவர் கான் கட்டழ 

இக்கேற்ற Sr BOG. 

அவர் எனககு ஈன்றாய் ஞாபக மிருக்கிறது, நீ் உைறிய புகழ்ச் 

சிக்குத தகுக்,தவரே. 

ஒரு வேலையாள் வருகிறான். 

என்ன. இப்பொழுது 2 என்ன சமாசாரம் 2 
YA sri ass கான்கு பெயரும் . கம்மிடம் விடைபெற்றுச். 

செல்லக் காதீதுக்கொண் டிருக்கின்றார்கள்.. அன்றியும் ஐக்
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தாவது ஆசாமி மறவ நாட்டின மன்னனிடமிருந்து ஒரு 

தூதன், தன் எஜமானன் கம்மைக்காண இன்திரவு வருவ 
காகச் சேதி கொண்டுவக் இருக்கிறான். 

மற்ற நால்வருக்கும் எவ்வளவு மன சந் துஷ்டியுடன் போகும் 
படி. விடையளிக்கன்பே DCO அ௮வ்வளவ சந்தோஷ த்துடன் 
இந்த ஜங்தாவது . புருஷ வரவழைப்பேனாயின், அவர் 
வருகைக்காக நான் சந்தோஷப்பட வேண்டியதே. தேவா 

களின குணமும் ராட்ச தர்களின் முகமு முடையவரா யிருக் 

தால், அவா எனக்குக் கணவனாவைைவிட ஆசாரியனாயிருக 

கும்படி. கோருவேன்--வாராய், கீலகேக. அடே, நீ போ 
முன்பு. -ஒரு கா சலனை வெளியில் தள்ளி, கதவைத் குரனிடு 

முன் மற்றொருவன் வந்து க,தவைக் கட்டுகிறான். 

[போுருர்கள்.] 
காட்சி முடிகிறது 

  

"இடம், -வாணிபுரம் வணிகர் வீதி, 

பானுசேனன், ஷாம்லால் வருகருர்கள். 

மூவாயிரம் பொன் சரி]. 

ஆம், ஐயா,--மூன்று மாதத்திற்கு. 

மூன்று மா.தகுதற்கு.--சரி. 

௮. தற்காக--கான் சொன்னபடி, SBE SET SF ஜுமீனாக் 

இருப்பார். 

அரக் தநாதர் ஜாமீனாக. இருப்பார்;--சரி.. 

என்க்கு உகுவி புரிவீரா. 7 எனக்குச் சந்ேதாஷம் உண்டுபண் 

'அணுவிரர்? உமது உத்தரம் நான் 'அதியலாமா eo
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மூவாயிரம் பொன், மூன்று மா கத்துற்கு, அகுற்காக அநந்த 

M6 GIF erie ன்... 

அதற்கு உமது பதில்: > 

கு ம் கநா சுர், நலல ம னுஷ்யன் கான. 

அப்பட. பலலவென்று ஏதேனும் அவ தாறு. கேள் விப்பட் 

டிருக்கிறீரா 2 

ஐ! இல்லை, இல்லை, இல்லை, இல்லை /--நான் நல்ல மனுஷ் 

யன் என்று சொல்ன தற்கு அர்த. மென்னவென்ருல் ௮வர் 

பொறுப்பான ஜாமின் என்று நான் எண்ணுவதாக கீர். 

அதியும்பொருட்டே..... ஆயினும் அவருடைய சொத்துக£ 
ளெல்லாம் கொளுசம் ௪சந்ேககத்இற் கிடமானது. அவருடைய 

ஒரு காவாய் திரிபுர,கதுக்குப்போயிருககி றது. இன்னொனறு 

வங்காளம் போயிருக்கிறது. sor Subd Brey துறையில் 

நான் அறிக றபடி, மூன்றாவது நாவாய் காவல் இபத்இலும் 

நான்காவது சிங்கள,த்இற்கும் போயிருக்கின்றது, இன்னும் 

மற்றப் பொருள்ககா யெல்லாம் ஆங்காங்கு இறைகத்திருக் 

Sear ca ir யோசனையி ல்லாமல். ஆயி னும் மரக்கலங்களெல்லாம் 

மர.குதாலானவை, மாலுமிகளோ. மனி கர்கள் தான்; நிலத்இ 

லும் எலிக விருக்கன் றன, ச SB SB aud எலிகளிருக 

இன்றன ; பூமியிலும் இருடர்களிருக்ஒருர்கள், தண்ணீரின 

(பேரிலும் இருடர்களிருக்கரர்கள்;. ௮:சாவது. கப்பல் கொள் 

   சாக்காரர்களிருக்கிறார்கள்;. BQ) serie. நீரினால். அபரயம், 
a se ue 

erp Seo அபாயம்,, கத்பாறைகளினால் அபாயம், எல்லா: 

மிருக்இன்றன.. இருக், தாலும் அர்த மனுஷ்யன். பொறுப் 

பான ஜாமி ன தான், மூவாயிரம் பொன்-- அவருடைய ug 5D 

ர.தி.தின்மிது கடன் கொடுக்கலாம் என்று: எண்ணுவேன். 

as சயமா சச். செய்யலாம், சம்தேக மின் றி. 
i 

- எணக்கு” been மர்சவேண்டும்' சந்தேகமின்றி, அப்படிச் 
'செய்யலாமென், து. நிச்சயிக்கும் Surge நான். இப்.
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பொழுது நண்றாக யோூக்கவேண்டும்- கான் 966 sors 
ரூடன் தேரிற் பேசக்கூடுமோ 2 

இன்ைைத தினம் எங்களுடன் போஜனம் : செய்யப் பிரிய 

மிருச்குமாயின். 

ஆமாம், வக்து பன்றியின் மாமிசத்தை மூகர்வகுற்கு / ௨ ங்க 

- டைய சுவாமி மூன்றாவது அவதாரம் எஏடுத தாரே, ௮ .தன் 

இறைச்சியைத். இன்ப SDE /.. நான் உங்களிடம் விலைக்கு 

வாங்குவேன், உங்களுக்கு விழ்பேன், . உங்களோடு பேசு 

“வேன், உங்களோடு நடப்பேன், இன்னும் இவைபோன் 

| Door aus ede tb செய்வேன். ஆனால் உங்களோடு LAC wear, 

உங்களுடன் குடியேன், - உங்களுடன் தொழேன்-- என்ன 

விசேஷம் ஐயா, ரேவில் ? யார் ௮து, இங்கு வருது 2 

- அகந்தநாதன் வருஇருன்.. 

இவர்தான் ஆநக்தநா கா. . 

ட்கன்னுள்] இச்சகம், பேசித் இரியும். இழை. தண்டு வோனைப்: 

போன்ற இவன். முகத்தைப்பார் . / இந்து மகஸ்த GO 

பற்றி இவனை வெறுக்கன்றேன் கான், இலை Sut SB spy 
இவனை அதிகமாய் வெறுப்ப ற்கு. இன்னொரு. காரண 

மூண்டு ; புத்தி. ஹீன ு.இனால்,, வட்டிவாங்காமல் கடன். 

கொடு, த்து, வாணிபு௱ மெங்கும் - நாங்கள் "செய்கி 2. வட்டி. 

லாவாசேேவியைப் பாழாக்குகின்றான்.. ஒருதரம்: இவன் குடுமி 

என் கையிலகப்பட்டால், எத்தனையோ. காளாயிருக்கும் என் 

. துவேஷ த்தை யெல்லாம். இர்ப்இயரய்;த் தீர். த்துக்கொள் 

வேன். - எங்களுடைய பரிசுத் கமான. or Burak gy அவே 

ஷம் பாராட்டுனெருன். அன்றியும் கான கஷ்டப்பட்டு சம்பா 

இப்ப த வட்டி யென்று: பெயரிட்டிழிக்து, என்னையும். எண் 

வியாபாரத்தையும், எல்லோர் முன்னிலையி லும், - அனேக: 

வியாபாரிகள். ஒருங்கு சேரும். பமிரங்கமான இடங்களி லும், 
3
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ager, 

வாணீபுர வணிகன் |அங்கம்-1 

ஏளனம் செய்கின்றான். -இவனை நான் சும்மா விட்டேனாயின் 

என் லாதிமமல்லாம் நாசமாய்ப் போகட்டும்! 

ஷாம்லால், கேட்கிறதா 2 7 

கற்காலம் 'எனனிடத்இலுள்ள - சொதிதைப்பற்றி கணக் 

இட்டுப் பார்க்கறேன். இப்பொழுது எனக்கு ஞாபகமிருக்கிற 
வரையில், உடனே மூவாயிரம் பொண் மொத தமாய்ச் சேக 

ரிக்க என்னால் முடியாது... - ஆமினும் அதைப்பற்றி என்ன 2 
எங்கள் ஜாஇயான் -தூப்லால் என்னும் “செல்வவந்த 

கைய .ஜைனன், எனக்கு தவுவான்.-- ஆயினும் Oar sy FD 
ப பெறும் . 7 or 5 Bor மாகுத்திற்கு வேண்டும் என்ன விரும்பு 

@ BrP (அரக். தநா தனைப் பார்த்து] மஹாப்பிரபு, கேஷமமா 

யிருப்பீராக ! பிரபு, தங்களைப்பற்றி தான இப்பொழுது ப 

'பேசிக்கொண்டிருக்தோம் கடைசியில் கரங்கள். ர ரர: 

ஷாம்லால், நான் வட்டிக்காக கடன் கொடுப்ப துமில்லை. 

வாங்குவதுமில்லை யென்றாலும், « எனது நண்பனுடைய அவ 

-தியமான குறையைத் இர்க்கும் பொருட்டு டி, என் ஏற்பாட்டி. 

னின் அம் வழுவலானேன். --உனக்கெவ்வளவு வேண்டுமென் . 

பத்த் தெரிவித் தனையா இவனுக்கு 7 

ஆம், ஆம்; மூவாயிரம் பொன். 

மூன்று மாதத்திற்கு... 
அதை மறந்தேன்.--மூன்று wr 65 B06. ர் அப்படித் 
கான். சொன்னீர், சரி. ஆனால், உமது ஜாமீ கட ஏட தா 
பார்க்கின்றேன். ஆனால். ஒரு வார்தை. Cale Tre; நீர் 
வட்டிக்காக. கடன் கொடுப்பது மில்லை வாங்குவது. மில்லை 
யென்று கூ நின தாக எனக்கு ஞாபகம். 

ஆம், என் வழக்கமல்ல அது. ப 

இகம்பரர் தன்னுடைய மாமன்: -ஸ்வே காம்பரருடைய. ஆடு 
மாடுககள மேய்த் சபொழுது-- Qos இகம்பரச். பரிச,க,. சமான.



am F=3) வர்ணீபுர வணிகன் | ட 

OA. 

தீர். கி.தங்கரருடைய மூன்றாம் காலம் ம னருகு கால் 

காண் 

அவரைப்பறறி என்ன ? அவர் வட்டி. வாங்கினாரா 2 

இல்லை; வட்டி. வரங்க இல்லை. ௮.தா வது, நீங்கள சொல்ஓு 

கிறபடி,, நேராக வட்டி. வாங்கவில்லை, அவர். செய்கை தக் சுவ 

ணியும் BOT. GOT UF மிருந் தபொழுது, அந்த ஆடு மாடு. 

war | போட்ட குட்டிக யெல்லாம் . எடுத்துக்கொண்டார்.. 

(IGT EB யடைவகுற்கு இது ஒரு மார்க்கம் ;. அவருக்கு 

- அருகன் கருணையு முண்டாயிறு. பொரு. At EB செய் 

ல் கன்மையே, திருட்டு வழியாய், அங்கனம். செய்யா அருப் 

பார்களாயின். 

AS இகம்பரர் தான். “மேற்கொண்ட ஊழியத்தின் கூலிக். 

காக அதைப் பெற்றார். உங்களுடைய வேத. சாஸ்திரத்தில் 

வட்டி வாங்குவதற்கு. இது ஒரு நியாயமாக எடுத்துக் கூறி 

யிருக்கின்ற,கா. என்ன 2 அல்லது. உமது வெள்ளியும் பொன் 

னும் ஆடு மாடுகளா, தெய்வச் செயலால் வி TS Bur a SOG? 

அது எனக்குத் தெரியாது, ஆடு. மாடுகள: விர் த்இயாவ 

தைப்போல் அ௮.த, தனை வேகமாய் விரத இியாகும்படி. செய் 

கிறேன் அவைகளை நான். ஜயா, ஆயினும். கான சொல் 

| வதைக் கவனியும்.- : 

பார் தீ. தனையா பானுசேனா, இகத. நியாயத்தை 2 தர்ம சாஸ். 

இரங்களைப் பேய்களும் எடுத்துரைக்கும் SWS) காரிய & Base 

பொருட்டு, தூூயதான. வேது வாக்யெத்தைத் தனக் 5D 

காட்சியாக எடுத்துக் கூறும் துராத்மாவானவன், | நகை 

முகமுடைய பாதகனைப்போன். இிருக்கி கிறான்,--வெளிக்கு அழ | 

காயும், உள்ளே அழுகிய மிருக்கும் அத்துப் பழ,த்றை. ஓக் uO 

| இருக்கின்றான். கபடமானது மே லுக்கு என்ன ஈல்ல. வேஷம் | 

"தரிக்க்றது / |
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[௮ ரகம்-* 

மூவாயிரம் பொன்--பெருத்.த தொகை யாகும். பன்னிரண்டு 
மாதங்களில் மூன்று--என்ன வட்டி யாகிறதோ பார்க் 

GO marr. 

    AMEMTLIT வணி 

என்ன, ஷாம்லால் 2 எங்களுக் கு.துவுவையா 2 

மஹாப்பிரபு, அகக் தகா.தரே, பன் முறை பயிரங்கமாகப் 

பலரதிய ரேவு துறையில் என்னை, என் பண,த்தின்பொருட் 

டும், நான். வரங்களும் வட்டியின்பொருட்டும், வை இருக்கே 

நீர். அந்த வசை 'மொழிகளையெல்லாம் - பொழதுமையாகப் 

'பொஜு/த்திருக்கன்றேன் பதில் பேசாது. அந்தப் பொது மை 

எங்கள் ஜா.இயாருக்கு ஓர் அறி. குறியாம்; என்னை. காஸ் 

னென்றும், கழுத்ைத யக்கும் பா.தகனென்றும் Bi. 

யிருக்இன் நீர்; ; என்னுடைய. ஜைன. ஆடையினம். து காரி. 

யுமிழ்க் இருக்கின்றீர் Tr. oF SEE ! 2 , எல்லாம் என் "பொரு 

என்னிச்சைப்படி. உபயோடுப்ப.தற்காக / ! - இப்பொழுதோ, 

உங்களுக்கு ( என் ௨ தவி. 'வேண்டிமிருப்பதாகக் காண்கின் 

றது. ஆகவே அதற்காக . என்னிடம் வருகின்தீர்.. வந்து; 

 ஷாம்லால், எங்களுக்குப் பணம் "வேண்டும்." ப "என்கிறீர் — 

அங்ஙனம் சொல்கிறீர் நீர், _ என.  தாடியினமிது காரி 

wD (pb By ஏழை... நாயை உதைத்து. உமது. வாசற்படிக்கு 

ட வளியே தள்ளுவதுபோல் என்னை ௨ உலகுக்கு, Bir, உங்க 

ளுக்குப் பணம் வேண்டும். கான உங்களுக் சென்ன Li Be 

சொல்லவேண்டும் 2 44 காமிடம் பண்மேது ர் கேடுகெட்ட 

நாய் மூவாயிரம். பொன் - கடன. கொடு 'க்குமா 2”... என்று. 

சொல்லவேண்டாமா 2 அல்லது முழக்தா. ளிட்டுப் பணிந்து, 

அடிமையைப்போல் . மெல்லிய. WITT BOGE ITD, வாய் 

பொது, மி( ருதுவாய தாழ்மையுடன், | இவ்வாறு சொல் 

ou gir? கனம்பொருக்திய ஐயா, சுவாமி? போன பூதன் 

கிழமை என்மீது காரி: wy pis Bir f அன் றைத்தினம். என்னை 

உதைத்துத் தள்ளினீர் 1. இன்: னொரு. மூலை - என்னை 

நாயென். pops Bil Qk . மரியாதையெல்லாம் நீர்.
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கடன் கொடுப்பதுபோல் 'கொட௫. ஏனெனில், | 9 

திப்போனால்: உன். கன;த்.இல் கஷ்ட. மில்லாமல் அயர ன் 

தில் சரியாக ஒழு: 

  

| 

3 ம் i 
அதி ் ee 

எனக்குச செய்ககுற்காக, இவவளவு : பணத்தை- அமக்குக 

FL Or கொடுக்கிறேன்,” என்று கூறுவதா 2 2_ 

மபடியும் காணுன்னை அவ்வாறு வைகு. காரி. புமிழ்க்து 

காலா லுதைத்தாலும் உதைப்பேன் ; நீ இந்தப் . பணதி 

கக் கடனாகக் கொடுப்ப கானால், உண் "அரே தருக்குக் 

கொடுப்பதுபோல் கொடாகே. எந்த. மனி sor சன் ௪௫௫ 

கினுக்குத் தன் பணத்தைக் கடன் கொடு DES வய்டி வாங்க 
அதை விர்த்தி செய்தான் ? உன்னுடைய. பசைவனுக்குக் 

கதி 

    

அவனிடம் வருல் செய்யலாம். கீ. 

ஏனையா / இதோ பாரும். இத்தனைக். கோபமேன் 2 டக்கு 2 

நான் உங்களோடு சினேகமாய், உங்கள் பிரி.இயைப். பெற்று ட 

என்னை "இழிபடச் செய்த அவமான த்தை யெல்லாம். மறந்து, 

உங்கள் திறிகாலக் குறையைத் இர்க்க விரும்பு2 BB main ; oroor 

பணத்திற்கு எனக்கு. வட்டி. அரைக் காசும். வேண்டாம் 

என்று சொன்னால், or கேட்கமாட்டேனென்உறீரே, கான் 

செய்யக் கருஇய பட்சம் இதுவே. 

இது பெரிய உபகார மாகும். 

ப இரத உபகாரம் எப்படியும். "செய்வேன் ; வாருங்கள். எண்: 

னுடன், கணக்கனிடம் போவோர். அங்கு நீர். ஒரு. வென் 

னிலைப் பத்இரம். எழுதிக் கொடு இம் 7. இல். வேடிக்கை 

யார்த்.தமாய், ‘“ இன்ன இனத்தில், இன்ன இடத்தில், ஏறு 

பாட்டின்படி அதில் கண்ட தொகை அல்லது தொகைகக£ 

BT TOES திருப்பிக் கொடு க்காவிட்டால், அகுற்கு அப் 

TT BLD உம்முடைய உடலினின்றும் எனக் கஷ்டமான. இடத் 
ow கல் .மாமி௫, BED த. கான ie LD த்து     

"எடுத்துக். கொள்ளக்கடவேன் '" என்று. எழுதுவோம்,



பா. 

opr. 
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சரிதான்,” அப்படியே ஆகட்டும். YB தப். பத்திரத்தில் 

கையெழுகுது செய்து, மாபாடியிட தஇல் மட்டிலாக் 

கருணை உளூ தினக் கூறு ன். 

| 'இம்மர் இரி Us Br £05 எனக்காக. ௫ TY Bs கொடுக்க 

வேண்டாம். ID SoA என் கஷ்டத்துடன் எப்படியாவது 

நான் வாழ்வேன். 

எனன. 7 ஏன் டயப்படுகின்றாய், பானுசேனா. 8 நான். அபரா 

துத்இற்கு ஆளாகமாட்டேன. . . இன்னும் இரண்டு மா தங் 

களுக்குள்--௮. தாவது இக்சுப். ப.த்திரத் தவணைக்கு ஒரு. 
மாகும் முன்ன srsCa— Ge தப். பத்திர.த் 'தொகைக்குப் 

ப.இன் மடங்கு எனனிடம் ate BIRT Foner ௫௧௪, றது. 

துக்கள் தான். என்ன. மனி த்ரோ இவர்கள் ஒருவரை யொரு 

வர் மோசம் செய்கிற வழக்கம், உலக ' மனை த்தையும் அவ் 

வாறே சந்ே தூக்கும்படி. கற்பிக்க றத, ஐயா. இதை மாகு 

இரம் எனக்குக் கொஞ்சம் சொல்லும்படி. 'வேண்டுகிறேன். 

அவர் ,கவணைப்படி. கொடாமல் ,தவறிப்போனால், இக் 5 Hu 

‘gr 6500S வ்சூல் செய்து, நான் அடையும் பலன். என்ன? 

ஒரு ராத்தல் ஈர மாமிசம், மனுஷ்பனிடமிருந்து "எடுக்கப் 

் பட்டது, அவ்வளவு ஆடு மாடுகளின் இறைச்சிக்குச் சமான 

மாகுமா 2 அவ்வளவு விலைதான். பெறுமா. 2 கான் இந்தச்: 

சினேகம் பாராட்டுவது, - அவருடைய நன் “மதிப்பைப் 

பெறும் பொருட்டே. அவா HED குடன்பட்டால், சுரி, 

இல்லாவிட்டால், உ,த்.தரவளியும். கரன் வருகின். கான். 

விசுவாசம் காட்டவக் த.கற்காக, என்னை வைது அனுப்ப. 

தீர். 
சரி தான், ஷாம்லால்: நானவவி மே. ug Bed எழு BS SG 

BC por. | 
ஆனால் உடனே புறப்பட்டு, கணக்கனிடம் வந்து. ௪ம் இயும் 

என்னை ; Be Su Ll oer Fb ug Br BOOS எழு திவைக்கும்



LOT, 
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படி கட்டை. யிடும். நான் நேராகம். போய்ப் Ly 6007,B OD GL 

பைகளில் கட்டிக்கொண்டு, ஒரு செலவாளியான. துஷ்ட்ப் 

பையனிடம் ஒப்பித்த என்விட்டைப் பார்த்துவிட்டு, 
உடனே உங்களிடம் வந் து சேர்க றன், ட 

தயையுடைய wr gure Cu, போய்வா ௪ க்கிரம். 

[ஷாம்லால் Bur Bega J 

Qos ஜைனன் சக்கர த்தில். ஹிந்து  வரவான்; இவ்வளவு 
தயை: பி ஐக்துவிட்டத இவனிடம். 

வாக்இல் நயமும் மனத்திற். கொடுமையும் "எனக்குத் திப் 
இயாயில்ஸ், 

oT, aur: Og லொன்றும் பய மில்லை; என் கப்பல்கள். 
தவணைக்கு ஒரு மாதும். மூனபாக வந்து சேரும். 

[போூருர்கள்.] 
காட்சி முடிகிறது. 

  

முதற். "காட்சி 

இடம்-மணிபுரம். 'சரோஜனியின். வீட்டிலோ அறை. 
ன க வரத்தியகோஷம், 

மார்த்தாண்டசே துபதி தன் பரிவாரங்களுடன். வருஇிருன்; 
நீலகேசி முதலிய பரிவாரங்கள் சூழ. 

ட 'சரோஜனி வருவறாள். 

ஆயிரங் இரணங்களுடன். பிரகாசிக்கன்ற ஆகதி,தயன. AH 

காமையில் © AEs வளர்ந் தமையால் : உண்டான. எனது 

| கி.ற,த்ைக் குறித்து, நீ. என்னை. -வெறுக்கவேண்டாம். wohl 

யின். கிரணங்கள். பனிக்கட்டிகளையும். உருக்கச்செய்யசீ. ௪க்.இ. 
மில்லா. இருக்கி ற. Gow மலச் .சாரலிற் : பிறந்த ழுகனை



  

ADI. 
் ட oy ve 

‘ = 

ஜெயித் த. பார்த்இப ரச. குமாரண். 'சென்னியைச் சே தி த 
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வரவை ; உன்பிதுகொண்ட. ஆசையின்பொருட்டு aa 

வரும் - எங்கள்” - இரத்தத்தைக் குத்தி. எடுக்கன்றோம்;; 

அவனது இரத்தமோ என்னுடைய இரத்,தமோ, YB 

மாய்ச் சிவந்தது என்று நீயே பார். பெண்கள் நாயகமே, 

உனக் கொன்றுரைக்கிறேன் கான்; னது இவ் வடிவைக் 

கண்டு எப்படிப்பட்ட வீரர்களும் பயந்இருக்இன் றனர். உண். 

மீது எனக்குள்ள ஆசையின்மீ காணைப்படி சொல்லுகன் 

றன். எங்கள் தேசத்துள் சிறந்த களங்க மற்ற கன்னியர்க 

ளெல்லாம் இதைக் கண்டு. காதல் கொண்டி.ருக்கின்றனர். 

    

அண்றியும், பெண்ணரசே, 2 உன் OCT, BO FE Sar வன்தி வற 7? 

என் நிறத்தை மாற்றிக்கொள்ள நான் விரும்பேன். 

புருஷனை வரிக்கும் விஷயகுதில், மற்ற கன்னிகைகள். தம் 

அண் Ban pis S கணவனையே வரிப்ப தபோல், நான் வரிக்கும் 

ப்டியானவ ளல்ல. அன்றியும், எனக கேற்பட்டிருக்கிற ௬ல் 

க கீ.இன்படி, நானாக MASSE 5 5b ST ew Mawar . உமக்கு நரன் 

தெரிவி,த்திருக்கறபடி,, அவர் ஏற்படு த.இய பிரகாரம் GT SL 

புருஷன் என்னை வெல்டன்றாரோ, அவருக்கே உரன் மனைவி 

யாகவேண்டுமென்ு, என் தகப்பனார் Sor பு திதியின் sD 

WTO, COT HFC BT GO SS குறைத்து என்னைக் கட்டுப். 
படுத் 5B யிராவிட்டால், அவனி. புகழ். ௮ரசே, இ துவரையில். 
என். காதலைப் பெற. வர். அவர்களைவிட, BOT கண்ணுற்ற 
வரையில் தாம் per mid குறைந்தபடி. யன்று. 

  

ரன் வசவு pes     x nistalmaiiiel eri geri: செல்லன்; 

sway செய்து . அழைத்துச் . செல்லும்படி. உன்னை வண்டு 

ae Dee இந்தக். & SBI eed, சோழுனைக்.. கொன்றிருக் 
: ஓ. 

5 SO grea சூலைமானிடமி। ந்து மூன்று: நாடுகளைச்     

இருக்கி. றன... இ.குன்மீ.. காணைப்படி. சொல், றன். உ கீ | 
பட யெ உண்னைம்.. பெறவேண்டிடி, 2.008 லுள்ள. எப்படிப்: 
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“பட்ட கடூரகசலா கண காயுடைய உ.த.கம ot yar uy er er 
கண் பார்வைமினால் ர ஈடுகடுங்கச் செய்வேன்) எப்படிப் 

பட்ட ஞூராதி கூரனானாலும் அவனது *தைரியக்ைக அரை 
Jap coor 5 Brod நிலை. "குலையச் செய்வேன் ; பெட்டைக் erg 

னின் றும் பாலருந்தும் அதன் குட்டிகளைப். பலாதகுகாரமாய்ப 
பிரி கீதுவிடுவேன் ; ் இரை யகப்படாது கோபத்துடன் காலிக் 
கின்ற ஆண் சிங்க் இன் ar Bir கின்று பரிஹூப்பேன். ஆயி 
னும், எனன. துூர்ப்பாக்கயெம் / பீமசேனனும் IG He way 

ரிஷியும் யார் பலசாலியென்று. கண்டுபிடிக்கும்பொருட்டு. 
பாய்ச்சிகை. உருட்டினால், Ly Droge வச ததால் 2) BE 
பம்குயம் பலஹீனனான பிருங்கியின் கரு ,தஇனின்றும் விழுக் 
தானும் விழலாம். - - ௮ம்மாதிரியே அ௮ர்ஜுனனானவண், அவ 
னது அற்பக் காலாள் - தரு வனால் சோற்கடிக்கப்படலாம். 
Soir SA குருட்டு அ.இர்ஷ்டக தால் இவ்விஷய.த்.இல் சான் 
கதுவிட்போய், னன ஒருவன் ஜெயித்இட, நான் துயாத் 
குரல் மடிய நேரிட்டாலும் கேரிடலாம்.. 

உம்முடைய அ.இர்ஷ்ட S Bory, நடக்கவேண்டும். நீர் Carr 
. மூயல்வை க விடவாவது விட வேண்டும், அல்லது 'கோருவ 
தானால், அங்கனம் செய்யுமுன், ஒரு வே&ா தவறாகக் கோரி 
னால், மறுபடியும். மண. விஷயமாக மாதரின். sgn su 
பார்ப்ப இல்லை என்று. பிரமாணம். செய்யவேண்டும். ayaa, 
Cur® 6.g15 ,கர்மானியும். 

நர்ன் யோசியேன் இனி. என். DI ன்னை அழைத் 

அச்செல், 

ப மதிலில் கோயிலுக்குப். போம், பிரமாணம் "செய்திட ; பி றக 

போஜனம்... 'கொண்டபிலன்;, ow டது. ழு இர் , 

  

i டக் இன்படி | 

கோரலாம். ‘4
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நற், சஞூசம் வாய்க்குமாக 7 ஏனெனில், இதனால் மனிதர் 

குளுக்குள நான் அதிர்ஷ்ட முடையவலே Ds, அதிர்ஷ்ட 

ஹீினலோ, என்பது தீர்மானிக்கப்படும். 

[வசத்யகோஷம், : எல்லோ ரும் 
போகிருர்கள்.]. 

காட்சி முடிகிறது. 

 அரனைளி கதைகள கவன் 

இரண்டாம் காட்சி, 

இடம்--வாணீபுரம், ஓரு வீதி, 

லாவண்ய கபீரன் வருகிருன், 
ப | அதத 

சன் எலுமானனாடிய இக்த ஜைனனைவிட்டு கான் ஓடிப்போக 

என் மனசு எனககு உதவி செய்யும். பிசாசு என் பக்கத்இல் 

நின்றுகொண்டு *கபீரா, லாவண்ய கபிராட, 1B நல்லவன், 

ரொம்ப நல்லவன் ; காலை நீட்டு கம்பி காட்டு, நல்ல வாட் 

டம், பிடி ஓட்டம்" என்று சொல்லி என்னை ஏவுகிறது, 

என் worGer, வேண்டாம், ஜாக்ரெதை. . டீ நல்ல யோக் 

யென்... கபி ரா, 8 நிரம்ப யோக்கியன், ஜாக்கிரையாயிரு / 

ஓடிப் போகாதே! ஓட்டம் பிடிக்கிறது ஈல்ல கல்ல, என்று. 

சொல்லுகி றது. தைரியசாலியான பிசாச, : ஓடிப்போ * என் 

இறது; * 'போய்விடு' என்கிறது பிசாசு; ஓடிப்போ ஓடிப்போ, 

நிற்காதே; மனசை தைரியம் பண்ணிக்கொண்டு ஓட்டம் 

பிடி என்கிறது பிசாசு. என் மனசோ, என் கழுத்தைச் 

கட்டிக்கொண்டு, புத்திசாலித் சனமாய்ச் சொல்கிறது என் 

னிடம், * அப்பா, கபீரா, 8 நிரம்ப யோக்யன், நல்ல யோக்ய 

னுக்குப் . பி.றம் தவன், உம்--யோக்கியமான. தாயாருக்கு 

என்று சொல்லியிருக்க வேண்டும், ஏன் என்றால் என் தகப்ப 

ஞர்... ஒருமாதிரி, கொஞ்சம். உண்டு, அந்த விஷ 
யத்தில். -கொளுசம்.. GF.—oror wore சொல்லுறது? 

‘ லாவண்யா, போகாதே' என்று. பிசாசுசொல்லுவறது ‘Cur
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வ.க, 

OOM. | 

வ. Be 

தரன் 

எனது. மனசு சொல்லுகிறது ( போகா ' என்று. நான 

மனசுக்குள் சொல்லுகிறேன், * நீ சொல்லுகிற புத்த சரி 

கான்” என்று இக்.தப் பிசாசுக்கும் “ரீ சொல்லுகிற பு.5.இ சரி 

“ ஏன்று Gerad NG oor. என் மனச செல்லு கிற 

படி கேட்பதா யிருக் கால், என் எஜமானன் மாறுபாடி. ய்ட்த 

இலேயே காலம் கழிக்கவேண்டியது கான். அவன் என் 

னமோ ஒருவித பிசாச | இந்த ஏஜமானப் பிசாச, பெரிய 

பிசாசு இருக்கிறே ௪--அப்படிச்சொல்வ குற்காக நீங்கள் 

: கோபித்துக் கொள்ளக்கூடாது. -அைைவிட்டு, ஓடிப் 

-போவ்து என்றால், சின்ன. பிசாச. உ இரவபடி. கேட்ப 

.. தாகும். இரத ஜைனன் என்னமோ சாட்சாத் பிசாசின் ௮வ 

தாரம்; ஆகவே, இந்த ஜைனனிடத் தி.திலேயேயிரு என்று 

எனக்குப் புதி தி சொல்லுகிற என் மன௯ இருக்கிறே அ) நிரம்ப 

. கடினமான மனசா யிருக்கவேணும். ஆகவே இந் 6 BU பிசாச 

சொல்லுகிறது. கான் நல்ல 15,909. ஆகவே” பிசாசே, 

நான் ஓடிப்போடேன். உன் கட்டளைப்படி கம்பி - கரடு 

இடேறன், ஒட்டம் பிடிக்கிறேன். 

ஒரு கூடையை எடுத்துக்கொண்டு வயோதிக கபீரன் 

வருகிறான். 

அப்பா / பிள்ளாயாண்டானே / உன்னைத்தான். கேட்ட றன். 
அந்த மாுபாடி ஜயா வீட்டுக்கு வமி. எப்படி 2 

[ஒரு புறமாக] அடடா? இதோ என்னைப் பெற்றெடு, 

ஏன். துகப்பனூ£) எண்கள் இரண்டும் OF தரியாது நல்ல 

- குருடா மிருப்ப தனால், என்னை அறிந்துகொள்ள வில்லை. 

அவரோடு கொஞ்சம் வேடிக்கை பண்ணுறேன்... 

ஜயா 7 பிள்காயாண்டாண், ௨ உங்க த்தான். GE CES De: 

அத்த மானுபாடி ஐ ஐயா. வீட்டிற்கு வழி எப்படி £ 

நேராகப் போய். "திரும்பும்போது உம்முடைய வலது 

கையின் பக்கம். . இரும்பும்; <3] 59 கப்பு இம் இரும்பும்பொழுது
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இடது கை பக்கம் இரும்பவேண்டும்; ௮. கப்புறம் இரும் 
பும்பொழுது, எந்தக் கையின் பக்கமும் இரும்பாது, EDIT OI 
பாடியின் வீட்டுக்குள் மாறிக இரும்பும். 

. அப்பா ஆணை / & ! 8 சொல்கிற. வழி. அண்டுபிடிக்க. என்னால் 

முடியாது அப்பா. Hout Boo இருந் த லாவண்யன் 

- என்ற பையன இப்பொழுது அவரோடே இ இருககிருனா, 

இல்லயா ?--சொல்லக்கூடுமா உன்னால் : ? 

யாரைப்பற்றி கேட்டிறிர்கள். ? வாலிபனான லாவண்ய துரை 

யைப்பற்றியா ? [ஒரு புறமாக]. இதோ பார் ஒரு வேடிக்கை, 

வாயைசு கிளப்பிவிடுகிறேன் /--எனையா; ௮க்.த வாலிபனான 

லர்வண்ய துரையைப்பற்றியா கேட்டிநீர்கள் 2 

. அவன் துரை: யல்ல, ஐயா... ஒரு எழையினுடைய பிள், 
அவன் தகப்பன், நானே சொல்லிக்கொள்வ கானாலும், நிரம்ப 
ஏழை; ஏழையா மிருந் தாலும், நிரம்ப "போக்யென்; சரமி 
 தயவினாலே சாப்பாட்டுக்குக் Gon OFF லில்லை. 

சரி, அவன் தகப்பன் எப்படிப்பட்டவனாகவாவது இருக்கட் 
டும். நாம் வாலிபனான. லாவண்ய துரையைப்பற்றிப் பேச. 
வோம், 

க. சவாமி, அந்து லாவண்யன் தங்களுடைய னே தனா 2 

உம்மைக் "கேட்டுக்கொள்ளூக றின், ஆகையால், இழவனாரே, 

ஆகையால்," உம்மை வேண்டிக்கொள்ளுகேன்--இகரஞ 

னான லாவண்ய அரையைப்பற் றியா. பேசுஇறிர் என்று. 

ஆம்; லாவண்யனைப்பற்.றிகான், . தாங்கள் ௮டியேன்பேரில் 

Sue செய்யவேண்டும். 

அப்படியானால் லாவண்ய துரை என்று சொல்லும். Sur} 

என்னை அகத லாவண்ய துரையைப்பற்றி கேட்கவேண்டாம் 

பிள்கரயாண்டான் கலா சாஸ் தரங்களில் சொல்லியிருக்க. 

படி, தலை விதியாலோ, கரக சாரக் சாலோ,. யமன் உத்தர.
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லா. 

Ol, Be 

Ot. By 

“பையன் லாவண்யன். ட 

  

வாலோ மரித்துவிட்டான். உண்மையில் ; அதாவது கிர் 
சொல்லுகிற சாதாரண வார்த்தையின்படி, மேல்: உலக் 
துக்குப் போய்விட்டான். 

2 Gur !. _ தெய்வமே 1! அப்படி. மில்லாஇருக்குமாக 7 

௮க்.தப் பையன் என் இழ வயதில் எனக்கு ஊன்.துகோ 
லாச்சுே ௧-- என்னைத் காங்குவ.த BE! f 

சனையா! என்னைப் பார் த.தால், என்ன. உங்கள். கண்ணுக். 

சூத் அடியைப்போ லிருக்கறேனா, கட்டையைப்பேச லிருக் 

EG me, தூணைப்போ லிருக்கே னா : னை அப்பா, - என்னைத் 

தெரிகிறதா ? 

ஐயோ : / என்ன கஷ்ட காலம் ! ஐயா, மின்காயாண்டான். 

உம்மை எனக்கு இன்னாரென்று தெரியவில்லை. ஐயா 7 

உம்மை வேண்டிக்கொள்கறேன்.. " என் பையன் சுவாமி. 

அவளை சட்சிப்பாராக 1— இருக்கிறானா போய்விட்டாஞ >? 

சசால்லும். | 

| அப்பா, என்னைத் கெரியவில்லையா. உமக்கு ; ? 

ஐயோ ! இரண்டு கண்ணும் பொட்டையா யிருக்கிறேனே : i 
எனக்கும்மை,த் டு தரியவில்லையே / 

அது வாஸ்தவம் தான். உமக்கு இரண்டு கண்ணும் சரியா 

| WG Breda. என்னைக் கண்டுபிடிக்கிறது உமக்குக் கஷ்ட 
மாயிருக்கலாம். புத்திசாலியான. ககப்பனுக்குக் கான் 

பிள் காமின் சூட்சுமம் தெரியும். ge AS கழவனாரே, உங்கள் 

பிள்ளையின். சமாசாரம். | Dered EG s ஐன், ஏனக்கு ஆர். 

வாதம் செய்யுங்கள். [மேழக், கா. ளிடுகிறுன்.] | "எப்படியும் 

உண்மை. வெளியா.ிவிடும்,;.: மூடி. வைக்க. முடியாது. 

கொலையை. நெடுங்காலம். ஒருவனுடைய குமாரன் என் 

- பதைமாது | Br ib அப்படி. மறை கீது வைக்கலாம்; ஆமினும் 

| கடைசியில் உண்மை வெளியாக விடும்... 

ஜயா, நீங்கள் எழுக்இருங்கள்- கொஞ்சம். . நிச்சயமாய். என் 

    ல்ல: நீங்கள்; ஈன் ரு! கூறுவேன்,
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வாணீபுர வணிகன் [ அங்கம். 

“போனது €பரகட்டும்;. இனிமேல் இதைப்பற்றி விஃாயாட்டு 

வேண்டாம். எனக்கு உமது ஆர்வா தம் கொடுங்கள். 
நான் தான் லாவண்யன், உங்கள் பையனா யிருந்கவன், உங் 

கள குமாரனா யிருக்கிறவன், "உங்கள் குழந்தையா யிருக்கப் 

போகி இவன். 

நீ தரன் என் Ger Gr என்று எண்ண முடிவில்லை. 

அதைப்பற்றி கரன் என்ன.  கினைக்கவேண்டுமென்பதை 

அதியேன். கான் கான் லாவண்யன், மாுபாடியின் வேலைக் 
கரரன், ஆயினும் உங்கள் பெண்சா இ மரகதம்மாள் தான் | 
ஏன் தாயார் என்ப தற்கு என்னவோ FG 2 ககமில்லை. 

ஆமாம், அவள் பேர் மரகதம், தான். a லாவண்யன் ஏண். 
ந பது கிஜமானால், 8 என் சொக்க. சதையும். இரக்கமும் 

என்னு நான். சத்தியம் பண்ணுவேன். ஸ்வாமி உன்னை க 
காப்பாழ்றுவாராக/ அப்பா. உனக்கா எத்தனைப் பெரிய 
தாடி யிருக்குகடா ! என் டப்பா குதிரைக்கும் வாலிலிருக் 
கும் மயிரைவிட, உள் முகத்தில் தாடி. பெரி தாயிருக்றதே. / 

னால் உங்கள் | டப்பா குதிரைக்கு. மயிர் .. - குறுகப்போ 

-மிருக்கவேண்டும். நான் கடைசியில் பார்,த.தபொழுது, 

என் முகத்திலே. இப்பொழுது இருக்கி றைவிட வாலில் 
மயிர். அதிகமா Gob ss. 

அப்பா, இடீரென்று எவ்வளவு மாறிப்போனாய்7 உன் or @ 
மானும் நீயும் எப்படி ஒத்து இருக்கிறீர்கள் 2. அவருக்குக். 
காணிக்கையாக இை SE கொண்டுவக் இருக, றன். இப் 
பொழுது; எப்படி. ஒ.கீ.இருக்கிறீர்கள் ! P 

அப்படி. இருக்கிறோம், ஒரு மாதிரியாக ; | ஆனாலும், நான். 
என்னமோ. அவரை விட்டு விட்டு ஓடிப்போக, & Srwreh SS! 
விட்டேன் ; (ஆகவே. அவரை விட்டு ஓடிப்ே போகிற வரையில் 
என் மனசு சம்மா இருக்காது... என் எஜமான். என்னமோ 
கேடு. கெட்ட மாறுபாடி - அவனுக்குப். “போய். கரணிக்சை
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LIT. 

அப்பா, போம் அவரிடம். 

கொடுப்ப தாவது 7 . அதைவிட ஒரு கமிறு கொடுங்கள், 

தூக்குப் போட்டுக்கொள்ள ॥. | செத்துப். பிழைக்கிறேன் 

கான், அவனிடம் வேலைசெய்து. என் கையில் விரல் எத் 

கனை என்று என் விலா எலும்யினால் எண்ணிப் பார்துதுச 

சொல்லலாம். Gur! ர மட்டும் ரீங்கள் சமியான | ர] Hb S 
வேகக்கு வக்.இர்கள் ! ஈல்ல ௪ந்ே Brag. ; உங்கள் கையில 
கொண்டுவர் தை பானுசேனர் என்று ஒரு நல்ல பிரபு 
இருக்கிறார், அவருக்குக் கொடுங்கள், அவ ரென்னமோ 
நல்ல எஜமான், வேலைக்காரர்களுக்கெல்லாம் கல்ல புதிதான 
விலை யுயாந்கு உடுப்புகள் கொடுக்கிறார். Hut. BO 
கான் போய் வேலையில் அமராவிட்டால், நான் இக்கு உல 

கதையே விட்டு ஓடிப்போய்விடுவேன்.-- அடடா / என் 

௮,இர்ஷ்டமே அ.ர்ஷ்டம் . 7 இகோ வருஒரார் வர் . / வ 

ரிடம் போம். . இனிமேல் ஒரு க்ஷணமும். நாண் Hie கீ மாறு 

பாடியிடம் வேலை செயவேனாயின், கானும் ஒரு. மானுபாடி 

தான். 

கேசரிநாதன் முதலிய வேலையாட்களுடன் 
மானுசேனன் வருகிறான்: 

அப்படியே செய்யலாம் By ஆனால் துரிகப்படு த்த எப்படி. 

யாவது ஐந்து மணிக்குள்ளாக. போஜனம். A$ or GS 
கும்படிச செய். Bes நிரூபங்களளை. மெல்லாம் "கொடுத்து 
விடும்படிச் செய். -வேலையாட்களுடைய உடுப்புக ளெல்லரம் 

ALS மாகட்டும். 'கிரிஜரகா. தரை: ௪.கலரம். என் விட்டிற்கு 

வரும்படி. சொல், போ. 

[ae வேலையாள் போகிறாள், 

டல. ஜயா; அடியேண் நமஸ்காரம். 

aut Sent ib. என்ன விசேஷம்? - சல்தட்லு ஏதாவது பேச 

வேண்டுமோ? 

௧..௧, இதோ இருக்கிறானே என் பையன், ஐயா, ஏழைப் பையன்;
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லா. 

வ, க, 

பச. 
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ஏழைப் பைய னல்ல, ஐயா.! பணக்கார மாஅபாடியின் 
வேலைக்காரன், என் இஷ்டம் இப்பொழுது--ஏன் கப்ப 
@r சொல் லுஇத பிரகாரம்-- 

டக, அவ னுக் கென்னமோ வேலை செய்யவேணும் என்னு கிரம்ப 

விக்கம். அதாவது உலகத்தில் சொல்லுகிறார்களே - 

நிரம்ப. 

நான சுருக்கிச் சொல்லுகிறேன ;. , இப்பொழுது, நான மாறு 

ட பாடியிடம் இருக்கிறேன், அவரை விட்டு டுவிட்டு, என குகப்ப 

| ஞா சொல்கிற பிரகாரம்-- 

van LUT எஜமானனுக்கும். அவனுக்கும்--நீங்கள் கோபித. 

we கொள்ளக்கூடாது--அவ்வளவாக வருகுதம் இல்லை 

கான் .க்கரம் -சொல்லிவிடுேேன் ! வாஸ் தவத்திலே. 

  

- இரத மாறுபாடி என்னைக் கஷ்டப்படுத்துதறான். ஆகவே, 
என். க பபனார், வயசானவா, அவர் உங்களுக்காகத் O Shells 

இற பிரகாரம்-- 

Qs sr "கொஞ்சம். புழுக் கறி கொண்டுவக் திருக்கறேன். | 
YOO உங்களுக்குக் காணிக்கையாகச், சமாப்பிக்க விரும்பு 
கிேன்--கான் கேட்டுக்கொள்வது என்ன - வென்றால். 

ப கான். enrol சொல்லிவிடுகிறேன். நாங்கள் கேட்கவந்கு 
சமாசாரம் "என்னைப் பற்றிக்கொண்டது. அதைப்பற்றி 
இந்த. 'யோக்கெயமான பெரியவர் தங்கள் சமுகத்துக்கு த. 
@ oe get அதைப்பற்றி நானே - சொல்வ தாயிருக் தா 

இவர். சிழவனா பிருக்கபோ.ிலும், ஏளியவர்- ஏன்: 
கப்பன். 

இரண்டு பெயருக்காக யாராவது. ஒருவன் பேசட்டும், 
எனன வேண்டும் ௨ உனக்கு? 

. | suas 6 Be வேலைக்காரனாக இருக்கவேண்டும், ஐயா: 

அதுதான் ௩ நான் சொல்லவக், FIT ETT SSIES அர்த்தம். 

உன்னை "எனக்குத். தெரியும். கன்றாய்.. ரீ வேண்டியதை 

| உன்க்கு HONS Sor. ஷர்ம்லா.லாகிய உன் எ ஜமா ன்; 1 இன்
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லா. 

fad IT 

SUT, 

: டி ர : + . ௩ ரி 

றை கஇனம். என்னுடன் பேசியபொழுது. உன்வப்பறுறி    
சிபார்சு செய் இருக்கிறார். பணக்கார மாறுபாடியிடம். வெலை 

செய்வகை விட்டு, எனியவனன என்னிடம் வேலை செய்ய 

உனக்கு விருப்பமானால், அப்படியே செய், 

: பணமும். குணமும் ஒரு கில் கில்லா ' என்று ஒரு பழ 

மொழியுண்டு, அதன்படி, என் எஜமான னான. ஷாம்லா 

விடத்தும் உம்மிட ததும் அது பூரப்ட ட் டிருக்கிறது சரி 

யாக , உம்மிடம் க், BS குணம் இழுக்க றது, அவரிடம் 

௮க் கப் பணமி 9ருக்கி றது, 

அதை நன்றா யுரைத தாய், அ ஐயா, பெரியவ ரர, உம்முடைய 

பிள்ளாயோடு போய அவனுடைய பழய எஜமானனுடைய 

உத்தரவைப் பெற்று, என் விட்டை வி௫ £ரி.தீ துக்கொண்டு 

வந்து சேரும். கன் வேலையாட்களுக்கு] DD MUTE CHOW 

உடையைப்பார்க்கிலும் சிறந். ததான உடுப்பை. இவனுக்குக் 

கொடுங்கள் , உடனே செய்தாக வேண்டும். 

அப்பா, இப்படி. வாரும் ர் எனக்கு வேலையே அகப்படாது, 

வா யில்லை; ஆகவே பிழைப்பது கஷ்டம் என் நீர்களே: 

-பார்துகார்களா இப்பொழுது! [தன் உள்ளங் கையைப் 

பார்த்து] என் அஇர்ஷ்டமே அ.இர்ஷ்டம் / இதோ பாருங் 
கள் என் உள்ளங் கையை ; இலை தப்பார்க்கிலும் Sy Biron 

மான கை வாணீபுர மெல்லாம் ற நினாலும் YSU Si 

erreur i trorwon Bork து பிரமாணம் செய்வேன். தான். 

இ, க பாருங்கள் f ஆயுள் ரேகை ஞூ வ்வகாவு ஆரராம் பேடு 

ஐனு. OCs கு. 'பெண்சா.இகளின் : கணக்கு, ஐயோ. ப.இ 

அந்து பெயர்தான், அதிகமில்லை! பதினொரு கைம்பெண் 

கள், ஒன்பது சனனிகள் , போதாதா ஒரு LI DIAL GUSH? 

பிறகு மூன்று ரீர் சண்டம் தப்பவேண்டும். பஞ்சணை மெத் 

தையின் ஓரக த் இனின்றும் பிராண அபாயம். ஒண்னு; இவை 

களை. யெல்லாம் இலேசாக த தப்பி ததுக்கொள்ளலாம், லட் 

சுமி என்னமோ, பெண் பிள்ளையா. யிருக் தபோதிலும், நல்ல 

. அம்மன் தரண், இவைகக£ யெல்லாம் TORE SG “கொடுத் அம்மாள் தான், , கஸ் கொடுக் டத்



ப்ர, 

சே. 
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வாணீபுர வணிகன் | அங்கம்? 

குரர்களே.. அபபா, போகலாம் வாரும்; கண்ணை மூடித் 

இறப்ப தற்குள்ளாக, மாஅபாடியிடம் 0 சிசால்லிவிட்டு வந்து 

wns wear. 

[லாவண்ய கபீரனும், வயோதிக 

கபீரனும் போகிருர்கள்.] 

கேசரிநாதா, ௩ நான். ் கூறியதெல்லாம் கவனத்இ லிருக் கட்டும். 

இவைகளை யெல்லாம் வாங்கச் சரியாக எற்பாடு செய்த 

Ger, FEB வக்துசேர். நான் எனது ஆப் தரான சினே௫ 

ர்களுக்கு விருந் இடுகிறேன் Gor Sra. நீ போ சிக்கிரம். 

இவ் விஷய த்இல் என்னா லியன் D அளவு மூயல்இறேன். 

- திரிஜாநாதன் வருகிறான். 

ஏங்கே உன் எஜமான் ? 

AG கா போடுர, ஐயா. (போகிறான். 

ஓயா; பானுசேனரே | 

கிரிஜாகா கா : 

நான் ௨ உம்மை ஒன்று கேட்கவேண்டும். 

௮ நீ பெற்றுக்கொண்டாய். 

8ீர் என்னைத் தடுச்கக்கூடாது நானும் உம்முடன் மணி 
புர.த் இற்குப் போகவேண்டும். 

  

ஆயின, பகி (Cure gs Ser "வேண்டும் --அஃவே ஒரு 

OUT BO த, நான் OFT ORIG BE கேள், ரிஜாகாசா, உன் 

னிடம். ம் அடக்கமென்ப தில்லை, மூறட்டி ககன மிருக்கிறது. 

உரத்த FG SF gC grt Cua Rear az 7 இலைக் ளெல்லா, ச 

உன குணத்திற்கு ஒதிதவைக ளாரககு்தா NG as கிண் } றன 

ஏன்னப் போன்றவர்களுடைய கண்களுக்கு இவைகள் 

குற்றமாகக் சதோற்றவில்லை. ஆயினும், உன்னை. நன்றா 

யறியா தவர்களூக்கு, அவைகள் இய குணங்களாகக் காணப் 

படும்... ஆகையால், உ ன் aye CBr WHT te Des YS Bom, அடக்க 

ஒழுக்க த்.இனால், கொஞ் FLD ஈஷ்டப்பட் டாவது, சாந்தப் 

படு த்திக்கொள்ளும்படி. வேண் GBB mor, | உன்னை இல்லா.



LIP 

விடின், உன் வேடிக்கை யாட்டதுதில், கான போகிற இடத 

இல், என்னைப்பற்றித் கவருன எண்ணங் கொண்டாலும் 

கொள்வார்கள், அதனால் என் கோரிக்கைக்கு ஹானி 

மநரிடினும் Greif) Bip ச 

பானு சேனரே, கான் சொல்வதைச் ௪ற்னுக் கேளும். அவ 

விட தஇலிருக்கும்பொழுது, .மிகுக் த ௮மரிக்கை யுடையவன் 

போல் நடிதுது, நிரம்ப மரியாதையுடன் பேசி, கெட்ட 

வார்த்தைகளை ௮ இகமாக உபயோ௫யொமல், ருதுதிராட்சம் 

முதலியனவெல்லாம் தரித்து, பரிஈ ததமாகக காணப்பட்டு, 

போஜன குதிற்குமுன். பட்டை பட்டையாக குழையல்க 

இளல்லாம் போட்டு, இனம் காலை மாலை FB BTU is BOOT tb 

leu! GI—, 2S பற்றையெல்லாம் விடுத்த வேதாக் இயைப் 

போல் மேலுக்கு வேஷம் போட்டு, அ௮வர்களுக்கெல்லாம் 

நாமம் போடாவிட்டால், என் வார்துைதகையை நம்ப வேண் 

டாம் பிறகு நீர், 

எதோ, பார்ப்போம் உன Bhim GO) HOWL இனிமேல், | 

விட ஆனால் | PO சமாசாரம், இன்றிரவு என்னை விட்டு 

வேண்டும் ) இன்றிரவு காம் ஈடப்பதைக் கொண்டு Bir 

என்னை மதிக்கலாகாது. 

Gal அப்படிச் செய் தல். தவறாகும்! | - இன்றிரவு ரம் 

வேடிக்கையை விரும்பும் ஈண்பர்களைச் -சம்.இக்கிெபடியால் 

உன்னால் எவ்வளவு : வேடி.க்லையாகக் - காலம் கழிக்க முடி. 

முமோ; அவ்வளவு வேடிக்கையா. -மிருக்கும்படி. யல்லவோ 

கான் உன்னை வேண்டவேண்டும். . சரி, நான். வருகிறேன். 

எனக்னு கொஞ்சம் வேலை. யிருக்கிறது. 

கானும். | sarsrit மு.துலானோரிடம் - போகவேண்டும் , 

போஜன வேளைக்கு உம்மை வந்து கற “ண்கிரோம் 

பக பவ ல பப [போகிருர்கள். 
காட்சி முடிகிறது. நர னர்கள் 

 



eur. 

படும்படி- என்ன பாய. மிழைத்தே 

    

    

   இடம்---வாணிபுரம், ஷாம்லால் வீட்டில் ஓர் அறை, 

ஜலஜாவும், லாவண்யனும் வருகிறார்கள். 

. இவ்வி தம் என் தகப்பனாரை விட் பப. போகின்ராயே 

என்னு வருகுதுமா யி ருக்கி, og. THEA வீடு நரகக் கான், 

year அர்த நரகத்தில் உன் வேடிக்கை வி€னாதத் இ 

  

னால, * கொஞ்சம் கவலை நீங்கிக் சவிப்புற நிருந்ே கன். க. 

மாய்ப் "போய்வா. இதோ உனக்கொரு பொன்... லாவண்யா, 

பா “னுசேன ராகிய உண் புதிய எஜமான் வீட்டில் விருந். 

துண்ணச். BeBe wb லீலாதரர் GU (HONGO BS காண்பாய்; Qe 

ப நிருபதிதைை அவரிடம் கொடு, இரகசியமாய் இதைச் செய், 

போய்வா, உன்னோடு கான் பேசிக்கொண் ஒருப்பதை ஏன் 

தந்த காண்பது ௦ cram seis மில்லை. 

கான * போய்வரு9௫, றன் அம்மணி. நான் வாயாற் சொல்ல 

வேண்டி யை என் கண்ணீரானது. தெரிவிக்கின்றது. என் 

அழகிய அம்மணி, என் இனிய தாயே, எப்படியாவது DOR 

அறிந்து. உம்மைது. இரு டிக்கொண்டுபோய மணம் செய் து 

| கொள்ளாவிட்டால். நான். மோசம்போனாவ னாவேன்... நான். 

வரு றன அம்மணி. இந்த மட கீ தனமான கண்ணிரான து 

என் ஆண்மைக்குரிய | co Sifu en 5 அமிழச். செய்கிறது, 

நான் வருகின். அம்மா. - (போகிறுன்.] 

போய்வா, - ் - லாவண்யாஃ-ஐயோ 4 என்.  தகபபனாருடைய. 

பெண்ணென்று - “வெளியிற். . சொல்லவும். கான், வெட்கப் 

குன் நான்... -அம்மட்டும் 

  

பி றப்பில் அவருக்குப்: 'பெண்ணாகயும்,- குணத்தில் . - அவருக் 

குப் பெண்ணாகாம லிருக்கன்றேனே /--லீலா.தாரே, ன ௭ நீர். 

கூறிய மொழியினின்றும் தவறா இருப்பீராடல், Sy. Bad | 
நரன் இச் கஷ்டமொல்லாம். நிக்கி, உமதிஷ்டப்படியே ails து. 

வாகி, உமது: இனிய சல்மான். [பேரகிறுள்.] 

  

காட்சி முடிகிற றது.



G3
. 

சா. 

சோ, 

  

இப்பொழுது. நான்று. ப மணிதான். ஆயது; 

களைச் இ: 

    

இடம்--வாணிபுரம், ஓர் வீதி. 

கிநிஜாநாதன், கீலாதரன், சாம்பகாதன், சோமசேனன் 

| வருகிறார்கள். 

- அப்படியல்ல, இராத்திரி . வி ருக்தின் மது இயில் நாம் ஒருவரு 

மறியாகுபடி வெளி வந்து. எ னது விட்டில் ஈமது உருவை 

மாற்றி, ஒரு மணி நேரத்இற்குள்ளாகத் ரும்பி வக்துசோ. 

பலாம். 

அதற்குத் கக்க. ஏற்பாடுகளெல்லாம். நாம் ம் செய்யவில்லையே. 

நமக்கு. வேண்டிய Bai 5B ஆட்களுக்கு காம், “இன்னும் 

ஏற்பாடு செய்யவில்லையே. ட 

எல்லாம் தக்கபடி. ஏற்பாடு செய்யா விட்டால் அசங்கயமாய் 

முடியும் ; அதைவிட இதில் கையிட்டுக்கொள்ளா இரு த்தலே 

"மேலாம். என்று எனக்குத் த் தோற்னுகிறது. 

  

5 ரண்டுமணி 

த்,தம் செய் துகொள்9 or— 

  

eruare MSH OB நமக்கு வேண்டியவை 

    

86 நிருபத்துடன் லாவண்மன் 'வருகருன். 

கயா, லர்வண்யா்," 'என்ன் £ விசேஷம் 2 
த் (ஸு 

ok, 

  

தயவு ! செய்து. | Glen க. டர். aA, த்துப். பார்ம்பீரரயின்,.. 

வர் தி,தமான த்தை அது. செ ிவிக்கும்... 

  

   

   
    

இக் இக்” "கையெழு த் து. வ் or EG த் ் 

I DLP Geo த கையெழுத்தே; . எழுதப்பட்ட. கா௫தத் 

இதை ய அழகிம கை. ௮இக. வெண்மை. 

i 

  

5 9 தரியும். - உண்மையில் : 

 



  

சா. 

Ger. 

ஸீ. 

வாணீபுர வணிகன் [காட்சி-2 

யர, எனக்கு உக்குரவு கொடுக்கவேண்டும். 

எங்கே போஒருய் 8 இப்பொழுது? 

உண்மையில், என் பழய எஜமானனாயெ ஜைனரை, என் 
பகீ சது எஜமானனாகிய ஹிர்துவுடன் -விருக்துண்ணும்படி.. 

அழைப்பகுற்கர்க. 

Our gy கொளுசம் ) இ தப் பெற்றுக்கொ ள் வு ன் இனிய 
| PB. MI — YOO இஒலலாவடன் நான் தவ வராட்டேன் என்டு 

  

.இரகசியமாய்ச் சொல், போ... “[லாவண்யன் போகிறான். ) 
யா, இன்திரவின். வேஷச்இற்கு எல்லாரும். சி,த,சமாகின் 
ீர்களா. விரைவில் 2. aor’ Sours Bure ஏற்பாடு செய் 

காய்து. 

சரி யானால், நான் சடுஇயிற் போகவேண்டு | ற தற்காக. 

ப கானு மப்படியே.. 

ஒரு மணி பொறுத்து, கரிஜாகா.கனையும், என்னையும், எரி 

ம் அங்ஙனம் செய்வது நலமே, 

[சாம்பகாதனும், 'சோமசேனனும் 
போகிரறுர்கள். J 

அழகிய ஐ ஜலஜாவிடமிருக்கு ௨ வந் க்த தல்லவா அக்கடி தம். ? 

உன்னிடம் கான் எல்லாவற்றையும். உரைத்திடவேண்டும். 
தன்னை: கன் பிதாவின். Sg AGES எப்படி நான் 
“கொண்டு. போகலாமென்றும், | தான். எவ்வளவு. பொன் 

நகைகள் எடுத்து வைத்திருக்கிறாள் என்றும், தனக்காக 
எம்மாதிரியான. ஆண் உடை சத்தம். செய்துவைக்திருக்க 
gr என்றும், எல்லாம் தெரிவித்திருக்கறுள். . அவள் 
தந் த எப்பொழுதாவது. மோட்சம் எய்துவ தானால், தன் 
'பெண்ணாயே இவள். செய்யும் புண்ணிய த்இன் பலனாகும் 
அது. சனி எப்பொழுதாவது: அவள் பாத.த்தைப்: பிடிப்ப 
கானால், இத. கரஸ். BENT ஜைனைன் .. ஸு arr Bs s ட்.    



oi F-4] 

ஷு 

லா. 

௫3 i. 

ஸ்ர. 

    

போக்கைக் கொண்டு தான் அவளைட் பீடிச்கவேணடும். 

வா, பேசவாம் காம்; போகும் பொழுது இதைப் படி. ததுப 

பார். அழகிய ஜலஜாவே உன் இவிர் கக ஆளாகப் போகி wer, | | 3    

[போகிருர்கள், ] 

காட்சி முடிகிறது. 

இடம்--வாணீபுரம். ஷாம்லால் ) வீட்டி ம் கெ இரில் 

ஞாம்லாலும், ஸாவண்யனும் வருகிறார்கள் ட 

சரி, ்  தீயே பார்க்கப்போடரய். உன் கண்களே உனக்குத் 

தெரிவிக்கும், . | Byaigper ஷாம்லாலுக்கும், -பரனுசேன. 

ருக்கும் உள்ள பேதம்.-யார் உள்ளே 7 ஜலஜா (என். 

னிடம். இன்று. கொழுத்.ததுபோல். அங்கே. முடியாது. ; 

யார் அஅ ஜலஜா இங்கே. குறட்டை விட்டுக். தாங்கக் 

காலம். கழிப்பாயே, ௨ டுப்புகளை... (யெல்லாம் “கிழிப்பாயே, 

அக் க. மாஇரி முடியா. ங்கே, யரர HEC E? ear ! sre 

கூப்பிடுகியேன் ! 

அம்மா, தலதா 7 

உன்னை யாரடா. கூப்பிடச் சொன்னது ! உன்னைக். கூப்பிடச் 

| சொல்ல வில்லையே , நான். 

உத்தரவு கொடு 3650 -லொழிய நாண் 6 ஒன், அம் ௦ செய்யலாகா 

@ Sor DI LIST LPO ற. ட. ரால்லியிருக்க p றீர்கள்... ட் தாங்கள் 

எனக்கு... 

- ஜலஜா வருகிறாள். 

ஐ- - அழைத்தீரா. நிர்! ்  என்னவேண்டு ம் உங்களுக்கு? 

ஷா. ஜலஜா, . என்கன. எருக்க கழை க்க ௪ piBehas: ge. gor 

ன். சோனிசன் உ திதுல், நான். ஏண். போகவேண்டும். ; 

  

, - அழைக்கப்படவில்லை-௭௦ ண 

  

த BUM BEL 7



  

லா. 

ABT. 

அவர்களெல்லாம். ஒன் அ. கூடி. போசு 

  

[. ங்கம்-2 

௮ முகஸ்துதி .செய்கராகள. ... ஆயி னும் கான 

(6 Bre Spare Gur@G moar, அவனுடைய விருந்தைப் 

YESS! 
கரக 7 பெண்ணே ஜலஜா, என் வீட்டை ஜாக்சாதையாகப் 

    

ச் செலவாளியின் செல்வத்தைக் கரைப்ப,குற் 

  

பார்.தீதுக்கொள்.--போகி DGD கென்னமோ எனக்கிஷ்டமே. 

மில்லை. நேற்றிரவு ' 'பணப்பைகளைப்பற்றி நான் கனவு கண் 

டேன், ஆகவே, என் அமைதியைக் கெடுக்க ஏதோ ofr 

கும் கேரிடப் போகின்றது என்று அஞ்சுகேன் கான். 

இமா புறப்படும்படி. அங்கள். கான் கேட்டு டுக்கொள்ளு௫ 

வேன். என் புதிய எஜமானன் உங்கள். “வரவை”. இர். 

பார்த்துக் கொண்டிருக்கிறார். 

நானு மப்படியே அவருடையதை, எதிர்பார்க்கிறேன். 

  

செய் இருக்கரூர் 
ள்.--கீங்கள் ஒரு Cains Bon, ou பரர்ப்பீர் என்று: சொல்ல. 

: சடைக் "ஆயினும். அப்படிப் பார்ப்பிர்களாயின் கான்கு. 
"வருஷத்இற்கு | முன், பொங்கல் பண்டிலை, திங்கட்கிழமை 

கருகாளில் oe SOUT YS! காலை ஆறு மணிக்கு என் மூக்கு 
. தினவு எடுத்த சகுனம், சரியாய் முடிக குது. என்று சொல். 

| Corer. 

என்ன ! [வேஷம் போடப்போகிறார்களோ. 2 ஜலஜா, கான் 

Gerooinas கேள். பன விட் Oe 889/88 யெல்லாம் 
சாத்தி | மேள. சுத்கமாவது,, "இந்த. 'குவைகுவை 
என் று கா "துக்கு வெறுப்பாய்க் : கூவு ம] ©) குழலோசையாவது. 

கேட்டால், மேல்மாடிக்கு . ஒடிப்போம் பலகணி 'வறியாய் தி. 
4 ad பார்க்காம த, மூல தீ. Bae 

கொண்டு வருக. இந்து தரித்து. முட் 
£ப.தற்காக, என் விட் டின். அதவுகக் an 

   
   

  

   

   ன்: ee வென்றால், 
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ஷா; 

ஷா. 

நுழையவே வேண்டாம். திகம்பரர் Lit GS தாகா ! இன் 

விரவு எனக்கு வெளியே போய் விருந்துண்ண இச்சையே 

யில்லையென்று சத்தியம் செய்கின்றேன். -- ஆயினும் போய்கது 

கொலைக்கவேண்டும். போடா அப்பாடபோ முன்னே. நான 

வரு0, றன் என்னு சொல், போ. 

| ge or முன்னே போகிறேன் ஐயா--அம்மணி, எ.குற்கும் 

பலகணி வழியாய்ப் பாரும் வெளியே. | 

“ இந்த வழியோ ரிந்துவே வருவான் 

-ஜெயினன் மகளிரு. ஈயனங். கவர்வான். 

- [பபோகழுள்..] 

அக்கு வாலியின் வம்சதீது மடையன். என்ன சொன்னான்? 

| அம்மணி, நான் Cumin GG? per” என் று சொ ல்லிப 

போனான், வேறொன்றுமில்லை. 

'மூட்டர்ள்' பையன், ஈல்லவன்.தான்; ஆனால் பெருக் இண் ஒக் 

காரன். லாபம் சம்பா .இப்பதில் கத்தான். பகற்பொழு 

() ல்லாம் உ றங்குகன்றான். காட்டுப் ட பூனையைப்போல். சோம் 

பேறிகள் என் விட்டில் வாழ முடியா தென்னுடன். ஆகவே 

அவளை அனுப்பிவிடவேண்டிய தாயிற் 2 Dl. அனுப்புவஇிலும், 

கான் என்னிடமிருக் து. கடன் வாங்யெ பொருளை அவன். 

செலவழிப்ப Be, இவன். அவனுக்கு உதவி செய்யும்படி. 

சரியானவனிடந் கான ௮ (னுப்புகே றன். சரி, ஜலஜா, 6 Gur 

உள்ளே. நான் உடனே 'இரும்பி வக்.தாலும். வந்துவிடுவேன். 

ஒருவேளை, நான் சொன்னபடி. செய். உன். பின்னால் கத. 

வைச் -சாத்இக்கொள். - “கெட்டியாய்க் கட்டினால், இட்ட 

மாய்க். காணலாம்,” இப்பழமொழி சக்கனமாம் மனக்தற்கு 

எப்பொழுதும். அர்த்த மூடைய தாகும். ட் " [போகருன்.] 

போய்வாரும்;. என். அதிர்ஷ்டம் கெடா இருக்தால், எக்ரைத் 

தில். எனக் கொரு. SEO S [ஈஷ்டம், .- "உமக்கொரு பெண். 

ஈஷ்டீம். ட்ப 

(போகின்.
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| அங்கம்-2 

ஆரும் காட்சி 

இடம்:--வாணீபுசம், ஷாம்லால் வீட்டிற்கு எதிரி, 

'கிரிஜாகாதனும், சாம்பநாதனும் வேஷம். பூண்டு 

வருகிறார்கள், 

இக் கொட்டிலின். Bip srer நின்றுகொண். டிருக்கும்படி. 

லீ OO BTR விரும்பினார். 

அவர் குறித்த கால் மாய்விட்டதே சற்றேறக் குறைய, 

அவர் குறித்த மணிப் பிரகாரம் வாரது பெருக் த ஆச்சரிய 

wre. ஏனெனில் காதலர்கள் குறிக். ௪ மணிக்கு. மென்ன 

ர் Bre oF வருவார்கள் என்னும்... 

கண்பர்க்ளுக் குரைத்த மொழியினைக் கா இட நாடும். Cougs 

இனும், Ly Bus காதலின் Boer 5s Or 61 பூட்டுதுற்குப் பின 
மடங்கு வேகமாய்ப் பறந்து. செல்லும், ம கனன் கிள்ளைகள்... 

எக்காலத்தும் அப்படி க்.தான் அது. விருந்திற்கு. உட்காரு. 
முன் "இருக்கும். பசியின் "விருப்ப, தீ.துடண், எவனொருவன 
-அிஇனின்றும் எழுகிறான்? yr gop சென்ற வேகத்தின் இவ 
ர,தீதுடன்; தே. வழியில் திரும்புவ் காலை, கால். தளராது 
கடந்து: செல்லும் Sip lor TEGO Si | > உலகத்தில் ௦ உள்ள 

் எல்லா விஷயங்களி லும், அவைக&ர நாடும்பொழு இருக்கும் 

உற்சாகம், அவைகளை os 3) அனைவிக்கும்பொழுது இடையாது. 
fy 

cpa dibs காகயைப்போல் ௮ அழகுறச் ச சலைகரேத்தரித்து, | 
'வேசிபோன் 92. காற்றினால். ் அணைத்து. <A, தரிக்கப்பட்டு, 
ஏன்ன. ஆடம்பரத்துடன் போகி றது 7 . இரும்பும். கரல்யோ, 
அதே வேசையாம் காற்நினால் பக்கங்களெல்லாம்' ஒடிந்து, 
வெயிலிலும் மழையிலும் அடிபட்டு, பாய்மரங்களெல்லாம் 
முறிந்து பாழாக்கப்பட் டு, தளர்ந்து மெலிந்த SPS Bo Parts 

    

; போல் வந் gi Crr@ OSI.
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Fr. Qo gr au RD (03 .லீலா.தரர்.--அ௮ ுப்பற் றி. அப்புறம் Cue 

வோம். 

லீலாதரன் வருஇருன்.. 

ஏன் இனிய நண்பர்களே, உங்களை. நெடுநேரம். காக்கச் 

செய்ததற்காக உங்கள் மன்னிப்பைக் கேட்டேன். _ நானாக 

உங்களுக்கு இவ்வளவு. கஷ்டம். கொடுத்தபடி. யன்று, என் 

வேலையே இவவாு SID DEES செய்குது. உங்கள் காதலி 

கப் பெற நீங்கள் கள்ள வேடம் பூணச் சமயம் UTUS GB 

கால், உங்களுக்காக, நீர். ST $B, அப்பொழுது. கானும் 

காக்இன்ேறன். வாருங்கள் அதுதான் என் ஜைலா 

மாமனார் வீடு, ஓய் [. யார உள்ளே 2 

ஆண் உடையுடன் ஜலஜா மேல்மாடியில் VS OEE Se 

uit Br 2 2 உங்களுடை WL கூரல். எனக்குத். தெ: ரிந்து. தாக கரன் 

சததியம் செய்யக் -உடு மாயினும், ௪௩ம் தகமே யில்லா.இருக் 

தூம் ௦ "பொருட்டு சி உங்கள் பெயரைச சொல்லுவ்கள், 

நான் லீலா தரன். -உன் கா கலன். 

லீலாதரர்.கான் 1. po FC GE OED, rer -காதலர்தான். 

இத்தனை... காதல். உம்மீ தன்றி மார்மிது வைச்துளேன். 7 

உம்மையன் 29, நான் உமது கா கலியென்று,. யாருக்குத் 
டு சரிய மிப்பொழுது. 2. 

நீ என காதலி. என்பதற்கு, உல Srey Begun, உன் or மனமு. 
டூம் சாட்சி... 

இதோ. இந்தப் பெட்டியைப் பிடி,த்துக்கொள்ளும், © கஷ்டத் 

தற்குத். தருக்க கூலியாகும் அது. இருட்டா” மிருப்பது 
எனக்குச். சந் கோஷம் ;: உமக்கு என்னைத். டு .தரியாமலிருக் 

கின்றது. "எனெனில் இ Dio 5 Going 500 55 கரித்தது. எனக்கு. 

வெட்கத்தைக். 558051. "ஆயினும்: காமத்துக்கு கண் 
னில்லை ? அல்லவா. 2 காமுகர்கள் : இசய்வும் pai கூற் றப்
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வாணீபுர வணிகன் [அங்கம்-3 

களெல்லாம் அவர்கள் கண்ணுக்கே மி.தரியா கல்லவா 2. 
அப்படித் O Silay கானால், இவ்வளவுக்கும் காரணமாயுிருக்கு 
அர்த மன்மகனே கானிவ்வாறு ஆண் வேடம் «AS Bap 

பைக் கண்டால் நாணப்படுவான்... 

இறங்கி our, & என் இபக்காரனா யிருக்கவேண்டும். 

என்ன 2 என் வெட்கம் வெளிப்படை யாகும்படி.. நானே 
வெளிச்சம்: பிடிக்கவேண்டுமா Po முன்பே உண்மையில் 
வெளிப்படையா மிருக்கிறது, HED கொரு வெஸிச்சமும் 

வேண்டு டுமோ 3 காதலா, இசென்ன நியாயம் 2 இது என்லை 
வெளிப்படுத்தும் வேலை யாகுமே; நான் ஒருவரு மறியா தபடி. 

மந் துல்லவோ செல்லவேண்டும் ? 

கண்ணே, இக்கு அழகிய ஆண் உடையே உன் ரூபத்தை 

BENT CRU மாற்றுஇன் றது. சீக்ரம் வா. இராக்காலம். விரை 

விற் கரந் கோடுகின்றது. பானுசேனர் வீட்டில் விருந் இன 

ரெல்லாம் கமது வரவை. எதிர் பார்.தீதிருக்கின் றனர். 

கதவுகளை யெல்லாம். சரியாகத் தாளிட்டுக்கொண்டு, என் 
மோடு. இன்னும் கொஞ்சம் பணப்பைகச£யும் - எடுத்துக். 

கொண்டு, சக்கரம் வந்துசேர்கேன் உம்மிடம், 
ன 

[மேல்மாடி யிவீருக்து ws pBaper. ] 

௪7 பிறப்பில் இவள். ஜைன - மகுஸ்தளா யிருந்தாலும், 

குணத்தில் ஹிட் துவே. 

அ.தன்பொருட்டே - இவள்மீது நான் அடங்காக். காதல் 

கொண்டிருக்கிறேன். குணத்தை யறியும் FED எனக் இருக். 

குமாயின், அவள். குணவ இயே. ன் கண்களாற் காண்பது 

'மெய்யானால், அவள் | (அழகியே. அவள்: நிருபித்த. ரூசுவின் 
படி நிஜவஇயே. ஆகவே, மாருத என். மன த்.இனில், அழகும் 

குணமும் கற்பும்... உடையவளாய். -ம.இக்கப்படுவாள் என்து 

,மவள்...
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ஜலஜா 8ழே வருகிறாள். 

ஐ. என்ன வந் தனையா 2 பு றப்படுங்கள் /. நண்பர்களே, புறப் 

படுங்கள் ௪க்கிரம், வேஷம் பூண்ட ஈமது ஈண்பர்கள் நமக் 

காகக் ETE SISO GI COT டிருப்பார்கள் இக்நேரம். 

[ஜல ஜாவுட னும் சாம்பகா.த St. ge 

போகிறான், 1 

HOES oS cr Gear. 

யார் அங்கே 7 

65 For Bor ! 

ee! இரிஜாகாதா. எங்கே மற்றவர்களெல்லாம் 7 ஒன்பது 

மணியாய வி ட்டது... நமது சிநேக தர்களெல்லாம் உங்களுக் 

காகக். காகீதுக். -கொண்டிருக்கிறார்கள், இன்றைக்குக் 
கூத்தாட்டம் எல்லாம் ஒன்றும் உதவாது. காற்று திரும்பி 

விட்டது. பானுசேனன் உடனே கப்பலேறுகிறான். உங் 

காத் கோடிக். கண்டுபிடிக்க இருபது பெயரை அனுப் 

பினேன்.. 

மிகவும் சந் தோஷம். உடனே இன்றிரவே பு ற்ப்பட்டு கப்ப 

லே றிச் செல்வதைவிட உத்தமமான சந் காஷம் வேறொன் 

றையும் விரும்பவில்லை கான். 

[போடருர்கள்.] 

"காட்சி முடிகிறது:
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மா. 

--எதோபார்க்கி0/ Dor-~ ந 

ப பத் இருமபவும். வாசித்துப் பார்க்கறேன். இந்த ஈயப். 

"பெட்டி என்ன சொல்லுகிறது; ** என்னை. Gio. Baur sir 

வாணீபுர வணிகன் [ அங்கம்-2 

  

ஏழாம் காட்சி 

இடம், மணிபுரம் சரோதினியின் வீட்டிலோர் அறை 

| எக்காளம். 

சரோஜினியும் மார்த்தாண்ட சேதுபதியும் தங்கள். 

பரிவாரங்கள் கூற வருகின்றனர். 

போய்கது Bon peter (Bar oi, பெட்டிகளைக் காட்டுங்கள், 

இக்த உத்தம. மன்னருக்கு. இனி உமக் கஷ்டமான த் 

தொடும். 

முற் பெட்டி. பொன்னா லானது.  இகன்மீது *: என்னை. 

விரும்புவோன பலர். விரும்புவ)ைதப பெறுவான் *' என்னு 

வாழுது யிருக்கிறது. . 'இரண்டாவது--வெள்ளி.. 46 என்னை 

விரும்புவோண். ன் யோக்கியதைக்குத் க்க்ப்படி, "பெறு 

வான. ” என்று. உறுஇ கூறுகிறது. இக்க மூன்றாவது. 

பெட்டி, ஒளியிலா FL SBT லாயது, 1 என்னை. விரும்பு 

Gayest தனக்கு றி றை த யெல்லாம் அளிக்கவும், அழிக்கவும் 

துணிய வேண்டும் ,” என்னு, மட்டி ஈயத்திற்குத். தகுந்த 

மட்டி. புத்திதான். கூறுகிறது. இவற்றுள் சரியானதைக் 

@ தாடுகின்ே pee இல்லையோ, என்பது எனக்கு. என்ன 

  

வாய்த் தெரிகிறது 7 > 

அரசே, . "இவற்றுள். - ஒன்றில் ஏன்படம் இருக்கின்றது ; | 

அதை தீ தோடுவீராயின், என்னையும் அதனோடு. பெறலாம். 

ort தெய்வமாவது. என். ் பு.த்.இக்கு த் துணையா யிராக்குமாக / 

இவைகளின். மி து எழு தியிருப் 

  

தினச் குத்றதை யெல்லாம். அளிக்கவும் அழிக் SSD sere 

காவா. ் இழக்கத் துணிய வேண்டும் ? இந்தப். பெட்டி, பய 

GH த்துறெது : f எல்லாவம்ை ஐயும். இழக்க க். | Bienes 
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தென்ரால் அதுற்கேதாவது கல்ல பிரயோஜன 5) அடை 

யக் கூடும் என்று கோரியே, Dy Biss sor Lb செய்இிருர்கள் மனி 
கர்கள். பொன் போன்ற மேலான மனம் Bes இதிவாகிய 

FU BO SS | கண்டு இரங்காது.. ஆகவே கான் இக்க 

ஈயத்திற்காக எதையும். கொடுக்கவுமாட்டேன், இழக்கச் 

துணியவுமாட்டேன். சுத்த வெண்ணிற ழூடைய வெள்ளி 

ஏன்ன சொல்கிறது பார்ப்போம்: *: என்னை. -விரும்புவோன் 

தன் யோக்கிய தக்கு கீ - இக்கபடி.. பெுவான் கன் 

'யோக்கேகைக்குத் தக்கபடி 2 பொறு . இங்கே, . மார்த 

கொண்டா, உனது யோக்கியதையைப் UL FUT FE மில்லா 

மல் ஆராயந்துபார். உன்னுடைய | மஇப்பின்படி. உன் 

யோக்கயையை ஆராயும் LiF 5 Bd ந் பெறத் தக்கவனே / 

ஆயினும் கான் பெறத் தக்கது இந்தப் பெண்மன வரை 

பில். எட்டாமற் போகலாமே 2 - ஆயி னும் என்: 'டயரக்கெய 

தையைப் பற்றி: நான் ௪௫ தூப்ப து." என்னை. நானே இழி 

படச் செய்வ. தாகும்!--என். யோக்கியதைக்கு த். SEEO 5)? 

"ஏன்; Qe Su பெண்மணிதான் '-குலத்திலும்," 'குடிப்பிறப் 

-பிலும், செல்வத்திலும், குணத்திலும். இவளைப் பெறத் 

தக்கவனே! இவைககா. யெல்லாம்விட, என். காதலால் இக் 

கன்னிகையைப் பெறத் தக்கவன் நான். மேத 

இவ்விடம் கோரினால். என்ன?.. Barden 5 முறைப. 

"இந்தப். பொன்னில் - என்ன. வரைந் இருக்கின் / றதென்று + 

ம்னு என்னை விரும்புவோன் பலர். விரும்புவன, சப் பெனவான்."”- 

   

  

ல. போகாமல் 

     

  

ஏன், பலர் விரும்புவது. இப்பாகையையே/. உலகமுழுவதும். 

இவ் வத் தமியை இச்சிக்கின்றது. / காகிலத்து' நான்கு இக்கு. 

களிலிருந்து, உயிருடைய Os தேதவதையைத் : தரிசித்து. 

வழிபட. வருகின்றன! | STE "ஆரியமும், | விசால 

நம. இக கட்டழயைக் ET ERT OULD 

அச தமாரர்களுக்கும் ப்பெகும்பாதைக ளாயின. ச் "வானத்தை 
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மா. 

-வாணிபுர வணிகன் [அங்கம்-2. 

வருவதுபோல் வருகின், றனர். ~~ Bias மூண்டு நு பெட்டிகளுள் 

ஒன்றில் இவ் வணங்கின் அழக பட மிருக்கி ன்றது. ஈயப் 

"பெட்டியில் அப்படம் “வைக்கப்பட முருக்குமா 7 இழிவாக 

இவ்வாறு எண்ட ணு தலும் பா.தக மாம்/ சமா.இயில் வைக்கும் 

படியான அவளது சாயச் சேலையை மறைக்கவும் BEE குல்ல. 

அல்லது, கல்ல ௬,த்.தமாக்கப்பட்ட பொன்னின் விலைக்குப் 

பத்திலொரு பங்கு ஆகாத வெள்ளிப் பெட்டியில், அவளுரு 

வம் வைக்கப்பட். டிராக்கின்.ற, காக நான் எண்ணுவே தாசி. ௮ம் 

படி எண்ணு தலே பாபமாம்/ ஒப்புயர் வில்லா இம் மாணிக் 

கம். உத்தமமான தங்கத்த லன்றி வைக்கப்படாது. சிங்கள தீ 

இல். தேவஸ் இரிமின் உருவமைக் க பொன். காணயம் ஒண் 

ண்டு. ஆனால் அந்து உருவம். 'பொன்னின்மீது செதுக்கப். 

பட்டிருக்கிறது. இங்கோ, ஒரு HUTTE கன்னிகை பொன் 

னாம் படுக்கையில் படுத் துறங்குகிறாள். சாவியைக் கொடு 

"என்னிடம், இதையே கான் கோருகின்றேன்; என் அ.இர்ஷ் 
டத்தின்படி யாருக i 

ப இ தா, வாங்கிக் கொள்ளும் அரசே, என் உருவம் உள்ளே 

மிருக்குமாயின்,, நான் உம்முடையவளே / fo 

[பொன் பெட்டியைத் : திறந்து] ஆ "கோரம்? இதென்ன 

இருக்கி 2 இங்கே 2 யம னுடைய கபாலம் / இகன் ஓட்டைக் 
ஈண்ணில் ்  கர௫தச். கருள்: ஒன்றிருக்கின் றது / எழு.இ கிழக் 

      

இன்ற றை தப் படி. SBC. றன், | (படிக் Boy cor. 

387 மின்னுவெ ,தல்லாம். பொன்னல்லவெனச் 

  

இரக்க. க நீயும் பன்முறை, கேட்டாய் , > 

  

ae ணுமிரைப் ட பலர். வி ற்பனை செய்தனர்; 

பென்று லாம் கோரியிற் புழுக்கள் வ௫க்கும்.. 

வன்மனம் ( போலவே விவேக. மூடைத்தாய். . 

        

2 ie, விளமையும் அழ நிவினில் மு. 

த் பல். ௫ 2௮ திறம். உத்தரம். பெரும்ர். 

@ eins சுகமாய் வாழ்க் ந் அன் ம்ணம். ” 

   



  

காட் 

FT. 

G சா. 

னா. 

C9 

சாபம் போய்த் பல்க் வர வேல ன 

wr Baus கோருவாராக f [eraCora@uo Gur@e 

  

   
tpt BI கான். சரோஜினி, 

நான். வருகி றன்.--பன் . முறை “சொல்லிப்போக என் னித 

யம் பொறாது. Sars poured கூதிப்போகும் | மாத்றம் as 

  

சுலபத்தில் தொலைக் தது.-- இரையை மூடிவிடுங்கள், போங் 

கள்... 'இவரைப்போன்ற கிறமுடையவர்களெல்லாம் _ இம் 

BT கள்] | 

  

காட்சி முடிகிறது. 

  

எட்டாம் காட்சி. 
- இடம்-வாணீபுரம்: ஒரு வி ௮. 

“சாம்பராதனும், ச
ோமேஸ்வரனும 

    

நான் உதவச் சொல்வேன். 

  

-பரதகனான. ஜைனன் sor + m& Greens sa aalgpinssiaile 

அவனுடன். போனார். அரசர், பானுசேனர். லான் சேடிப் 

பார்க்க: 
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சோ. ர) தருவுகளில் அச்குஜைன நாய், விகாரம் பிடி.ச் சவன்போல், 

சா, 

Ger. 

சாட 

-ம.இி. கலங்கினவனாய், குணம் மாறி மாறி, கூக்குரலிட்டுக் 
கோலாகலமாய், நடி.தீகுதுபோல், கான் வேறெங்கும் கேட். 
௨05 யில்லை, **என். பெண்ணே ; ! aor! erer (பொன்னே / / 
aor! என். பெண்ணே! ஒரு: .ஹிந்துவடன் ஓடிப்போய்விட். 
டாளே/ ஹா! என் மிலேச்சட். பொன்னே / நியாயமே உ 
BBE சட்டங்களே /--என் பொன்னே 7 என் பெண்ணே / 

முத்திரை வைக்கப்பட்ட. ஒரு பை, மூத்இரை யிடப்புட்ட 
இரண்டு பொன் பைகள் /--என் பொன்னை என்னிடமிருந்து 
என் பெண்ணே இருடிக்கொண்டு போய்விட்டனளே / 
"அன்றியும் நகைகள் இரண்டு ர.தீனங்கள் , ! விலையிலாத 
இரண்டு சிறந்த ர தனங்கள் /-ஏஎன் பெண் ,இஅருடிக்கொண்டு 
போய்விட்டனளே / நியாயமே !—or em பெண்ணைக் கண்டு 
பிடி. Hib ரதனங்களும். அந்தப் பொன்னும் அவள் வ௪ 

Geom peor! 

Teor, அவன். ரதீனமே, வன் பெண்ணே, அவண் 
(பொன்னே, என்று அடவிக்கொண்டு வாணீபுரக்திலுள்ள 
an பிள்காகளெல்லாம் பின் கொடர்கின்றனர். அவளை, 

நமது. அசக்தகா ர் ட குறித்த தவணைப்படிச் ' "செலுத்து 
வர்ரசக, இல்லாவிடின், “இதுற்காக our கஷ்டப்பட 
வேண்டிவரும். 

ஆமாம், கன்றும். ஞாபகப்படு,த்.இனாய் ; _ கான கேற்ை றத 
இனம் wav Aw CSFB SToT ஒருவனுடன் வார் SO கயாடிக் 
“கொ .ண்டிருக்ே தின்; “அவன், CDS சேசத்துச் ' செல்வம். 
் Bon pbs ஒரு கப்பல், UAW காட்டிற்கும். சிங்க. oT EDIE ip 

| இடையி லுள்ள 'கெருக்கமாம்'. FYS 5 Br. Saw, மூ ழ்கிப்போன 

| காகச் சொன்னான். இதை. அவன் ' எனக்குச் . சொன்ன 
் 'பொழுது: BI திகார். ஞாபகம் எனக்கு. ow, அவருடைய. 
ட் கப்பலா மிராஇருக்குமாக) என்னு என்மன த் இற் ற்குள் கோரிக் . 

கொண்டேன், .
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Ger. 

Fr. 

Cer. 

Fr. 

8 கேட்டை அகக்தகா கருக்கு தீ தெரிவிகு தல் நலமென தீ 

Csr MG றது; ஆயினும் இடீரென்று கூருதீர்; ஏனெனில். 

YS YUGEG AGHFFIOS யுண்டு பண்ணினும் பண் 

ணும். 

அவரைவிட உத்தமமான மனிகன் இம்மண்ணுலகிலேயே 

HOw UT ZG. UT DCO GD YC FE BHO ஒருவரைவிட் 

டொருவர் பிரியும்பொழுது நான். பார்த்தேன் ; பானுசேனர் 
கூடிய சக்கரத்தில் இரும்பிவர மூயல்வ தாகக் கூறினார் அவ. 
ரிடம்; அப்படிச் செய்யவேண்டாம் பானுசேனா, என் 
பொருட்டு அவசரப்பட்டு வேலையைக் கெடுக்காதே. பக்குவ 
மாம் சாலம் வரையில்: அங்கே தங்கியிரு; நான் ஜைனனுக்கு 

எழுஇக் : “கொடுத்திருக்கும் பதீதிர விஷயம், காதலோடு 

கூடிய oor wars Ad, நுழையவேண்டாம். Wor, 5 BE சந் 

கோஷத்துடனிரு; உனது காதலியின் காதலைப் Cum sp 

குச் செய்யவேண்டி. காரியங்களில் உனது மனத்தை முக் 
இயமாயச் செலுகுதுவாயாக. அவ்விடம் உனது FOBT 

BOGS தக்கபடி. உனது காதலை வெளிப்படு கீ அக்கூடிய ஈன் 

மார்க்கங்களில் மூயல்வாயாக '* என்று ப.தில் உரைத் Bris 

இதைக் கறி முடிந்ததும், தனது கண்களில் நீர். குதும்ப, | 

முக குதைகு திருப்பிக்கொண்டு, பின். புறமாகத் Sor 

கரத்தை நீட்டி, அனைவரும். ௮ இசயப்படக்கூடிம Bs 

அன்புடன்; பானுசேனர். கரத்தைப் UD 5 Denys இங்ஙனம் 

அவர்கள் ஒருவரைவிட் டொருவர். பிரிக் அனர். 

உலகத்தில் ௮வர் பற்று வைத்இருப்பது, பானுசேனர் ஒரு 
வர் பொருட்டே... என oF Sor BBC esr. காரம் போம் அவ 
ரைத் தேடிக் கண்டுபிடித்து, ' அவர துமனத் துயரை ஏங்கு 
வேடிக்கை வினோத தி.தினாலாவ.து மாற்றுவோமாக, வாரும் 
விரைவில், 

அங்ஙனமே செய்வோம். [போூருச்கள்] 
காட்சி. முடிகிறது. 
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ஒ 

இடம்--மணிபுசம். சரோஜினியின் வீட்டில் ஓர் அறை. 

£ஈம் காட்சி. 

  

நிலகேசி ஒரு'வேலையாளுடன் வருகிறாள். . 

சிகரம்! சீக்இரம்/ நான் உன்னைக் கேட்டுக்கொள்ளுகேேன்.. 

திரையைக தகள்ளிவி௫டு சரியாக: அருகபுரத். கரசன் 6359 

யம் செய்துவிட்டு, இதோ வந்துவிட்டார் கோருவதற்காக, 

எக்காளம், அருகபுரத்தரசனும், சரோஜினியும் தங்கள் 
பரிவாரங்கள் சூழ வருகின்றனர். 

அரசே, அதோ பாரும். பெட்டிகள் - இருக்கின்றன. «OF oor 

பட மிருக்கும் பெட்டியை கீர் கோருவீராயின் உடனே நமது 

'கலியாணச் சடங்குகள் நிறைவேற்றப்படும். நீர் அதில் தவ 

இிப்போவீராயின், மறுபடி. வார். த்ைகையாடாது, உடனே இவ் 
விடத்தை விட்டுப் புறப்பட்டுப் போகவேண்டும். 

அ. அ. மூன்று விஷமங்களை நான் லஉவனிப்ப தாகச் சத்தியம் செய் 

. இருக்கே றன், றே கலில், நான எந்தப் பெட்டியைக் கோரி 

னேன் என்பதை ஒருபொழுதும் ஒருவருக்கும் வெளியிடக் 

கூடாதென்றும், பிறக, சரியான பெட்டியைக் கோரரவிட் 
“டால், மரிக்குமளவும் மற்றொரு மாடை வரிப்ப தில்லை யென். 

றும், கடைசியில், என் துரஇரஷ்டதகால் கான் தவறிப் 
. போவேனாயின், உடனே உன்னைவிட்டுப' பிரிந்து ஊர்போய்ச் 

சேரவேண்டும் ஏன்ப6, Be 

uré@w ஹினையாகியெ என்னைப் பாணிக்கிரஹணம் செய்து 

கொள்ளக் கோரி வரும். - ஒவ்வொருவரும், “இம்மாதிரி தான் 

ச. தீ இயம் செய்யவேண்டி. யிருக்கிறது. 

er é னும் அதன பொருட்டே ஆயத்தப்பட்டு. வந் இருக்கி 

ஏ. தன்2 ஏன் ஹிருதயத தன். கோரிக்கையின்படி. அதிர்ஷ்ட 

மும் கைகூடுமாக /--பொன,. வெள்ளி, மட்ட ஈயம். "என்னை 

விரும்புவோன் எல்லாவற்றையும் “கொடுக்கவும் இழக்கவும்
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துணிய வேண்டும்.” உன்பொருட்டு. நான் கொடுப்பதன் 

"முன், அல்லது. இழக்கத் துணியுமுன், 8 இதைப்பார்க்க. 
லம். கொஞ்சம் அழகாய்த் தோற்றவேண்டும். பொன் 

பெட்டி என்ன சொல்கின்றது ஆ எதோ, பார்க்கறேன்; 

1 என்னை விரும்புவோன் பலர் விரும்புவதைப் பெறுவான்" 

பலர் விரும்புவதை" அந்தப் பலர் என்கிற பதத்தஇற்கு, 

மூடம். என்று அதுத மாயினு மாகும், உகை,த்தில் சாதா 

ரண ஜனங்கள், உள ளே. மிருப்பைக. ஆராய்ந். குறியாது, 

ப LT EE COVE! குருவியானது. அபரயம்: கேரிடுவதற்கு... Car வழி 

யில், . சுவரின் வெளிப்பு ற.த்இல்,. காழ்.றடிக்கும். பக்கத்தி 

லேயே கூடு கட்டுவதுபோல், SUE CHOW மூடக் ERO EO 

D8 ie FOG அஇகமாய் ஆராய்க் குறியாது, வெளிப் 

. பார்வையைக் கொண்டு. விரும்புவார்கள். : பலர் விரும்பு 

வகை கான் விரும்பேன் ; ஏனெனில், | சா,தாரண : ஜனங்க 

ஞூடன் ஒருங்கு சேர்க் து. நாகரீகமற்ற மனிதக். கூட்டத்தில். 

கானும் ஒருவனாக மதிக்கப்படுவது எனக் இஷ்ட மில்லை... 

சரி, ஆனால் வெள்ளிப் பெட்டியிடம் இரும்புவோம்.. உன்மீது. 

. எழுதியிருக்கும் பட்டதை மறுபடியும் தெரிவிப்பாய் 

எனக்கு... * என்னை விரும்புவோன் தன் யோக்கெதைக்குத் 

தகைபடி பெனுவான்.'' நன்றாகச் சொல்லப்பட்டது. தன் 

னிடத்தில் யோக்கயெதை யின்றி, OY Bia oes Gre மரி 

WIT OD BOLI பெறலாமென்று. மதிதகுதுச். 'செல்கின்றவ. 

'னெவன் 7. குனக்குத் தகாது கவுரவதீைை வஹறிக்கவேண்டு 

மென்று தரணியில். "ஒருவனும். ஆசைப்பட வேண்டாம் . 

aor! உலக தில். உத்தம. ஸ்.தி.திகளும், "உன்னத பதவி. 

களும், உத ் யோகங்களும்; துர்வழியில் சம்பாஇக்கப்படா 

இருக்குமாக : 2 கள நுக மற்று கவுரவத்தை : ஒருவன். கன். நற் 

குண ததக. கொண்டே Bu ganas: ! அபப்டி பிருக்கு 

மாயின், : இப்பொழுது காலால் — நடப்பவர்கள். OF & Gls 

| பெயர்கள். BOE. தண்டி ஏறவேண்டும் / / -இப்பெசமுது org 

மானர்களா யிருக்கும். எத்தனை. பெயர் வேலைக்காரர்களா 

யிருக்கவேண்டும் | ச் இப்பொழு: உத்தமர்கள் என்று. Lt Be
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கப்ப்டுபவர்களுள் .ஏத்தளை . இழிக்தவாக&£ப்' Our me 

எடுத்துவிட வேண்டும் 1.  தவிட்டிலிருக்து அரிசியைப் 

பொக்குவதுபோல், காலகதியால். அழிக் கவர்களுக்குள், 

எத்தனை உத் தமர்களைப் பொறுக்க எடுக்கலாம், yD srs 

சோபிக்கும்படியாக 2 ஏரி, இருக்கட்டும், நான் இரமானம் 

பண்ணவேண்டும். 46 என்னை விரும்புவோன் குன் யோக்இ 

Wen BES SES. OL Maurer.” என்னிடம். யோக்க 

uns இருப்பதாக. மதிக்கன்றேன். : இதன் சாவியைக் 

கொடு; உடனே இதைக் இறந்து, இதல் என் அ.திர்ஷ்டத் 
ஹைக் Sort. NBC mer. 

[வெள்ளிப் பெட்டியைத் திறக்கிறான்.] 

அ.திலிருப்பதைப் பார்ப்பதற்கு ௮,த்,கனை நேர மேன்? 

என்ன இருக்கின்ற இங்கே 2 எனக்கொரு காகிதச் சுரு தீ 

தரு முழு முண்டத்தின் படம் ஒன்று! அதைப் படித் 
துப் "பார்க்கின்றேன். --சரோஜினிக்கும் உனக்கும் எவ் 

வளவு பேது மிருக்கனறது கான கோரியதுற்கும் பெறு 

வதற்கும் எவ்வளவு வித்யாசம் : ் ** என்னை விரும்புவோன் 

Sor CuraGiucn 8G S தக்கபடி ௦ பெவான். '" GY Hover 

| டத்தின். தலை. தவிர வேறொன்றும் 'பெறுதற்குத் GESQI 

னல்லவா ? இதுதானா எனக்குப் பரிசு? இதைவிட மேலா 

தைப் பெற எனக்கு யோக்கியதை இல்லையா po 

குற்றம் செய்வதும், Big செய்வதும், குவலயத்தில் வெவ் 

வேறு. தொழில்களாம்; Sor Puyo ஒன்றுக்கொன்று 

விரோதமான சுபாவமுடையது. 

என்ன இருக்கிறது இங்கு ? 

“ ueps0 அனவிலிது பரிசோ.இத்.த தெழுவிசை ; 

பாரினில் தவறின்றி பகுத்தறியும் புத்தியும். 
எழுவிசைச் சோதுததே ஏற் படியாகும் ; ். 

நிழலை முத் தமிடும் கிர்மூடரு. முண்டே தான், 

அன்னவருக்கோ. அதிதுணை தான் சுகழும்
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வே. 

வே. 

வெள்வேடம்பூண் வெறியரு (௬ முண்டே, 
அம்மா இரியே இதுவ மாகும் 

காதலி எவசக் கைப்பிடித்தாலு நீர், 

உமது தலையாய் உலஇனி லிருப்பேன். | 
உடனே போகலாம், வேலையு முடிந்தது 7”? 
இன்னும் இருப்பனேல், இதனிலும் மூடனாவேன். 
மணக்க வந்தது, மட GOO யொன்றுடன்,, 

மறுத்தும் போவது மடத்தலை இரண்டுடன். 

பெண்மணி, விடை யளிப்பாய் ; செய்த ௪.த்.இயம் பிசகேன் 
என் வரு.த்.ஐ,த்தைப் பொறுமையோடு ச௫ப்பேன். 

[தன் பரிவாரங்களுடன் போகிருன்.] 

இப்படி கீகான், விளக்கு விட்டிலை எரித்தது / அந்தோ / 

எனன சதக முட்டாள்கள் / கோருகிற சமயத்தில், கங்கள் 

பு,5,தஇியினாலேயேகோல்வி யடையும் படியான யுக்இமாதஇரம் 

இருக்கின்றது. 

தலைவி இயின்படியே ,தார( மும் தண்டனையும்'' .. என்கிற பழ 

மொழி வீண் போகுமா 2 

வா போவோம்.--இிரையை கி தள்ளிவிடு, 8ீலகே௫ி, 

ஒரு வேலையாள் வருறான். 

எங்கே என ” எஜமானி 2 

இ. தா; என்ன ” வேண்டும். உனக்கு. a 

அம்மணி, தமது வாசற்படியில். வாணிபுசத்து வாலிபர் ஒரு 

ar Oils BRs@ yr; தனது எஜமான் வரவைத் 'தான்மூன்' 

ன தாகக் தெரிவிக்கவந்துகாகக் கூறுஒரூர்.. அவரிடமிருந்து 

தக்க மரியா தகளுடன் வந் ் இருக்கிறார்... உபசார வார்த்தை 
. களும் : உன்னத. மொழிகளும். அன்றி, . அயர்ந்து. வெகுமது 

களையும் - கொண்டுவர  இருக்கறுர்... - இவரைப்போன்ற 

.உண்ழையான காதலுக்குத் தகுந்த.உ.த்தமமான- தூ.கனை,
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இதுவரையில் நான் கண்டதில்லை, சுகத்தைத் தரும் இள 
வேனிற் காலம் வந்துவிட்டது. என்பதைக் குறிப்பகுற்காகத் 

தென்றற் காற்று முன்னால் வீசுவதேபோல், குன் எஜமான 

னுக்கு முன்பாக இத்தாதர். வந்.இருக்இரர். 

பேர தும். ரி அத்து, வேண்டுகூ றன் உன்னை ; இவவளவு 

அ.இகமாய் ரீ அ௮வரைப்பறுறிப் புகழ்வ) GU Tr gs HTH, 

சக்கரத்தில், அவர் என்னுடைய பந்து, என்னு கூறி முடிப் 

பாயென அஞ்சுகிறேன் சுறிறு. வா, வா, நீலகேசி, இவ். 

வளவு மரியா தீயுடன் வருகிற வேகமுடைய மன்மதன் 

தபாலைக். காண விரும்புகி இன் மிகவும். 

௮ த மன்மதன் கிருபையால் ௮வச பானுசேனரா யிருப் 

பாராக / (எல்லோரும் போஒரர்கள்.] 

- காட்சி முடிகிறது. 

  

முதற் காட்சி 

இடம்_வாணீபுரம். ஓர் வீதி, 

சோமேலஸ்வரனும் சாமிகாதனும் வருகிறார்கள், 

என்ன, ஜயா, இப்பொழுது ரேவில் விசேஷம் 2 

ஏன், விலை யுயர்ந் த சரக்குகள் நிறைந் த அரக் தகா தருடைய, 
சப்பலொன்று நடுக் கடலில் முழுகிப்போன தாக: எல்லோ. 

ரும் பேசிக்கொள்ளுகிருர்கள். அது பொய்யென்று மறுப் 
பாணர்க். காணோம்... -முழுகப்போன இட,த்இன் பெயர் பாம். 

பன் குடா என்று. சொல்்ஒருர்களென நினைக்கிறேன். அது 
eb Beye, அபாயகரமான இடமாம். அவவிட த் இல், Cea
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Ger. 

சர். 

சோ 

FIT. 

சோ. 

சர 

சோ. © 

பெரிய கப்பல்கள் இதுவரையில் முழுகிப் புதைந்து டடக் 

இன்றனவாம், வகந்இு உரைப்பதை உண்மையென நாம் நம் 

பக்கூடுமாயின். 

மற்ற அநேக விஷயங்களில் பொய்யா யிருப்பதுபோல், இ.இ 

லும் வதந்தி பொய்யா யிருக்குமாக, ஆயினும் வீண் வார்த் 
கை யாடாமல், வெறும் வார்தகைகளில் காலம் போக்கா 

மல், உண்மையைக் கூறுமிடத்து, --நமது தர்ம புருஷன 

கிய அநந்தகா கர்--உத தமனான 9/6 Ser கர்-- அவருடைய | 

பெயருடன் சேர்த்துச் சொல்லத் தகும் த யோக்யதையுடைய 

பட்டம் ஒன்னு இருக்கலாகா குர /-- 

மூடிவைச் சொல்லும், சீக்கரம். 

ஆ ?--என்ன கேட்செனெறீர் 2--ஏன், முடி வென்னவென்றுல், 
| அநந் தநா தருடைய ட கப்பலொன்று அமிழ்ந்து போனது 

கான், 

'இதுவே அவருடைய துர் அதிர்ஷ்டத்தின் முடிவும் ஆகு 
மெனக் Car Gee Der. 

ததாஸ் து' எனறு கான சொல்லும்முன், மாறுபாக வடிவு 

கொண்ட .இந்,த மாயாவி வருருன்... 

ஷாம்லால். வருிருன். 

ஷாம்லால், என்ன விசேஷம்? வர்.க தகர்களுக்குள் ஏதாவது 

விசேஷம் உண்டா ? 

“என் பெண் வீட்டைவிட்டு ஓடிப்போன விஷயம் உங்களுக் 
குத்தான் தெரியுமே. உங்களுக்குத் தெரிந் தபடி. வேறு 

(wT EGS ©) கரியும் po 

அது வாஸ் தவம் ; என் வரைக்கும், அவள் பறந்துபோவ 
தற்காக பட்சி இறகுகள் செய்துகொடுத் கானே, அந்த. 

கையறுகாரன எனக்கு BOOT OF UL தெரியும் ் 

"அவண். வரைக்கும், ஷாம்லாலுக்கு, ௮க்தப் பட்கிக்கு இறகு 
உண்டாகிவிட்டது என்று தெரியும்... அந்தப் பருவம் வந்த
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-டிற்பாடு, அர்.ச ஜாதிப் பட்கெளெல்லாம் தாயைவிட்டுப் 
பறந்து போவது சுபாவம் தான். 

அப்படிச் செய்.கதற்காச அவள் நாசமரய்ப போகட்டும் 7 

உன்னை கியரயாஇபஇ யாக்கினால் அப்படி,த்.தான் தீர்மானம் 

செய்வாய.. 

என் சொக்கு. உதிரமும். ஊனும், எனக்கே. Cra Buse 

கற.தா 2. 

இழப் பிணமே / இன்னும் அந்த நினைவா? இத்தனை வய 
கூஇயும் இந்த விரோதமா 2 | 

ST Or பெண் என்னுடைய சொக்கு உதிரமும் ஊனு.ம் என்று 

சொல் றன், 

உன் உடலுக்கும் ௮வள் உடலுக்கும், அட்ட கரிக்கும் அழ 

இய தந்ததுதுற்கு.ம் உள்ள பே.து,த்ைவிட, அதிக பேச 
மிருக்கறது. அழகிய “கோவைக்கும், அவிக்த கொள்ளிக் 

கும் உள்ள வர்ண  பேகுத்கைைவிட, .உங்களிருவருடைய 

உதிரத்.இற்கும் ௮.௧ விதயாச மிருக்கிறது.-- அதிருக்கம் 
இம், 9/56 SEI FHEGE கடலில் ஏதாவது கஷ்டம் நேரிட்ட 

“தாகக் கேள்விப்பட்டாயா | இல்லையா? சொல் எங்களுக்கு. 

௮6 தா. அது ஒரு பேரிழவு. கையிலே இருக்கற யெல் 

லாம். அழித்து வி ட்டு - இவாலானான்;;. கலையைக் காட்ட 

மாட்டேன் என்கிறான் ரேவில்; முன்பெல்லாம். என்ன ஓழுய் 

காக வருவான் கடைதகு தெருவில், பிச்சைக்காரன்! அவன் 

ப.த்தர.த்இன்மிது கவனம் வைக்கட்டும்! என்னை. அகியாய 

வட்டி. வாங்குபவன் ஏன்று ஏளனம் செய் கவ னல்லவா 7 

அவன் us ors Ber’ gs கவனம் வைக்கட்டும்/: பணத்தை 

வட்டியில்லாமல் பட்ச துதுக்காககி 'கொடுப்பவனல்லவா 

அவன் ப,த்திரத்தின்மிது கவனம் வைக்கட்டும் 7
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இதென்ன! அவர் பத்திர.த்தின்பிரகாரம் கொடுப்பகுற்குத் 

கதவறினுல் அவருடைய மாம்௪த்தையோ எடுத்துக்கொள் 

ளப் பேரகஇிருய்? ௪! ௮து எ.கற் குபயோகப்படும் ? 

மீன் பிடிக்க/ அது வேறொன்றின் பகியைது தர்க்கா 

விட்டாலும் என் க்ஷாத்இரத்.இன் பயையாவது ர்க்கும் / 
அவன் எனனை அவமானப்படுத்தி, ஒரு அ௮ரைகேரடி. பொன் 

நஷ்டம் விக த்இருக்றொன். என் கஷ்டத்தைக் கண்டு 
நகை துஇருக்கிறான். நான் லாபம் பெறுவதைப் பார்த்து 

ஏளனம் செய்திருக்கிறான். என் ஜாதியைப் பழித இருக்க 

(Ror. என் லேவாதவிகளுக் கைல்லாம். கு௮சுகாக வந்து 
"செடுத்திருகிகறான். என் ௪ சினேூ தர்கள். பிரிதியையெல்லாம் 

தணித்திருக்கிறான். என் பகைவரை மெல்லாம் தூண்டிவிட் 

ip. HED Gor! இவ்வளவுக்கும் அவனுடைய காரணம் என்ன? 

நான் ஒரு ஜைனன்! ஜைனனுக்குக் கண்களில்லையா 2 

ஜைனனுக்குக் கைகளில்லையா 2. அவயவங்க ் ளில்லையா 2 

அந் தக்கரணங்க ஸில்லையர 2 இக்தஇரியங்க ஸில்லையா? ஆசா 

பாசங்க ளில்லையா? ிந்துவைப்போலவே ஒரே உணவைள் 

கொள்கிற இல்லையா? ஆயுதத்தால் காயப்படுத இனால் இவ 

னுக்கிருப்பது போலவே அவனுக்கும் கோயிராதா? இவ 

னுக்கு வருவதுபோலவே அவனுக்கும் வியாதி வருவ 

இல்லையா 2 ஒரேவித ச௫ச்சையால் இருவரும் ௬வஸ் தப் 

படுகறதில்லையா? வெயிலினால் காபமும், மழையினால் குளிர்ச் 

சியும், இவனுக் குண்டாவதுபேரலவே அவனுக்கு முண்டர 

வில்லையா? நீங்கள் ஊ௫ எடுத்து எங்க௯ஈச் குத்தினால் 

எங்களுக்கு இர,தீ.தம் வருவ இல்லையா? நீங்கள் எங்களுக்குக் 

கூச்சம் காட்டினால் நாங்கள் நலைப்ப இல்லையா 2 எங்களுக்கு 

நீங்கள் விஷம் கொடுத்தால் நாங்கள் சாவ இல்லையர 7 

இதெல்லாமிருக்கும்பொழுது, | நீங்கள். எங்களுக்குத் இவ் 

இழை,த்.கால் நாங்கள் பழி இர்தீதுச் கொள்ளமாட்டோமா ? 

மற்ற விஷயங்களிலெல்லாம் உங்களை யொர்திருக் தால், 

இதிலும் உங்களை ஒ.த்இருக்கிறோம். ஒரு ஜைனன் ஒரு ிந் 
வுக்குக் கெடுதிசெய் தால், ... எப்படிப். . பொறுக்கன் ரன் ?



60 

வே. 

FIT. 

சோ. 

ஷர 

வாணீபுர வணிகன் [அங்கம்-3 

உடனே பழி. வாங்குஇறான். ஒரு ஹிந்து ஜைனனுக்குக் 
கெடுதி செய்தால், ஹிந்து ஈடரது. காண்பித்த வழியின் 

படியே, ஜைனன் ௮கைகு எப்படிப் பொறுக்க வேண்டும் ? 

ஏன், உடனே பழி வாங்க வேண்டியதுதான. பழி வாங்கும் 

விகுகைக நீங்கள் எனக்குக் கற்பிக்தபடி, கானும். செய்து 

முடிக்கிறேன் ; அதுவம் நீர் கற ற்பித்ததை விர்த்இசெய்து 

காட்டுகிறேன். 

ஓரு வேலையாள் வருகிறான், 

ஐயா, என்னுடைய எஜமானா், அகந்கதராதா,. வீட்டி லிருக் 

கின்றார் ; உங்களுடன் ஏதோ பேசவேண்டுமெனறு விரும்பு 

கருர். 

- ௮வரைக் ” C Sip. F STO காங்கள் இங்கும் :அங்குமாய் 

. அலைந்துகொண்் டிருந்தோம். 

இதோ இவன்்ஜா.தி மனுஷ்யன் இன்னொருவன் வருகருன். 
இவ். விருவர்களுக்குசு சமானமான மூன்றாவது ஆசாமி 

வேண்டுமானால், க்ஷ£ம தேவைதான் மாஅபாடி வேஷம் 

போட்டுக்கொண்டு வரவேண்டும்... ௬ 

[சோமேஸ்வரன், சாம்பகாதன், வேலை 
யாள், போகிறார்கள், ] 

தூப்லால் வருகிறான். 

ஏன்ன சமாசாரம், தூப்லால்? ETE IEG UI Ct Gi OF Sr 
வது சமாசாரம் வந்ததா? . என் பெண்ணைக். கண்டுயிடிக 
தனைய 2. 

நான்ே கடிப்போன: இடங்கள் அக தில், அவளைப்பற் றி 

"கேள்விப் பட்டேனே யொழிய, ௮வ&ர நேராகக் கண்டு 

பிடிக்கவில்லை, ன ரோ 

ஐயோ! போச்சே! போச்சே! CuréGe! போச்சே! போச்சுது, 

/ இரண்டாயிரம் பொன் « கொடுத்து. பினாங்கு கேரட்டை
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ஷா. 

பில் வாங்கிய வயிரம் பேரச்சுது / இப்பொழுது காண். நம் 
மூடைய ஜாஇக்கு சனியன் பிடிக்கது 7 இதுவரையில் 
என்னை வந்து அது பிடியாம லிருக்குது.--அ௮.து ஒரு இரண் 

| டாயிரம் பொன்; இன்னும் எத்தனை எத்தனை விலை யுயர்க் ௪ 

நகைகள் ஐயோ / அச்தப் பா ழாப்ப்போன பெண் என் 

காலண்டை செத்துக்டெக் தாலும் பெரிதல்ல; அந்த ஈகை 
கள் மாதிதிரம் அவள் காதிலிருந் தால் போதுமெனக்கு/ என் 
கண்ணெ அிரிலேயே அவளுக்குப் பாடை கட்டினாலும் பார்து 

இருப்பேன், பக்க த்இற் பணமிருந்தால் போதுமே / அவர் 

களைப்பற்றி - ஒரு சமாசாரமும் தெெரியவில்ல்யா. 2 அது 

ஏனப்படி. 2 1-0 கடிக் கண்டு. பிடிக்க. எவ்வளவு செலவாச் 
aC Br அதிகலேன் நாண், ஐயோ 7 ஷ்டத்இன்பேரில் 

நஷ்டமா 3 இருடிக்கொண்டுபோன தெதவ்வளவு, ! அவசரத் 

தேடிக் கண்டுபிடிக்க எவ்வளவு / Cur ! இவ்ளவுக்கும் 
-இர்ப் இ. ஒன்றையும் காணோம், பழி வாங்கல் ஒண்டை யும் . 
குரணோம். .உலகத்இலுள்ள துர் அதஇர்ஷ்டமெல்லாம் எண். | 
தலையில் தானா வடியவேண்டும். i 2.085 BD ayer or பெரு. மசி. 

செல்லாம். என்னுடையது தானா 2 உலகதுதிலுள் எ கண்ணீ ப 

ரெல்லாம் நான் சொரிவ Sl கானா. ? 

அறம், ஐயா / மற்றவர்களுக்கும் | துரதிர்ஷ்டம். நேர்கிறது... 

கான் தூத்துக்குடியில் கேள் விப்பட்டபடி. அறக் தநா தருடைய 

என்ன! என்ன! என்ன! துரஇர்ஷ்டமா 2-- துரஇர்ஷ்டமா 2 
_.இருப்பாப்புலிூரிலிருக்து. - சரக்குகள் . கொண்டுவந்த 
பெருங் கப்பலொன்ு, முழுகிப் போய்விட்ட தாம். 

கடவுளுக்கு ஸ்தோத்திரம். செய்கேன் ! | BETS 

oon ee ere செய்கி por! இது உண்மை தானே 2 இது 

உண்மை தானே 2? ர் 

முழுகும் போன. கப்பலினின்றும் Suda gs சில் மாலுமி 

களுடன் Cerra.) பேடினேன் கான...
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ஷோ. 

ஷோ, 

ஷா. 

வாணீபுர வணிகன் | ௮ங்கம்-3 

தூபலால், தகாரப்லால், உனக்கு வந் கசனம் செய்கேன் / 

நல்ல. சமாசாரம் . கொண்டுவக்காய் / சுப சமாசாரம் / 

ஹா. ஹா? --ஏங்கே அது 7 தகுரக்துக்குடியிலா 2 

தாதுதுக்குடியில், நான் சேள்விப்பட்டபடி உமது பெண் 

ஒரு இரவில் எண்பது பொன் செலவழித் காளாம்.' 

ஐயோ ! என் ஹிருதயத்தில் ஈட்டியால் குத்துகின்றாயே | 

போன பொனனை கான் திரும்பிப் பார்க்கப்போடின்ற இல்லை ; 

உட்கார்ந்தபடி எண்பது பொன் / எண்பது பொன் / 

| என்னோடு. HCE GET SHR GS Lor கொடுக்கிருக்கும் அதே 
கர் வாணீபுர த்துக்கு வந்தனர், அவர்கள் அவன் எப்படி. 
பூம் இவால் எடுக்கவேண்டி.யது கான், ஏன்று. சொல்லு 

கஇிருகள் . 

நிரம்ப சந் தரஷம் / விடுகனஜேறேனா பார் அவனை? உயிரோடு 

வதைக்கின்றேன் / மிகவும் சந்தோஷம் ! 

அவர்களில் ஒருவன் உன் மகளுக்குத் கான் கொடுத்த: ஒரு 
கிளிக்குப் பதிலாக அவள் கொடுத்த ஒரு மோதஇரச்தைக் 
காண்பித தான. 

அவள் - பாழாய்ப்போக / தூப்லால், எனசெவியில் நாரா 
சத்தை விடுகிறாயே! ௮௮ என் மாணிக்க மோ.இரமாயிற்றே, 
அது லலிதா விவாஹ மாவதகன் மூனபு எனக்குக் கொடுத்த 
தகாயிற்றே / கோடி. இளிகக£க் கொடுப்ப தானாலும் அதை 

நான் கொடுத திருககமாட்டேனே ! 

ஆனா லும், - அநந்தகாதர் என்னவே இவால் காண். 

ஆம், ஆம். அது உண்மையே, மிகவம் உண்மையே! தரப் 
லால், போய் உடனே எனக்காக ஒரு கியரயவா இயை ஏற்பாடு 
செய்துவை. பதினைந்து காள் மூன்பாகவே பேூவிடு, அந் 
Sor For தவறிப் போனால், அவன் ஹிரு Bill BOOS வெட்டி. 
ஏடுக்கிறோேன். 6 SU பாபி எப்படியாவது. வாணீபுரத்தை
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விட்டுத் தொலைந்தால், என் வியாபார என் னிச்சை 

படி ஈ௩டத்துவேன். போ/ போ தூப்லால், நமது மடத் 

தண்டை வந்து என்னோடுசேர். போ, அப்பா, தூப்லால், 

நம்முடைய மடத்தண்டை,--தூப்லால் / [போகிருூர்கள் .] 

காட்சி முடிகிறது, 

  

டாம் காட்சி. இ ரண் 

இடம்--மணிபுரம். சரோஜினியின் வீட்டில் ஓர் அறை, 

பானுசேனன், சரோஜினி, கிரிஜாநாதன், 8ல$£கசி, 

  

பரிஜனங்கள் வருகருர்கள். 

௪. உம்மை நாண் Cou coor ip. Olas Ir arr CHENG MOET Our Mii. Fr 

| உமது அதிர்ஷ்டததைப் பார்ப்பகன்முன், ஒரு நாள் 

இரண்டு நாள் நி. தானியும்; நீர் தவறாகக் கோரினால், உம்மை 

நானிழக்கவேண்டி வரும் 7 ஆகவே கொஞ்சம் நதி.கானியும். 

எனக்குள் ஏதோசொல்லுகன்றது, உம்மை. கான் இழக்க 

மாட்டேன் என்று. ஆயினும் ௮து கா.தல்:அல்ல.--வெறுப் 
பினால் இம்மா.இரியான யோசனைகள் உண்டாகமாட்டா, என் 

பது உமக்கே தெரியும். மங்கையர் மனத்தி லெண்ணுவ 

தொழிய, மற்றும் வாய "இறந்து மொழிதல். அழ் கலா.த 
“தாயினும், என் உள்ளத்தை எங்கு நீர்: நன்றாய் றியா 

இருக்கிறநீரோ என அஞ்சினவளாய், | நீர் எனக்காக SB துணி 

வதன் முன், உம்மை ஒரு இரண்டு மாத காலம் இவ 

ofl &G கு தங்இயிருக்கச் செய்வேன்... நீர் சரியாகக் கோரும் 

படி. சொல்லிக்கொடுக்க எனக்குத் தெரியும். —— ஆனால் அப் 

படிச் செய்வே னாயின், செய்,த FS Bus அகவறினவளாவேன், 

அப்படி. ஒருகாலும் நான் ஆகமாட்டேன்; ஆகவே நீர் என்னை 

இழக்க வேண்டி. வரினும் வரும். அப்படி. இழப்பீ ராயின் 

சத்தியம் தவறியாவது நடந்திருக்க லாகாகா, என்று அக் 

தப் பாபததைக் கோரும்படிச் செய்வீர் என்னை. ஐயே |
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உமது கண்கள் செய்யும் கொடுமையைப் பாரும்! அவைகள் 
எனமீது பட்டபோதே என்கை இரண்டு பிரிவாக்கன / என் 
னில் பாதி பாகம் உம்முடையதாம். மற்றொரு பாதி 
வம் உம்முடையதாம் -- என்னுடையது என்னு சொல்ல 
வேண்டும், ஆனால் என்னுடைய தர்னால், உம்முடையதே / 
ஆகவே, எல்லாம் உம்முடைய / என்ன கலிகால மிது / 

சொக்தக்காரர்கள் சொத்தை அனுபவிப்பதற்குத் கடை 

களப் போடு றக! ஆகவே உம்முடையதா யிருக்தா 

ஓம், உம்முடையதகல்ல / உம்முடைய தென்று. ரூபியும்.-- 
- அதன் பொருட்டு ௮இர்ஷ்ட வசமானது அரு ஈரகிற்குப். 
போகட்டும், நான் போகேன். கான. <5) Des நாழிகை பேசு 
Qo mor, ஆயினும் அங்ஙனம் செய்வது கால தை நீட்டி 

-வளர்கதுஇ, அதஇகப்படுதஇ, உம்மைக் கோருமான் நிதானிக் 

கும்படிச் செய்யும் பொருட்டே, 

கான். கோருஇன்0, றன் விரைவில் எனெனில் இப்படி இருப் 
பது, முட்பீப்பாயில் இருப்பதுபோ லிருக்கின் ற. ௦ ) BOT Ee 

மூட்... பிப்பாயிலா 2 AOD உமது ST SQ என்ன 
துரோகமும். உம்மிஉ த் இருக்றைது சொல்லும். 

என் காதலை கான அனுபவிப்பேனோ. என்று எனக்குள் 
பயப்படுகின்தேனே, . HEB ௮ வல ௲ணமுூடைய சந்ேதக 

மெனும் துரோகம் தவிர வேறொன்றுமில்லை. என் காத 
Qk... Cat துசோகமானது கலந்திருப்பதை விட, நீரும் நெருப் 
பும். ஒருங்கே சினேகமாய். ஒரிடத்.இல் வாழும். 

ஆம், ஆயினும் ட் பீப்பாயி லிட்டால், பலா.த்காரமாம் 
மனிதர் எதையும் சொல்வதைப்போல், ரும் இவ்வண்ணப் 
கூ BE Bt ர் என்னு BREE j parr. 

எனக்கு ௨ உயிரளிப்ப,தாகச். சொல், உண்மையை உரைக்இன் 

ேறன. 

சரி/ உண்மையை உரைத்து உயிர்வாழும்,
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ar. உண்மையை உரைத்து உன் காதலைப் பெறவேண்டு மென் 

பத என் உட்கரு கதம் - ஹா 7? ஏன்ன சுகமான ஹிம்சை? 

ஏன்ன. ஐறிம்சிப்பவளே அந் க வறிம்சையினின்றும் நீங்க 

வழி கற்பிககிறாள் ! அதிருக்கட்டும், பெட்டிககாக் காட்டச் 

சொல், என் அதிர்ஷ்டகீை க நான் பார்க்கவேண்டும். 

[பெட்டிகளின் முன்னிருக்கப் 
பட்ட திரையானது கள்ளப் 

UGE p gi.| | 
Fi, போம் ஆனால்; அவைகளி லொன்றில் கான் பூட் 

டப்பட் டிருக்கினறேன். என்மீது உண்மையான காகுல் 

உமக்கிருக்குமாயின, எப்படியும் என்னைக் கண் டெடுப்பீர். 

—S OCH, நீயும் மறிறவர்களும் ஒரு புறமாக நில்லுங்கள் ; 

அவா கோரும்பொழுது சங்கீ தம் வாகிக்கப்பட்ட்டும் ) அவர் 

சசோல்வி யடைவாராயின், கோரிக்கைகள். மரிக்கும் காலத் 

தில் பாடிய பாடல்களாகும். அ௮ந்கு உபமானமானது முற்றி 

லும் சரியாகும்படி, என் கண்ணீரானது அவர் மூழ்க மரித் 

இடும் வெள்ளப் பெருக் காகுக / ஒரு கால் அவர் ஜெயிக்க 

லாம் ; அப்பொழுது இந்தச் சங்கதம் என்னாம் 2 அப். 

பொழுது இச் சங்கமானது, புஇதாய் மகுடாபிஷேகம் 

செய்துகொண்ட சக்கரவர்கஇக்கு, சதயவக்தர்க களான 

பிரஜைகள் பணியுங்கால் முழங்கும். வாத்ய கோஷமாகும். 

அன்றியும், மணகாளில ௮ர௬ணோகய காலகுதில், சுகமாய் 

நித்திரை செய்துகொண்டிருக்கும் மணமகன் காஇல் மிருது 

வாய் நுழைந்து, அவனை மணப் பக்தலுக்கு ௮ழைக்கும், 
மங்கள வாத்தியத்திற்குச் சமான மாகும். அதோ பேரஇன் 

ar, புவியினி௰ு பிறந்த பூவியல் ஜானகியை மாலையிடப் 

புண்ணிய புருஷனான ஸ்ரீராமன் வில்லை யெடுத்து காணேற் 

இிடப்போன .காம்பீரத்துடனும், - அவரைவிட அதிக காத 

லுடனும். கான்,கான் மைதிலி, ஒரு புறமாய் கிற்கும் இப் 
பரிஜனங்கள்,, ஜானகியின் மணத்துக்கு வந்து, எப்படி. 

மூடியுமோ எனறு : ஏங்கி நிற்கும் அரசர்கள். - காதலா, 

Gurb, br வாழ்ந்தால்... நான . வாழ்வேன், அமர் 
9
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புரியும் உம்மைவிட, பார்த்திடும் நான் அதிக பய 

முள்ளவளா யிருக்கிேன். 

[பானுசேனன் தனக் குள்ளாகப். 

பெட்டிகளைப்பற்றி யோூக்குங் 

காலை சங்கதம் முழங்கப்படு 

கிறது. 

| [ திரையுள் பாட்டு] 

்“* இசசை யெனும்பொருளுக் கெங்கனே யுற்பத்து 

மெசசுமி ௪ யத துிலோ புகதியிலோ---௨உ௪௫ கமாய் 

ஏவவாஅ௮ தான்்சகோன்றி யெவவாறு தானோங்கலும் 

அவ்வாற்றைச௪ சொல்சொல்வை யால் 

கண்ணிலே கோன்றுமது காட்சியா லேயோங்கும் 

மண்ணில்தன் சொட்டிலிலே மாய்ரக் துபோம்--எண்ணரிய 
இச்சையின் சாவுமணி எல்லோரு மாட்டிடநா 

னுச்சரிக்க ஒங்டாங் மணி.” 

ஆகவே, வெளித்தோற்றம் ஒன்றுக்கும் உ.சவாததகா யிருக்க 

லாம். வெலி ஆபரண தகைக் கண்டே உலகம் ஏமாந்து 
போகின்றது என்னும். நியாயஸ் தலதக்இல் எப்படிப்பட்ட 
கெட்ட வழக்கும் எடுத்துப் பேசுபவன் இனிய குரலால் 
குற்றமெல்லாம் மறைக்கப்பட்டு குணமாய்து தகோழ்றுகறது/ 
மத விஷயத்இலோ, எப்படிப்பட்ட நிஈிரிஷ்டமான காரியமஈ 

யிருக்காலும், ௮து பூஜிகமானது என்று புராண மெடுத் 
HE HH, YUN FCT IO மறைத்து அழகாய்ச் தோற் 
அம்படி வியாக்யானம் செய்யும் புண்ணியவான்களு மிருக் 
இறுர்கள். எப்படிப்பட்ட தீய குண மாயினும். வெளிக்கு 
கற்குணம்போல் கொஞ்சமாவது வேடம் பூணாதது ஒன்று 

மில்லை. மண்ணினால் கட்டிய மெக்ைகயைப்போல் பலமற்ற 
QIGSUIOG யுடைய எத்தனைப் பயங்காளிகள், பிமளை 
AGT SS பலாட்டியாள் போலவும் காற்றுகிறார்கள். 
உள்ளே: ஆராய்ச் தாலோ ஓணான பிடிக்கவும் தைரிய மற்ற 
வர்கள்] இவர்களெல்லாம் வீரர்களைப்போல் வெளி வேஷம்
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ரிக் இன்றனர், மற்றவர்கள் கண்டு மருண்டிட / அழகைப் 

பார். ஆடை யாபரணங்களின் இடையினால் அது விலைக்கு 

வாங்கப்படுகின்றது, என்பதைக காண்பரய். அவைகளை 

௮ இகமாய் அணிபவர்களின சுபாவத்தை, ஆச்சரியப்படும் 

பட மு ற்நிலும் மாற்றி, ௮இக ௮ழ குூடையவர்கள் போல் 

காட்டுகின்றது. காற்றில் அசைக்து விளையாடும், கட்டழகி 

எனக் கருகுப்படும் காரிகையின் கரு முகில்போன்ற - அளக 

பாரம், இட்டிப். பார்த தால் மொட்டை EF SOI FIGs 

தும் ஸ்வீகாரம் வரங்கியதா யிருக்கும் பெரும்பாலும் ; ௮ல் 

லது அதை உண்டுபண்ணின மண்டை மந்து. மண். 

ணுய்ப்போ யிருக்கலாம். இவ்வாறு வெள் . ஆபரணமெல் 

லாம் அபாயகரமான சமுத்திரக்தஇன் மோசகரமான கரை. 

யாகும், உள் ஸிருக்கும் ௮சங்கிய தைக மூடும். வெளி உது. 

தரியமாம், ஒரு வார் சிதையில், விவேடுகளையும் மய, 

வலையிற இக்கச்செய்ய, மேலுக்கு வாஸ் தவம்போல் வேடம் ப 

ரிக்கும் கயடமே யாம். ஆகவே ஆடம்பர ததோடு கூடிய 

ஆணிப் பொன்னே, ஆன்றோர் ஓட்டுக் கொப்பரய் மதித்த 

அபரஞ்சியே, ரீ வேண்டா மெனக்கு. ஒருவர் கையினின்று£் 

ஒருவர் கைக்கு மாறிக்கொண்டிருக்கும், அற்பமாம் வெளுத்த 

வெள்ளியே, நீயும் வேண்டா மெனக்கு. --அழகலா வெறும் 

nw, சீஏதேனும் கொடுப்பதாக வாக்களியாது பயமுறு த் 

Bu போதிலும், நீ ஒன்னும் கூறாமலிருத்,தலே, - எனக்கு 

அ.திகமாய்க கூறுகின்றது. உன்னையே கான். கோருகின் 

வேன் 3 "எனக்கு. சந்தோஷ மூண்டுபண்ணுவையாக : } 

Bsonris எனக் இருந்து. சந்தேகமான. எண்ணபம். 

ஆய்க் குறியா நிராசை, ஒடுக்க CP MND பயம், 

பொருமை முதலிய இவைகளெல்லாம். எப்படிக் காற்றாய்ப் 

| ப.றந்கோடுகின் றன 7, "காதலே! | Gur menwenu வஹி / 

உனது ஆகக. பரவசத்தை கி. SORE HOST ! உண் 

FEE GOL FOS அத்துமி ற விடாத, ய BED 5 
| அடகச்கிக்கொள் : 1 உன்னால் எனக் குண்டாகும் : சந கோஷம்
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பொறுக்கமுடியவில்லை; அடைக் குறைத்துக்கொள், இல்லா 

விடின் இது எனக்குத் தெவிட்டப்போகுமென . அஞ்சு 

GC mer. 

என்ன காண்டின்றேனோ இக்கு கான் 2 [ஈயப் பெட்டியைகு 

இறக்கு] ஓப்பு உயர்வு இல்லா சரோஜினியின் உருவமச ? 

சிருஷ்டிக்கு ஒப்பாக அவவள வு அழகாய்ச் As Brn swap Bu 

தெய்விகம் பொரும் தியவன் wrt? இநதக்கண்கள் அசை 

இன் றனவோ 2 அல்லது, என து கண்களில் பிர இபிம் 

பிப்ப இனால், சலனப்படுவன?ே பால் தோற் அகின்றனவா 2 

.இததோ இவ வ.தரங்கள் பிரிக், இருக்கின்றன HEB சுவாசத் 

இனால், இத; துனை இனிய பிரிவே ௮.க.கனை இனிய ஈண்பர் 

களைப் பிரிச்இடல் வேண் டும்... இ இவவிடம் இவளது அளக 

பாரத்தை AGSAS : தவன், சிலக் இயின் வலையில் . ஈக்கள் 

சிக்குவைதவிட ௮.இகமாய், | ஆண். மக்களுடைய ஆவி 

மெல்லாம் இந்த அழகிய வலைக்குட் இக்கசசெய்ய "வேண்டு 

மென்று, இவ்வாறு வரைந் தனன். ஆயினும் Qs 5S கண் 

௧௯ எப்படி. வர்ணித்தான்?. இரண்டையும் வர்ணிக்கும். 

௪க்இி அவனுக்கு எப்படிக் கடைத்தது 2 ஒரு கண்ணைத் 
இட்டியவுடன், அவனது இரு கண்களையும் அது வுள்ளே 

பறிக்கும். சக் இயைப் பெற்றதாக, மற்றொரு கண்ணை oT (Lp B 

HIE S னாயிருக்குமே. அவனை / ஆயினும் இப் படதகத் 

தக்கபடி. மதுககவலல என் வார் ககள் எவ்வளவு சூறை 

படுகன்றனவோ, | அவ்வளவு குறை படுகின்றது இப் பட 

மானது அகோ இருக்கும் நிஜ உருவை வர்ணிப்ப இல், என் 

அதிர்ஷ்டத்தை இரட்டிச் F (HEAL FHS QO Br இருக் 

கினறது. 

் வெளியுருலவக் கண்டு மோசம் போகாதே 
விருமபியது சரியே, வேண்டு. LDF HE LD 

Qu 0D gi பெும்பே டிறனவே, டட 
உற்று கீர் ஒன்றை, உள்ளத்து லெண் ணீர். 
இது உமக்கு இன்பம் திருவே கல், 
இவ ou reg wos 5 Cure Owowr & கொள்விர்
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காகுலி யவளைக கருணையாய் கோகி 

ஏகுமி லவள்வாய முத்தும் கொள் வீர2'' 

இன்பமாம் சாசனம் /--கருத்இனிய மானே, உன் விருப்ப த 

இன்படியே /(அவஃா முத்தமிட்டு] கட்டகாப்படி கொடுக்க 

ும் கொள்ளவும் காத்து நிற்கின்றேன். பந்தயத்தின் 
பொருட்டு யுத்தம் புரியும் வீர ரிருவருக்குள், ஜனங்கள் 

மெச்சும்படி ஜெயித்ததாக எண்ணு மொருவன். சல்லென 

ஒலிக்கும் கரகோஷ.த்2 256 கேட்டு மதி மயங்னெவளனுய், 

அச் சந் தோஷ ஆரவாரம் தன் பொருட்டோ அல்லவா 

என்று சந்த௫த்துக் கண்ணை விழித்து விழித்துப் பார்ப் 
பது போல், கவினுடைக் காதலியே, நானும், காண்பது 

கனவோ, உண்மையோ வென உள்ள தீதில் ஐயம் கொண்ட 

a உன் வாயால் உண்மையென ஓப்புக்கொள்ளப்பட்டு 

பிராணநாதா, இதோ கிற்கன்றேன் நான். இப்பொழுது 

என்னை ௨ உள்ளபடி. காண்டுன் நீர். என்னைப்பற்றி மாத்திரம் 

நான் கருது வேனாயின், இப்பொழுது. இருப்பதைப் பார்க 

இலும் மேம்பட்டிருக்க வேண்டுமென்று கோருவது பேராசை | 

யாகும். ஆயினும், உமக்காக இதைவிட இருபது மடங்கு 

மேலான ஸ்.இதி.பில் இருக்க ச் கோருவேண் 5s அழலை இ. 

ணும் ஆயிரமடங்று 9 அஇகப்பட்டவள யும், பணத்தில் இன 

னும் ப.இிஞயிர மடங்கு. அதிகமா யுன்ளவளாயு மிருக்க 

வ் ரும்புவேன். உம்மால் அதிகமாய் 5 நவஞு மதிக்கப்படும் 

பொருட்டு, அழிவிலா நஈற்குணத்துலும், அழகிலும், அருளு 

செல்வத்திலும், ஆப்த கண்பரிலும், இன்னும் அ௮.தஇகப்பட்ட 

வளாயிருக௮ :பவண்டு மென்பதே என் கோரிக்கை... or sir ofl 

துள்ள குணங்களை யெல்லாம். ஒருங்குசசோரததாலும் Spoor று 

மில்லா தவளாவேன ! விவரமாகக் da. HID Fl, GUST ஒன 

அமறியாப் பேதை, ஒன்னும் கற்றவளல்ல, ஒன்னு மனுபவ 

_ மற்றவள. - ஆனால் இக்.த ஒரு ep பாக்ய முண்டு) இணி
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மேக் கற்கக் கால மல்ல என்கிற வய காகவில்லை. இ) கைவிட 

மேலான பாக்கிய மொன்றுண்டு; அ௮.தாவது, கற்பித்தால் 

வராது என்று சொல்லும்படியாக அவ்வளவு மந்த புகுஇ 

யுடைவளாய் வளர வில்லை. இவையெல்லாவறறையும் விட 

மேலான பாக்கியமு. மொன்னுண்டு; ௮.தாவது, வணக்க 

முடைய என்பேதை யறிவை, நல் வழியில் பயிற்றுவிக் 

கும்படி, எனது நாகனாகவும், நாயகனாகவும், அரசனாக 

வும் உம்மிடம், ஓப்புவிக்கன்றேன். கான் உம்முடையவளாயி 

"னேன் இட்சணமு கல். என்னுடைய வெல்லாம் உம்மூடை. 

யதாக மாற்றப்பட்டன. இதுவரையில். இந்த அழயே மாளி 

கைக்கு அரசியாயிருந்தேன், என் வேலைக்காரர்களுக் கெல் 
லாம் எஜமானியா யிருந்ேதேதண், நான். எனக்கே Gers குமா 

மிருக்தேேன். இப்பொழுதோ, இக்தவீடும், இந்த வேலைக் 
காரர்களும், இர தகச்செல்வழும், கானும், உம்முடைய வாகி 

விட்டோம். Grr scorer கா, இவைககை. யெல்லாம் இந்து 

மோ இிரத்துடன் உமககுக் கொடுக்கறேன். இந்த மோது 

ரத்தை இழந்துவிட்டாலோ, அல்லது கழற்றி விட்டாலோ, 

௮ல்லதுயாருக்காவது கொடுத் துவிட்டாலோ, ௮ைதஉம து 

காகுல் குன்றினகுற்கு அறிகுறியாகவும், உம்மை Ab Das 

எனக்கொரு காரணமாகவும், கொள்வேன். 

என் அழகியே, என்னை வாய் திறந்து பே௪ வகையறியாதவ 

Quer செய்துவிட்டாய் நீ. என் உடலிலுள்ள உதிரமே 

உரைத்திடுகின்றது என்கா தலை; . பிரஜைககப் பிரியமாய் 
ஆண்டிடும்படி. அரசன் ஒருவன், அருமையாம் பிரசங்கம் ௮ழ 

குறச் செய்து முடித்ததும், ச் கோஷ த.தினால் சப்,தி.த இடும் 
ஜனங்கள் ஒன்றாய்ப் ! பேசும் எலலாவார் தீைகளும் ஒருங்கு 

கூடி, அர்்.ச்தமொன்று மில்லா ஒரே கோஷ்டமா௫, தெரி 

வித்தும் தெரியாமலும். இருக்கிற கலஸிப்பினைக் குறிக்கும் 

குழப்ப தீை கப்போல, என் அறிவானது Sone ADB 0 gh. 

ஆயினும் இர்த மோதிரதைக என் விரலை விட்டு நீக்கினால், 

உடனே என்னுயிரும் என் உடலை விட்டு நீங்கும். அகத்
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சமயம் வந்தால். பானுசேனன் பபலர்கம் போய்ச் சேரந்து 

விட்டான் என்று உறுஇயாய& கூறு. 

ஓயா --௮ம்மணி, நாங்களெல்லாம் இதுவரையில் எங்கள 

எண்ணம் ஈடேறவேண்டுமென்று காதீதுருந்ததற்கு, இப 

பொழுது அப்படியே கோக் தமையால், உங்களை arp SZ! 

வகுற்கு இதுகான எங்களுக்குச் சமயம். டங்க ஸிருவரும் 

நீடுழி காலம் சுகமாய் தம்பதிகளாக வாழ்வீர்களாக ! 

ஐயா, பானுசேனரே,--என் அம்மணி, நீங்கள் என்ன Fb 

கோஷ தகை யெல்லாம் விரும்புவீரோ,, ௮ந்தச் சந்தோஷக் 

கதையெல்லாம் பெறுவிரெனக் கோருகிறேன். ஏனெனில, 

என்னிடமிருந்து ஒன்றையும் விரும்பமாட்டீர் என்று உறுஇ 

யாய்க் கூறுவேன. உங்களுடைய வாக்குகு தக தத.இன்படி, 

உங்களுக்கு விவாக த முடி.க்இிடுங்கால், எனக்கும் விவா 

கத்தைச் செய்துமுடிக்க வேண்டுமென்று நான் வேண்டிக் 

கொள்ளுகோறேன் உங்களை. 

மனப் பூர்த்தியாய்;) ஆயின் மனைவி யொருகுதியை நீயும் 

சம்பாஇத்துக் கொள்ளல் வேண்டும். 

நீரே எனக்குச் சம்பாதி த்துவிட்டீர். அ௮,தற்காக உமககொரு 

நமஸ்காரம் / ! உமது கண்ககப்போலவே எனது கண்களும் 

தக்ரெத்.இல் பார்க்கும் சக்தியுள்ளன. டர் தேவியைப் பார்த 

இர், நா னவளது தோழியைப் பார்த்ததன். Sir காதல் 

கொண்டீர், நானும் காதல் கொண்டேன். தாமதம் என்பது 

உம்மிடத்இ லெப்படி யில்லையோ, அப்படியே என்னிடத் 
இலும் இல்லை. உம்நுடைய அதிர்ஷ்டம் அ௮க்குப் பெட்டி. 

களிடத். தில் இருநதது, என் னஇரஷ்டமும் அங்கேயே 

இருக்கது, நடந்ததை கோக்குங்கால், எனெனில், இதோ 

நிற்கும் மங்கையுடன் என்னா லானமட்டும் கஷ்டப்பட்டு 

வேண்டிப் பார்த்தேன், வா யுலர்ந்து போகும்படி. ஏன் கர்து 

க்குறித்து௪த்தனையோ ச௪,தஇயங்கள் செய்துபா£ த்தன.
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யால் இக் நிருபம் உமக்குக் கொண்டுவரும் விஷயத்திலும் 
ஆட்சேபனையின றி பாதியை நான பகிரந்துகொள்ளலாம். 

கண்ணே, சரோஜினி / உலகத்தில் எவ்வளவு துக்ககர 

மான சமாசாரம் ஒரு கிருபகுஇுல் எழுகுகீகூடுமோ, அவ 

வளவும் இந் நிருபத்தில் ௮டங்க யிருக்இன்றது. காதலியே 
என் காதலை உனக்கு நான். முதலில் வெளியிட்டபொழுது, 

என் செல்வமெல்லாம் என் குடிப் பிறப்பே--நான் உக கம 

குலகுதஇில் உஇக தவன், அவ்வளவே---என்று வெளிப்படை. 

யாய்க கூறினேன். நான் அங்ஙனம் கூறிம துண்மையோ 

ஆயினும் பெண் ணரசியே, கான ஓன்று மில்லா தவன் 

ஏன்று கூறின இலும் அதிக வீம்பு பேசினேன் என்ப, 

இப்பொழுகுறிவாய். கான் செல்வ மொன்று மில்லா தவன் 

என்று உன்னிடம் 'கூறினபோதே, அம்மட் ன்று, ஒன்று 

மில்லாத வனினும் ஹீன oo Banu யுடையவன், என்று 

சொல்லியிருக்கவேண்டும். என். செலவின் பொருட்டு, கஷ்ண் 

வராங்க, என் ஆருயிர் நண்ப னுக்கு அகுற்காகக் கட்டுப்புட் 

டிருக்றேன், 95,5 ஈண்பனை அவனது ஜன்மக் துவே 

ஷிக்குக் கட்டுப்படுததியிருக்கிே றன்; கண்ணே, இசேதோ 

இக் நிருபத்தைப் பார். / இக கடிதத்தை : என் ஈண்பனது 

உடலென எண்ணுவாம். - இதிலுள்ள. ஒவவொரு errs 

தையும், அவனது உடலினின்றும் - உயிர்... நிலையான 

இரத்தத் தச் சொரியும் அழமான கரமமெனக் கருதுவாய, 

ஆயினும் சோமேஸ்வரரே . இது - உண்மைதானா ? 

அரந்தகா.கனுடைய கப்பல்கள் எல்லாம் அழிந் துபோயி 

னவா 2 திரிபுரம், மலையாளம், சிங்களம், தூத்துக்குடி, 

வங்காளம், . குர்ஜரம்.. முதலிய இடங்களுக் கெல்லாம் 
சென்ற கப்பல்களில், ஒன்றாவது. திரும்பி வரவில்லையா 7 

கப்பல்க&் மழிக்கும் கற் பாறைகளில் தாக்காது ஒன்றாவது 

தப்பி வர வில்லையா > 

ஒன்அம் தப்ப வில்லை/ அன்றியும், இப்பொழுது அக் கட 
னைத் இர்க்கக் கையில், ரொக்கப் பண மிருக்தாலும், அந்த
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பா், 

br Mute அடை வரங்கிக்கொள்ளமாட்டேன் என்இரு 

னாம். ஒரு மனுஷ்யனை அடியுடன் அழிக்க வேண்டுமென்று 
பேராசை கொண்டிருக்கும் அவனைப்போன்ற மனுஷ்ய உரு 

வம் படைத்த ஒரு பிராணியை, அவனியில் எங்கும் கண்ட 

தில்லை நான். காலையும் மாலையும் அரசனிடம் போய்க் காதீ 

இருந்து கிர்ப்பர் இக்ன்றான். தனக்கு நியாயப்படி, இர்மா 
னிக்காவிட்டால் அகியாய ராஜ்யமென்று - மூறையிடுகின 

மூன ; பெரிய வர்த்தகர்கள் இருபது பெயர், உயர்ந்த பதவி 

யிலிருக்கும் .மக்இரி முதலானோர், அரசன், எல்லோரும் 
அவளைச் சமா.தானப்படுத்திப் பார்த்தார்கள். குன் பகு 

,இர,கஇன்படி நியாயம் நடத்து ௮பரா ௪,த)கப் பெறவேண்டு 
மெனனும் குரூரமான பிடிவாதத்தினின்றும் அவனைத் 

இருப்ப, ஒருவராலும் முடியாமற் போயிற்று. 

தன்னுடைய பந்துக்க ளாகிய. தூப்லாலிடமும், . சேஷலச 
லிடமும், அகந்துகாகரிடமிருந்து தனக்குச் சேரவேண்டிய 

“தொகையை இருபது மடங்கு. ௮இகமாகப் பெறுவகைப் 

பார்க்கிலும், அவருடைய ௪)ைதையையே பெறுவேன் என்று 

சதயம் செய்ததை, அவருட. னிருக்தபொழுது கான் 

கேட்டிருக்கன்றேன். . அன்றியும், ஐயா. - இகாரிகள் 

தியாய சட்டகதைைக கொண்டு.. அவரை. அடக்காவிட்டால், 

(9/65 FET FT பாடு கஷ்டமாய் த்தான் மூடியும் என்ப SG 

நாண் அறிவேன். 

இவ்வாறு. ஆபத்தில் அகப்பட்டிருப்பவர் உமது ஆப்த 
ரான நண்பரா 2 

அவனைவிட ஆப்தன் அவனியில் எனக்கு வேஜெருவரில்லை. 

இணை யிலாக் கருணையுடைவன், அண்டினவரை Bh SAU 

ப தில். oS Soon அன்பன், உதவி புரிவ.இல் ஒருகாலும் தள 

ர்க. தயாள குண் மூடையவன் ; இவ்வுலகில். உயிர் வாழும் 

CaO pid மனிதனைவிட அவனிடம் பூர்வீகமான. தண்ணளி 

யானது ௮ இகமாய்க் குடிகொண்டிருக்கறது.
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௮௪ மாறுபாடிக்கு ௮வர் கொடுக்கவேண்டிய தொகை 

எவ்வளவு 2 

என்பொருட்டு, மூவாயிரம் பொன. 

என்ன / இவ்வளவுதானா 2 அவனுக்கு ஆறாயிரம் பொன் 

கொடுத்து அந்தப் பத்திரத்தைக் கழித் தெறியும். உம 
முடைய தவறினால் இப்படிப்பட்ட உத தமனான கண்பவது 

கே௪கஇ லொன்று கெடுமுன், BBS தொகைக்கு இர-ட் 

டி.ப்பாய்ப் பன்னீராயிரம் பொன் கொடும்; அதுவும் போதா 

மற் போனால், அ௮ுற்கு மும்மடங்கு கொடும். மு.குலில், இன 

றைதக் இனமே மது கலியாணச் சடங்கை முடித்துவிடும். 

உடனே உமது ஈண்பரிடம் வாணிபுரம் போய்ச் சேரும், 

உமது மன.க்இல் இக்குறையை வைச்துக்கொண்டு நீர் என் 
பக்ககுஇல் இருப்பது. எனக் இஷ்ட மில்லை. இசகிறு கடனை 

"இருபது மடங்கு அடைக்கத் தக்க பொன்னை உமக்கு தரு 

கிறேன். அ௮கைக் கொண்டுபோய் அ௮க்கடனை யடைகு தபின், 

உமது ஆப்,.தரை அழைத்து வாரும் ; இங்கு என் தோழி 
8ீலகேூயும் கானும், அதுவரையில் சன்னிகைகளாகக் காலம் 

-கழிக்கன்றோம். வாரும் விரைவில் ; ஈமது விவாகம் மூடிக்க 
வுடன் நீர். புறப்படவேண்டும். உமது: ஈண்பரை யெல்லாம் 

அறையும் கமது மணத்திற்கு ; உற்சாக, த்துடனிரும். கஷ் 
ட,த்.இனால். உம்மைப் பெற்றமையால், சாகு லும்மீது. அது 

க் கொண்டிருக்கிறேன். மூ,கலில் உமது இநேடகா என்ன 

எழுஇயிருகஇன்றார் கேட்போம்; 

[படிக்கிறான்] என்னினிய சண்பனே / பர்னுசேனா 7 என் 

மரக்கலங்களெல்லாம் மாண்டு டுபோயின 7 என் கடன்காரர் 

கள் "எல்லாம் கிர்பக் இக்கின்றார்கள். என் கையில் சொத் 

இல்லை. | Lb ILI 19.8 @ நான் rip Dé கொடுத்த பத்திரம் 

கவன கடந்துபோய்விட்ட து. அதில் குறித்த HUTT SS 

தைக் கொடுத்து நான் உயிர். வாழ்வது அசாத்திய மாகை 

யால், "என்னுயிர் போகுமுன், உன்னை ஒரு முறை காண்பே
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ஷர. 

027. 

னாயின், என் கடனை யெல்லாம் எனக்குத் இர்த்துவனாவாய ! 

ஆயினும், உனக்கெப்படி. சவுகர்யமோ ௮ப்படிச்செய. உன 

னுடைய அன்பானது இங்கு வரும்படி. உன்னை உர். தாவிட் 

டால், என்னுடைய நிருபமானது அவவாறு. செய்ய 

"வேண்டிய தில்லை. '' 

பிராணநாதகா, சக்ரம் எல்லா. வேலையையும் முடித்துக் 

கொண்டு போகப் புறப்படும். 

போய்வரும்படி. நீயே உத்தரவளிப்ப இனால், நான் ' உடனே 

புறப்படுசின்டேறன். நான் மீண்டு வருமளவும் அ௮ரைக கண 

மும் அவவிடம் ௮இகமாகத் தாமஇுயயேன. காகுலியே, மீட் 

டும் உன்னைக் காணுமளவும் கண்ணு றங்கேன. 

[எல்லோரும் போூருர்கள்.] 

. காட்சி முடிகிறது, 

மூன்றாம் காட்சி 
'இடம்--வாணிபுரம். ஒர் வீதி, 

ஷாம்லால், சாம்பநாதன், சமைச்சாலைச் 

"சேவகன் வருகிறான். 

காவற்காரர் ! 7. ஜாக்கிரதையாகப் பார்திதுக்கொள் இவனை 

பச்சா.க்.தாப,த்தைப்பற்றி “என்னிடம்  பேசவேண்டாம்-- 

பணத்தை வட்டியில்லாமல் கொடுக்க மூடன் இவன்-- 

காவற்காரா ! ஜாக்ரைதையாகப் பார்த்துக்கொள் இவனை . 

அப்பா, ஷாம்லால் கான் சொல்வதைச் சற்றே கேள். 

_ நான் என் பத்.இர.த்.இன்படி ட தீதுவேன். என் பகுதிரத் 

இற்கு. விரோதமாக ஒன்னும் பேசாதே . ! ப,த்இரப்படி நிறை 

வேற்றுவதாக கான சத்இயம் செய் இருக்கிறேன். ஒரு கார 

coor (lp மில்லாதிருக்கும்பொழுு- என்னை. காயென்றழைக்,தா 

- பல்லவா2. ஆக வே, நரன் காயனபடியால், ஏன்பற்களுக்குப்
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பயப்படு. இராஜா இருக்கின்றார் எனக்கு நியாயம் நடத்த. 

-- என்ன பயித்இயக்காரனாம் இருக்கிறாய் நீ, காவற்காரா / 

அவன் கேட்டானென்று, அவனை எப்படி வெளியில் அழைத் 

துக் கொண்டு புத்தியில்லாத தனமாய் வருஇன்றாய் ? 
எனக்கு ஆச்சரியமா யிருக்கன்றது. 

உன்னை. வேண்டிக்கொள்கிறேன், கான -சொல்வைச. 

சற்று கேள். 

நான் என் பத்திரத்இன்படி கடத்துவேன், 8 சொல்வதை 
ஒன்னும் நான் கேட்கமாட்டேன். நான் என் பத்திரத்தின் 

படி. நிறைவேற்றுவேன். ஆகையால் நீ பேசுவதிற் பிர 

யோசன மில்லை. ஹிந்துக்கள் வந்து வேண்டுகிறார்களே 

என்று, தலை யசைத்து, என் மனமிள௫, பெருமூச் செறிந்து, 

மது மயங்கி, பச்சாத்தாபப்பட்டு, உள மிரங்கும் மந்த புத 

தியை யுடைய மடையனல்ல நான்.--பின் தொடரா 5 l— 

உன் பேசசு வேண்டாமெனக்கு / என் பத்திர ததின்படியே 

நான் நில ௮வேற் றுவேன். | போகிழுன்.] 

மனிதர்களுடன் சகவாசம் செய்யும் இத்தனைப் பிடிவாத 

முள்ள நாயை இதுவரையில் கான் கண்ட இல்லை, 

அவன் போகட்டும். வீணாக நான் இனி அவனைப் பின் 

தொடா் து வேண்டமாட்டேன். அவன் வேண்டுவது என்: 

னுயிர்போலும் ; அதற்கு கிமாயமும் எனக்கு நன்றாய்த் 

  

தெரியும்... அவனுக்குக் கடன்பட்டு அவன் கையிற் சிக்மெ 
அகேகரை, : . அவர்கள்... என்னிடம் வந்து. துக்கப்பட்ட 

பொழுது, நான் மிட்டிருக்கன்றேன் ; ஆகவே Gr cor oor 

துவேஷிக்கறான் அவன். 

இந், த. அபரா குத்.இன்படி நடப்பதற்கு அரசர். ஒருகாலும் 

உடன்படார் என்று உறுதியாய். நம்புகிறேன். 

நியாத்திற்கு விரோதமாய் | நடக்க. முடியாது. இந்த 

வாணீடிரம். வையகத்தி லுள்ள: நானா . ஜாதி வர்.த்.தகர்களும்
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வக்து சேருமிடம், அ தனால் நமது பட்டணம் பெரும் லாபகு 

தை அடைகிறது ; ஆகவே நியாய சட்டப்படி நட தீதாவிட் 

டால், ராஜ்யத்இற்கு ௮,தனால் பெரும் அவதூறு உண்டா 

கும். ஆகவே நீர் விடை பெற்றுப் போம். இந்த நஷ்டவ் 

களும் துயரமும் என்னுடலை மிகவும் மெலியச் செய்திருக் 

இன்றன; இந்துக் கொடியனான மாறுபாடிக்கு நான் என் 

Bi AI HE Si நாகா QOH TH BBO மாமிசம் கொடுக்கமுடி. 

யுமோ என்று சந்தேகப்படுகிறேன்.---ஈ௩ட, அப்பா கரவற் 

காரா, ௩ட,--சசனருளால் ௮வன் கடன நான் தர்ப்பை 

பானுசேனன் வந்து பார். தீதாற் போது மெனக்கு? அப்புறம் 

எனச் கென்றும் கவலை யில்லை. (போ.ிருர்கள். ] 

காட்ட முடிறைது. 

  

நான்காம் காட்சி 

இடம்.. மணிபுரம். சரோஜினியின் வீட்டில். ஓர் அறை. 

"சரோஜினி, நீலகேசி, லீலாதரன்,, ஜலதா.. 

பாலதாசன் வருகிறார்கள், 

அம்மணி, நான அதை உம்மெதிரில். எடுத்துரைப்ப காயி 

னும் நீர் மேன்மையாம் தெய்வீகமான ஈட்பின் இற த்ைத 

உண்மையாய் அதிந்துடையீர் என்று கான் கூறவேண்டும்; 
உமது பிராணகா தன் உம்மை விட்டுப். பிரிக் இருப்பதை நீர் 

Gur MSAGuUBO, அது ஈன்றாய. விளங்குகின்றது. ஆயி 

னும், இக்தப் பெருமையை யாருக்காகக காட்டுகிறிர் என் 

பதையும், எப்படிப்பட்ட உத்தம. புருஷனுக்கு நீர் உதவு 

இறீர் என்ப கயும், உமது கணவனுக்கு அவர் எவ்வளவு 

Yu GS நண்பன் என்பதையும், er 'அறிவீராமின், உமக்கு: 

வழக்கமாம் உதாரத தினால் உண்டாகும் சந்துஷ்டியைவிட,, 

இவ் வேலையில் அதிக சற்துஷ்டி.. புடையவராவீர். என்பதை 

நான் ௮ நின், ப
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பிறருக்கு நன்மை செய்க. விஷயத்தில், - பிறகு நான் 

எப்பொழுதும்  துக்கப்பட்டே ஸில்லை,. இப்பொழுதும் 

துக்கப்படப் போகிறதில்லை ஒனருய்ச . சம்பாஷிகது 

ஒன்றாய்ச் காலம் கழிக்கும் அன்பு சமமாய் ஒருவர்மீ தொரு 

- வர் வைத்த சனேூகர்களுக்குள், சாயலிலும் உடை யுடை 

பாவனைகளிலும், நற்குணத்திலும் சமத்வம் இருக்க 

வேண்டும்; ஆகவே இந்த அநந்தநாகர் என்பவர், எனது 

பிராணநா தருடைய அ௮தயந்த நண்பரா.யிருப்பதால், எனது 

பிராணகா தரைப் போலவே யிருக்கவேண்டு..மென்று நான் 

எண்ணவேண்டியிருக்கறது. அங்கனம் இருக்கு மாயின், 

என் உயிருக்குச் சமானமானவரறை, நரக.த.இன் .. குரூர.த 

இணின்றும் மீட்க, நரன் செய்யும். காரியமெல்லாம் எவ்வளவு 

அற்பமானது! இது சறேறக்குறைய என்னையே நான் 

புகழ்க்துகொள்வகாகும்; ஆகவே இனிவேண்டாம் அகைப் 

பற்றி, வேறு விஷயங்ககாக் கேளும் லீலாதரரே, என் 

னுடைய நாதன் இிரும்பிவருமளவும், என் வீட்டின் காரியங் 

கையெல்லாம் 'உமது கையில்: ஒப்புவிக்கின்றேன்;;. அவை 

கா யெல்லாம் கீர் எஜமானஞாய்ப் பார்த்து வாரும். என் 

வரையில், நீலகேட ஒருத்தியை எனக்குக் துணையாகக் 

கொண்டு அவளது புருஷனும் எனது நாதனும் இரும்பி 
வருகறவரையில், ஜக.சனைக் குறித்துப் பூஜை செய்து 
விரதமாய் இருக்கவேண்டுமென்று, சுவாமிக்கு ஒரு பிரார்த் 

கனை செய்துகொண்டேன் இரகூயமாய். இதற்கு இரண்டு 
காத தூரத்தில் ஒருமடம் இருக்றைது. அங்கு போய் 

கரங்கள் தங்கியிருக்கிறோம். எனது அன்பினாலும், கற்கால 
அவசிய த்தினாலும், நான் உம்மீது. சுமத்தும் இவவேலையை 

நீர் மறுக்கலாகாகென வேண்டுகேறன் கான். 

அம்மணி, நியாயப்படி. Br எனக்கிடும் -கட்டகாகக் யெல் 

லாம் நான நிறைவேற்றுவேன், மனப் பூர்வமாய். 

எனது. பரிஜனங்கள் எல்லாம் இவ் விஷயத்தில் என் எண் 

ணத்தை அறிவார்கள். முன்பே. - ஆகவே | என்து பிராண 

நாதருக்கும் எனக்கும் பதிலாக, உம்மையும் ஜலஜாவையும்.
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பார்லி 

எஜமானனும் எஜமானியுமாக ஏற்றுக்கொள்வார்கள். 

ஆகவே காம் மறுபடியும் சம்.இக்கும் வரையில் சுகமாய் இங்கு 

இருப்பீராக. 

நீங்கள் உமது காலத்தைச் சந்தோஷமாய்கீ கழித்து. ES 
மாய் வாழ்வீராக 2 

அம்மணி, உமது மனோபிஷ்டம். நிறைவேறுமாக என்னு. 

நான் பிரார் தீ.திக்கன்ே ன். 

அக்.தப் பிரார்,ததனைக்காக உணக்கு வந்கனம் செய்கிறேன். 
அவ்வாறே, உனது மனோபீஷ்டமும் நிறைவேறுமாக என்னு 
ரன் கோருஇறேன். . ஜலஜா, கரன் போங்வருஇ்ேறண்., 

[லீலாதரனும், ஜ்லஜாவும் போட 
| மூர்கள். ரீ 

யிறுகு; பாலதாசா,--இதுவரையில் உன்னை மோக்யனாகவும் 

உண்மை யுடையவனாகவும் கண்டேன், இனிமேலும் . அவி 

கனமே காணுவேனாக. இக்த நிருபத்தைக்கொண்டு,, மனித. 

னால் எவ்வளவு வேகமாய்ப் போகமுடியுமோ, அவ்வளவு 

வேகமாய், மதுரா நகரம் போய்ச் சேர். என்னுடைய காயாஇ 

பல்லவராயரிடம், அவரது கையில், நேராக இலை தச் சேோப்பா 

யாக; அன்றியும், அவர் உனக்குக் கொடுக்கும் உடைகளை 

யும், «r@ தங்களையும், மனோ. வேகமாய், வாணிபுரம் போகும் 

பொதுது துறை யருகில், கவனமாய்: "என்னிடம் கொண்டு 

வந்து சேோ--வார்கதை யாடுவதில் காலத்தைப் போச் 

காதே, உடனே. புறப்பட்டுப் போ; உனக்குமுன் அங்கு வந் 

இருப்பேன் நான். 

அம்மணி, நான கூடிய சக்ரெ.த்.இற் போகிறேன். [போகி ரன்] 

வா, நீலகேசி ; கான் இப்பொழுது செய்யவேண்டிய வேலை 

இருக்கின்றது; ௮து இன்னசென்று உனக்கு இன்னும் 

() தரியாது. அவர்கள் நம்மைப்பற்றி நினைக்குமுன், நமது: 

கணவர்களை காம் காண்பேரம்.. இ இ 

அவர்கள் ஈம்மைப் பார்ப்பார்களா 7. 
gi
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பார்ப்பார்கள், நீலகேசி ; . ஆயினும் நம்மிடக்தில்லா தைக 
காம் உடையவர்களென்று அவர்கள் எண்ணும்படிான 

உடையில் ஈம்மைக் காண்பார்கள் ; சகாமிருவரும் இரண்டு 
வாலிபர்களைப் போல் வேடம் குரித்இடு பெங்கால், உன்னைவிட 

௮இ௪ அழகுடை இஃ£ஞனாய்க் காண்பேன், உன்னைவிட 

அதிக ை SUIS SN CT எனது உடைவாகத் கிரிப்பேன், 

என்று என்ன பக்.தயம் வேண்டுமென்றாலும் ' கட்டுகி றன 

நான்; பாலப் பருவம் போய் பயெளவனம். வருமுன் "இருக்கும் 

இச்சுக் ' குரலுடன் பேசுவேன் ; மெல்லிய நடையை ஆடவர்க 

குரிய.கம்பிர ஈடைமாக்கிடுவேன் ; சச்சரவுகள்க் குறிகுது 

டம்பனாம் வாலிபனைப்போல் வார்த்தை! வாடுவேன்; உக 
தமிகளான காரிகைகள் என கா சலைப் பெறவேண்டினார்க 
ளென்றும், நரன். அவர்களா வெறுக்க, வெய்துயிர்த்து 

ஆவியை விட்டனரென்றும்,.. விசித்திரமான. (பொய்களை 
விஎம்பிடுவேன் ; | - அதைக். தடுக்க என்னால், 'மூடியாமழ் 

போயிற். றென்பேன் ; பிறகு நான் பச்சா,த்.தாபப்பட்டு அவர் 

கக் கொல்லா இருக்கலாகா.தா எனக் கேரரிய தாகக் கூறு 

வேன் ; Quo Bure இருபது பொய்களைப் 'பே௫, ஒரு 

வருஷத்துக்கு முன்பாகவே) கான பள்ளிக்கூட த்தை விட் 

டிருக்கவேண்டுமென்று மனிதர்கள் சத்தியம் செய்யும்படி 

செய்வேன். டம்பம் பேசும் காகர்களின் விகடங்கள் ஆயி 

ரம் என் war 59 லிருக்கன்றன, அவை வகஆரயெல்லாம் நடத் 

இக் காட்டுவேன். 

ஏன், கரம் ஆடவர்களாய் மாறிடுவோமா ? 
௪. இதெதெனன கேள்வி? என்ன .அசங்கயமான அர்த்தம் 

செய்கிறாய் 2 அதிருக்கட்டும்; போவோம் வா, BOSSES 

கோட்ட,த்இன் வாயிலில் காத்திருக்கும் வண்டியில் காம்ஏதி 
யதும்,' எனது சூழ்ச்சியை முழுவதும் உனக்குத் O) shen & 
இன்றேன்; ஆகவே! துரிகப்படு, இன்றை,க்இனமே ஆறு 
காதம் செசல்லவேண்டும். நரம். [போூரர்கள்.] 

காட்சி முடிகிறது. 
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லா. 

லா, 

ஐந்தாம் காட்சி. 

இடம்--வாணீபுரம், ஒரு தோட்டம், 

லாவண்யனும், ஜல்ஜாவும் வருகிறார்கள். 

ஆம, உண்மையில்--இதோ பாருங்கள், தாய் தந்தைகள் 

செய்யும் பாபமெல்லாம் அவர்கள் குழந்தைகளின்। தலையின் 

பேரில் தான். ஆவே. உண்மையைக் கூறுமிட குது, உங் 

களைக் சண்டால், எனக்குப் பயமா மிருக்கிறது. நான் உங்க 

ஸிடது தில் எப்பொழுதும் ஒன்றையும் ஒளித்,க இல்லை ) J 
ஆகவே, இவ் விஷயத்தில் ஏன க் கருக்கும் பயத்தை உமக் 

குத் தெரிவிக்கிறேன் ; ஆகவே சந் கோஷமா யிரும்; ஏனெ 

னில் வாஸ் தவமாய் நீங்கள் நரகம்: போகவேண்டியது கான். 

அதிலிருந்து தப்ப ஒரு கோரிக்கை யிருக்கிறது, அதுவும் 

சரியான கோரிக்கை யல்ல, பாவமான கோரிக்கை, 

அதென்ன கோரிக்கை யப்பா, சொல்; உன்னை வேண்டு 
GE moor. 

உம்முடைய துகப்பனாருக்கு கீர் பிறக்கவில்லையென்று கொளு 

௪ம் கோரலாம்--அ.தாவ், Si; நீர் ஜைனன் மகளல்ல வென்று. 

அதுவும் ஒருவி கத்தல் பாபமான கோரிக்கையாம் ; ஏனெ 

னில்: அப்பொழுது என். தாயார் செய்த பாபமானது என் 

குலையில் வந்து விடியும் ரூ. ் 

ஆயின் உண்மையில் உமது BECO S தமர். - இருவராலும் 

நீர் சபிக்கப்பட் ஒருக்றிரென HGRA oir; தாயா ருடைய 
பாப.த்இனின் அம் தப்பினால், துக்ப்பனாருடைய பாபகுஇல் 

வீழ்டறிர்,  ககப்பனாருடைம. பாப ததினினறும். தப்பினால், 
தாயாரின் பாபத்தில் வீழ்குறீர். . ஆகவே இரண்டு வித் 

திலும் சீர் நரகத்திற்குப் போகவேண்டியது கான். 
அ நரக தீதினின்றும் என் உணவா. என்னைக். காப்பறாறு 

வரர்; அவர்தான் என்னை: றிந்து. வாக்கவிட்டாரே.
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உண்மையில், அவ ரிழைக்க:பாபம் எல்லாவற்றையும் விட 

அதிகமாம். ஒருவனைச் கொன்று மறொருவன வாழும்படி 

யான ஸ்.இதயில், இவ் வுலகில் எத்தனை ஹிந்துக்கள் உயிர் 
வாழ முடியுமோ, அத்தனை பெயர் முன்பே யிருந்கோம், 

இப்பொழுது சமணர்களை யெல்லாம் ஹிந்துக்க ளாகடூவிட் 

டால், மாம்சத்தின் விலை அதிகப்பட்டுப் போம். நரம் எல் 

லோரும் மாமிசம் இன்பவர்களாக மாறிவிட்டால், 9) HE 

பணம் கொடுத்தாலும் அனலில் வதக்க அத்தனை மாம்ச 

மும் அகப்படாது; 

இதோ, லாவண்யா. என் பிராணகாதரிடம் நீ > Fa. LN OO) GF | 

சொல்றன். இதோ. வருஒருர் அவர். 

ல்லாதரன் வருகிறான், 

லாவண்யா, ம இவ்வாறு எனது. மனைவியுடன். மூலைகளில் 

இரக௫யம் பேசிக்கொண் டி ௬ுப்பாயாயின் நான் உன்மீது 

பொறுமை கொள்வேன் சிக்கிரத்.இல். 

பிசாணநாதா, எங்களாப்பற்றிக் தாங்கள் பயப்படவேண் 

டாம் ; லாவண்யனும் நானும் , சண்டைபோட்டுக்கொண்டி 

ருந்தோம். . நான சமணனுடைய பெண்ணாயப் பி.றம்,த.இனால், 

ஏனக்கு மோட்சம் கடைக்காதென்று உஅ,இயாய்க் கூறு 

ஒஇருன் ; நீர். மகாராஜாவுக்கு,த்' தக்க பிரஜையல்லவென்றும் 
.கடுகருன் ; ஏனெனில் சமணர்கள் யெல்லாம். ONG MES 

ளாக மாறச் செய்வதினால், மாம்ச,த்தின் விலையை உயர்த்தி 
-விடுனெநீராம். 

ர்க அபராகுத்துற்கு கான் தக்க நியாயம் . சொல்லிக் 

கொள்ளுகிறேன் மகாராஜாவிடம்.- லாவண்யா, நேற்றிரவு 

அங்கு சமணப் (பெண்ணுடன் பேசிக்கொண்டிரும் தாயே ௩, 

அது. என்ன சமாசாரம்? அகுற்கு யார் உத்தர ம்சொல்வ.து2 

அக்தப் "பெண் என்னை குன் 0558 சேர்த்துக்கொள்ளம் | 

பார்த்தாள். அத்ற்கு சான் என் ம திமே நல்ல மதம், 8ீசெரல் 

வது. சம்மகு மல்ல:என்று. சொல்லிவிட்டேன்.
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லீ. 

லா 

eur. 

மடையர்களாலும் பதங்களை மாற்றிப்பேச எவ்வளவு முடி. 

இறது/ ௪க்ரெ.த்தில் அறிவிற்குச் சிற், த அழகு மெளனமா 
மிருக்கலாய் முடியுமென்றும், : AUT FOO GUT LD இளிட் 

பிள்ககளிடம் மாத்தாம் மெச்சப்படுமென்றும், . கிண்க் 

இன்றேன் - அ இருக்கட்டும் அடா, உள்ளே போய் “போஜ 

னம் ஆய்விட்டதா என்று விசாரி. 

இன்னும் ஆய்விட வில்லை. அப்படியே இருக்கறது, ஓரு 
வரும் சாப்பிடவில்லை இன்னும். 

ஈசனே ! என்ன படுங்காளிப் பயல் இவன் 7/ வேலைக்காரர்கலா 

சாப்பாட்டுக்குச் ௪த்தமா யிருக்கன்றுர்களா என்று விசாரி. 

காலைமுதல் சித் தமா மிருக்கறார்கள் ! இப்பொழுது விட் 
டால் அல்லவோ தெரியும், ௮அரை க்ஷணத்தில் இரத். துவிடு 
வார்ளை 7. 

என்னடா கஷ்டமா மிருக்றது / போஜன த்துக்கு நாங்கள் 

வரலாமா என்று கேட்டுவா. 

௮௧ அவர்கதரக் சேட்பானேன் 2. .உங்களுக்கல்லவச ©) lus 

வேணும், உங்களுக்குப் ப௫ிக்றதா இல்லையா என்று 2 

சந் தாப்பம். இடைக்கும்பொழு தெல்லாம் சச்சரவு தானு , 

ஒரே விசையில் உன் பு.தீ.இயின். குவியலை யெல்லாம் கொட்டி. 

. இளக்கமாட்டாயா 2 .:நான். ஸ்பஷ்டமாய்ச் சொல்வ நீ 

அறிக் துகொள்ளமாட்டாமா 1 2 உள்ளே வேலைக்காரர்களிடம் 

போய், உடனே இடம் செய்து, இலையைப் போட்டு, உண 

வைப் பரிமாறக் செய். 

இதோ உள்ளே போடுறேன் |! உடனே. இடம் செய்யச் 
'சொல்கி்றன் ! இலையைப் போடச சொல்இயேன் !' சாப்பாட் 

டைப் பரிமாறச் சோல் றன்-டங்கள் வரும்போது. மூன்று 

error sors சொண்டு. வாருங்கள் ஒவ்வொருவரும் -- ஒரு. 

வாய்; ஒரு ஸ்க, ஒரு வமிறு. [போூருன்.]
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என்ன புகு.இ கூர்மை / அவனது வார்த்தைகள் என்ன. 

பொருக்தினவா யிருக்கின்றன! இவன் தின். மனமெ னும் 

களஞ்சியத்தில் எத்தனை வார்த்தைகள் சேகரித்து வைத் 

இருக்கிறான்! இவனைப் பார்க்கிலும் உயரக் த ப.தவியி லிருக் 

அம், இவனைப்போல் அ௮கேகம் வார்தை துகள் DH OG Bours 

ளாயினும், கடினமான பதமொன்றைச் தக்கபடிஉபயோகிக்க 

அதியாதவர்களாய், ௮ர்.த.த.தத அழி.த்திடும், அகேகரை 
கான் அறிந்துள்ளேன்--ஜலஜா, .. நீ என்னவா யிருக்கன் 

ருய் 2 அப்புறம், என் இனிய கண்ணே, உன்னுடைய உண் 

மையான எண்ணத்தைக் ௯௮ ; பானுசேனருடைய மனை 

வியைப்பற்றி என்ன கினைக்கின்றும் ? 

அவர்களது. அருங் குணமானது உரைக்க ற்பால ல்ல, 

பானுசேனர் யோக்யமான வாழ்க்கை யுடையவரா UD BOO 

- அவசியம் ! இப்படிப்பட்ட குணவஇயை மனைவியாகப்பெற்ற 

புண்ணிய த.தினால், இவ் வுலகின்கண்ணே மேலுலக த்தின் 
YW FEOF அனுபவிக்கன்ருர் ; அவ்வாறு இவ்வலஇல் 
அதை அவர் ௮, இியாவிட்டால், அவர் நியாயப்படி : சுவாக்கம் 

TES BRE ரல்ல; 0, தயவலோக வா௫ிகள் இருவா், மண் 

டலத்திலுள்ள. புண்ணியவதஇகள்: இருவரைப் பந்தயமாக 
. வைத்து விகாயாடினால், அவர்களுள் ஒருத்து. சரோஜினி 

மாவாள், மற்றொரு த இயன். மற்றும் செல்வத்தைச் சேர்த் 
தால்தான், இஃஉளுக்குச் சமமாகுவாள் ; எனெனில் இந்த 
Brow இ௲னமுடைம அவனியில், அவளுக் இணையே 
இடைம ரது. 

பானுசேனருக்கு' எப்ப்டி, அவள் மனைவியாக ப வாய் Ss 
தினளோ, அவ்வண்ணமே நான். "உனக்குப் : புருஷனாகக் 
"இடை த்திருக்கே இன், 

அனறு; - அதைப்பற்றியும். என். எண்ணை கக். கேட்டன் 

நீரா 2. 

பிற்கு. கேட்கின்றேன். காண், முன்பு போஜனம். கொள்ள் 
உள்ளே. போவோம்...
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ஐ. அப்படி. யல்ல; கான் (பசியுட னிருக்கும்பொழுதத உமது 

குணங்களைப் புகழ்கன்றேனே. : 

8. வேண்டாம், உன்னை' வேண்டுகிறேன்; - "விரும், காண பின்பு 

அந்தப். பேச்சை வைத்துக்கொள்வோம். ' அப்பொழு து கீ 

எதைச் சொன்னபோிலும் எல்லாவற்றையும் ஜீர்ணித்து 

விடுவேன். 

ஐ, சரி! ஆனால் வாரும், வர்ணிக்கிே றன் உம்மை. . 

| [போகிருர்கள்.] 

காட்சி முடிகிறது. 

  

நான்காம் 

    

முதற் காட்சி 

இடம்--வாணீபுரம். நியாயஸ் தலம். 

 வாணிபுரத் தரசன், மந்திரிகள் மூதலானோருடனும் 

அநந்தநாதன், பானுசேனன், . Alga sig sir, சோமேஸ்வரன் 

சாம்பகாதன் முதலானோநடலும் வருவர். 
வா... THCS, 966 567 57 இங்கு வக் இருக்கின்றாரா 2? 

௮. இித்தம், மகாராஜ... கங்கள் தயவை எ .இர்பார்க்ின்ேன். 

UT Dye ஐயா, உமது விஷயத்தில் எனக்கு மிகவும் வருத்தமா யிருக 

இன்றது. நீர் இப்பொழுது கருங் கல்லினும். கடினமான 

சித்த முடைய, பச்சா காப மென்பை SE கனவிலும் கர 

தாகு கருணை யென்பது நெஞ்சில் கடுகு அளவும். 'இல்லாகு, 

EM BET கையிற்பட்டு, அவனுக்கு : உத்தரவு சொல்ல 

வேண்டி ௨ வந் ந்.இருக்கின்றனு என்பை 5 HIP ர்ல்லவா ! 2 
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சோ. 

4ய/7 ஹி, 

வாணீபுர வணிகன் [அங்கம்-4 

அவர்கள் மிகுந்த கஷ்டம் எடுத்துக்கொண்ட தாகக் கேள் 

விப்பட் டி.ருக்கின்றேன். ஆயி ினும் அவனே ஒரே பிடிவாத 
மாயிருக்கனெருன் ; YUM SZ மாச்சரியத் இனின்றும் என்னை 
மீட்டுக்கொள்ள நியாய... மார்க்கம் ஒன்றும் காணோம்; 

ஆகவே, அவனது ஆக்ரிஷூத்தை யெல்லாம் நான பொறுக்க 
வேண்டியதுதான் ; அவனது கொடுமையையும் கோப, BOS 
ytd : சாக்கதுதீதுஉன் சகித்துக்கொள்ளச் As sore Wwe 

இன்றேன், | 

ஒருவன் போய் ௮.௪. சுமணனை அழைத்து வாருங்கள் 
சபைக்கு, 

வாயிலண்டை கா,த்இருக்கிறான்.--இதேதா. ... வருஇழுன், 

ஷாம்லால் வருஇரான். . 

வழி விடுங்கள்; ஈமது சமூகத்திற்கு நேராக வந்து கிற்கட்டு 
| மனன். ஷாம்லால், கடைசி நிமிஷம்வரையில் இவவாறு இய 
குண மூடையவன்போ லிருந்து, முடிவில் இப்பொழுது 
உன்னிடம் மேலுக்குகு தோன்றும். ஆச்சரியகரமான கூர 

குணத்திலும், அதிக ஆச்சரியமான ஜிவகாருண்ய த்தையும் பச்சா, தாப த்தையும் காட்டப்போடிரு. யென்று. கானும் 
நினைக்கின்றேன், மற் ஜெல்லோரும் அப்படியே நினைக்கின் 
றனர். அன்றியும் இப்பொழுது டீ கட்டாயமாய்க் கேட்கும் 
இந். செல்வமிழந் கி ours ககனுடைய உடம்பில் ஒரு ராத் 
தல் மாம்சமாகயெ HUTT EGOS, க்ஷமிப்பதுமன் றி, பச்சாத் 
காப மென்பதைக் கொஞ்சமே னும் பாராட்டத் தேர்ந் இலா கீ 
பிடிவா,தமுடைய பாதுகரான. பாமரச்களுடைய கல்லினும் 
கடின மனதை தீயும், "இரும்பை Qur 3S ஹிரு கயத்தையும் 

. இளசச்செய்து கருணைகூறும்படிச்செய்ய S 5 BEE CNG fH oor B uw 
Qoowoir gus காளமுடி.யா கபடி தற்காலம் இவருக்கு நேர்க் 
இருக்கற, கோடீஸ்வரனான வர்,த்.தகனையும் குன்றச்; செய்யும் 

  

கட ங்களை, பரிவுடைக் கண்களாற் சுண்டு, ஜீவ கதியை BEG 
2 etsy" SPOUT Ly eT Fh,’ Hour "கொடுக்கவேண்டிய . Hrd
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லேயே அரைப் பங்கு குள்ளிக் கொடுப்பாய். என்றும், நினைக் 

'இன்றோம்.. உனது. பரிவுடைய பதிலை எ.ர்பார்க்கறோம் 

நாங்கள் எல்லோரும். 

என்னுடைய எண்ணக்கை முன்பே சக்கிகான தீ.தஇற்கு ௮.றி 

வித் இருக்கின்றேன். என்னுடைய மததீ.இனமீ து ஆணை 

யிட்டு, எப்படியாவது: என் ப.தி.திர.ததின்படி எனக்குச் சேர 

வேண்டிய அபராதத்தைப் பெறுவேன், என்று. ௪,த.இயழ் 

செய் இருக்கேன். - அதைக் கொடுக்கமாட்டேன் Or ear Oy 

நீர் கூ றிவிட்டால், அந்தப் பழி உமது செங்கோலையும், சாஜ் 

| ய திதையும் சேரம்டும். ' “மூவாயிரம் . | பொன்! னப் பெறுது 

புலால் வீசும் புன்மையான சி றிது மாம்சத்தை ஏன் இச்சிக் 

கின்றேன் என்று கீர் கேட்பீர்; அகுற்கு கான் .கரரணம் 

கூறமாட்டேன். ௮து என் இஷ்டம். என்பேன்... -பேசதுமோ 

iu Bed? ores விட்டில், ஒரு எலி உபத்திரவம் செய்ம, அக்கை 

அழிப்பவனுக்குப் ப.இனாயிரம் பான் தர. "தான், இச்சை 

கொண்டால், அகற் கென் சொல்வீர் 2 என்ன 2 உமது 

கேள்விக்குப் பதில் போதுமா? சில: மணி சர்களுக்கு, வாயத் 

தி DI துகொண் டிருக்கும் ars So தப் பார்க்க வெறுப்புண் 

டாகும் 7 இலருக்கு, குலைக்கும் நாயைக். கண்டால், கோபம் 

ப அதிகமாய் மூளும்; சிலருக்கு, துருத்.இயைப் ' பிடித்து ஒரு 

வன்ஊ இனால், GILL GOD த எடுத்து அடிக்கலாமா என்று 

Corp ibd. GF Burexr gt நமது குணாகுணங்களுக்கு ora 

wren ee, தன் விருப்பு வெறுப்பின்படி,, அ௮வைககர ஆட்டி 

வைக்கின்றது. இப்பொழுது உமது கேள்விக்கு விடையைக் 

கேளும்; “வாயைத் இறந்துக்கொண்டிருக்கும் வராகத்தைக் 

“கண்டால் உனக் கென்ன? ஒரு குற்றமும் செய்யா. காயைக். 

| கண்டால். உனக் கென்ன ? துரு த்தியைப் பிடித்து ஒருவன் 

ஊ இனால். உனக்கென்ன சி் என்னு நாம் கேட்டால், எப்படி. 

அவர்களெல்லோரும், அதற்குக் தக்க. நியாய மொன்றும் 

எடுத்துரைக்க முடியாது, தங்களுக்கு "வெறுப்புண்டாவதி. 
னால். 'அவர்கள் மீ து வெறுப்பு கொள்ளும்படியான; விலக்க. 
12
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ஷா... 

௮. 

எல்லர். மனி: 

இளசச்செய்ய ( மூயல்வை > 8, ‘Cog ஏந்த. அசாத்திய 

வாணீபுர வணிகன் [அங்கம்-க் 

முடியாகு அத்தனை வெட்கத்திற்கு ஆளாகினறனரேோ; அவ் 

விகுமே, வேறு கியாயம். சொல்ல என்னால் ஏலாது ; நான் 

சொல்லவும் போகிற இல்லை. எனக்கு நஷ்டம் வரும்படியாக 

இவ்வழக்கை அவர்மீது காண். விடாது கொடர்வதற்குக் 

காரணம். அரக் கநாதர்மீ ெெனக் இருக்கும் துவேஷமே; என் 
மன த்தல் குடிகொண்டி.ருக்கும் yours துள்ள வெறுப்பே, 

உமது கேள்விக்கும். பதில் பெற்திரா? 7 

பச்சா,த்.தாப மில்லாத பாபியே/ உனது குரூரமான இருத்தி 
யத க்ஷமிப்ப தற்குத் தக்க பதில் ஆகாதே இது, 

உனக்கு நான் பதில். சொல்லி, - உன்னை,க் இருப்தி செய்ய 
வேண்டிய நியாய மில்லை... 

தங்களுக்கு. அன்பில்லாத "பொருளை அழிக்கன்றார்களா 

  

.தர்களும்,2 

கனக்கு அழிக்க மன மில்லாத பொரு. 'வெறுக்கன் முனா 

| எவனாவது 2. 

மூதற் குந்த. தீ.இத்கே ஜன்ம தீ துவேஷம் பாராட்டலாமா 2 

என்ன 7 உன்னை - ஒரு பாம்பு. - இரண்டு- மூறை கடிக்கவிடு 
வாயோ > 

உன்னை. வேண்டுகிறேன். Huon. FBO ஏன் வீண் வார்த் 

தையாடுவறாய்? அசைவிட, சமு.த்திரச்சரையோரம் சென்று 
சப்.இக்கன்ற. அலைக... - அடங்கி. மிருக்கும்படிச் சொல்ல 
லசம், கன் குட்டிக்காக தாய். ஆட்டை ஏன். கவி. பழச் 

'செய்கறாயென்று. கோனாயிடம் கியாயம் கேட்கலாம்; -பெருவ் 
காற்றினால். மோ .தப்படும்பொழுது, மலைமீதுள்ள. பெரு மரம் 

களை தி தங்களுடைய உயர்ந்;த கிகரங்ககாச்சலனப்படவிடாம 
லும்... 'சப்.இக்காமலும். இருக்கும்படி. .. கட்டளை. யிடலாம் ; ; 
இதைப்பார்க்கலும் ஈடின் மான. பொருள் உலகக்தில்: இல்லை 
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மான காரியத்தையும் செய்து?முடிக்கலாம். ஆகவே:உணன்னை 

“வேண்டுகிறேன் ; இனி ஒன்னும் கொடுப்பதாக 8 கூ.றவேண் 

டாம், வேறு பிரயதனம் ஒன்றும் செய்யவேண்டாம். ஆலஸ் 

டயம் ஒன்றுமில்லாமல் ௮இவிரைவினிலேயே எனக்கு நியா 

_ யம் சொலலப்படட்டும், சமண்ன் தன் 'இசசைபபடி. நடத் 
கட்டும், | 

பா. உன்னுடைய மூவாயிரம் பொன்னுக்காக இதோ ஆருயிரம் 

பொன் இருகிறது. 

ஷா. அஙந்கு ஆராயிரம் பொன்னில் ஒவ்வொரு பொன்னையும் 

.. ஆருக வகுத்து, ௮.5 ஒவ்வொரு பாகமும். ஒரு பொன்னா 

uD CHB தாலும், அணத கான்(வாங்கக்கொள்ளமாட்டேன்; என் 

பதீதிர.தீதின்படியே நான் பெனுவேன்.. 

OUT Sf. B மற்றவர்களிடம் கருணை பாராட்டாவிட்டால் மற்றவர்கள் 

உன்னிடம் எப்படி ௧௬. பாராட்டுவார்கள் ஏன்று எண் 

ணுகன்றாய் ? 
ஷா... நான் தப்பிதம் ஒன்றும் செய்யாவிட்டால், மற்றவர்களு 

டைய கருணையை எதிர்பார்த்து அஞ்சுவானேன் 7 உங்க 

ளிடத்தில் நீங்கள் விலைக்கு வாங்யெ or 5 Star அடிமைக்கா 

ரப் பறையாகள் இருக்கிறார்கள் ? அவர்களை உங்களுடைய 

ஆடுமாடுகள் கழுதைகளைப்போல உங்களுக்கு ஈனமான 

அடிமைத தொழில்கள் புரியும்படி செய்கிறீர்கள் ; ஏன் 3 

8ீங்கள் விலை கொடுத், து. வாங்யெபடியால் 5 "அவர்களை அடி 

மைத் தன,த்தினின்றும் நீக்கிவிடுங்கள்; உங்கள் பெண்டு 

பிள்ள களுக்குக் கலியாணம் செய்துக்கொள்ளுங்கள் ; ஏன் 

அவர்கள் சுமைகக£த் தூக்க. வியர்க்கவேண்டும்? உங் 

கப்போலவே. அவர்களுக்கும்... மிருதுவான. மஞ்சங்கள் 

கொடுத்து, ஈீங்கள் உண்ணும். ருசியான உ ண்வையே அவர் 

களுக்கும் ௦ கொடுக்கின்றது. தானே. 2 என்று. நான் | 'சொல்வே 

யின், “அக்கு. அடிமைகளெல்லாம் எங்கள்... - சொந்தம் " 

ஏன்று. பதில். உரைப்பீர்கள் , அதே or BA, கானும் உங்க
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வாணீபுர வ் ணி கன் அங் கம்-4 

'ஞுக்குப்பஇில் சொல்லுகின்றேன். அவரிடமிருந்து கான் 
- இப்பொழு து கேட்கும் 965 ஒரு rir 5 Goo மாம்சம் நான் 

ன Be விலை கொடுச்து வாவ்யெ.து, 7 அது என்னுடையது; 

"அதை நான் ஏப்படியும் பெறவேண்டும், ௮), எனக்கு 

Rr கொடுக்கமாட்டேன். என்றால், உங்கள் நியாய தீ.இன் 
பவிஷ்ய மன்ன? Ges நாட்டு மஹாராஜாவின். தியாய 

சட்டங்களின் பல னென்ன?--நரன் நியாயம் கேட்கின்றேன்; 
ம ஹாராஜா ஏனக்குப் பதில் சொல்லட்டும் ; எனக்குக் 
-கொடுப்பீரா, மாட்டிராச 

. இதைத் இர்மானிக்கும்படி. கான் சொல்லி யனுப்பியிருக்கும் , 
பல்லவராயர் என்னும் நம்முடைய மந்.இரி, இன்று இங்கு 
வராவிட்டால், எனது அதிகாரத் தால், இவ்வழக்கை. விசா 
ரியாது நிறு 5 இவிடுவேன். 

சே, - மஹாசாஜா, மதுரையினின்றும் அந்த we Diu dpb gi, 
AGUA EHF இப்பொழுதுகான் வந்த ஒரு தா GOO, 

- வெளிமே கர்.த்துக்கொண்் டிருக்கிறான். 

வச.௮, அகத நிருபங்கள் வாங்கி வா ஈம்மிடம் ; ௮க்.த.4் தூ.கனை 

| 9/06 ? உற்சாகமா யிரு, சொல்வை கக கேள்... இன் னும் 

தைரியத்தைக் கைவிட வேண்டி௰இல்லை, எனக்காக நீ ஒரு . சொட்டு ரதி திலக. "இழப்பதன்முன் “இந், க சமணனுக்கு. 

என்னுடைய எலும்பு, ர,க,தம், தசை, தக முழுவதையும் 
; QarGsQar®, Door, அஞ்சாே Ge 

மந்தை ஆட்டில் மலிக் த. ஆடே மு தலில் - பலி கொடுக்கது. 

  

து, கைக்இருக்கும் பழமே முதலில் பூமியில் வீழ்கின் 
. து; அதுபோலவே. நான தான். மரிக்கவேண்டும். நீ உயி. 
ரூடனிருந்து எனக்குக். காம்க கரியைககைச் செய்வதைவிட ் 

் உனக்கு மேன்மையாம். தொழில் 'என்னுளது. a
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நீலகேசி ஒரு கியாயவா தியின் குமாஸ்தாவைப்போல 
ஆண்வேடம்பூண்டு வருகிறாள், 

வா.௮. மதுரையி லிருக்கா வருஇன்ருய் 7 பல்லவராயரிடமிருக் தர 

பர. 

ஷா. 

வருகிறாய் ? 

- ஆம், மகாராஜா. பல்லவராயர் தம்மைப் பணிவகாகச்சொல் 

லச் சொன்னார். .... [ரு கிருபம் கொடுக்கன்றுள்.” 

ஏன் அப்பா, உனது கத்தியை ௮த.தனை ஆவலோடு தீட்டு 
இன்றாய் ? 

- ௮0 தா, வாங்கிய கடனைக் கொடுக்க வகை மில்லாகு, அந்த 

வணிகனிடமிருந்து அபராதத்தை அறுத்து எடுத்துக் 
கொள்ள. 

சண்டாளனான சமணனே! அவ்விடத்தில் ட்டுவைவிட, 
கல்லாகய உன் மனத்தில் இட்டு, ௮.இககூராகும். ஆயினும், 

எஈ்.து ஆயு கமும், கொலைஞனுடைய கோடாலியுங்கூட, உன் 

னுடைய கொடிய பொருமையைப்போல் அவ்வளவு கூரு 

டை த்தூ யிராது 2 என்ன பிரார், க. கனையினா லும் உன் கல் 

மனங் கரையா gr? | 

உன் புத்தியைக் கொண்டு 8 செய்யும்படியான பிரார். 5. தனை 

மினால் அது கரையாது. 

பிடிவா.தக்கார நாயே! நீ பிதுதம்பிடிகீதுச் சாகாயா! நீ உயி 

"ரூடன் இருப்பதே தர்ம,த்இற்கு ஒரு நிந்தனை யாரும். மிரு 

கங்களுடைய ஆன்மாவானது மனி தர்களுடைய உடலிற்புகு 

.இன்றது என்று சில பெரியோர்கள் ca. BAIS Boy DUI. 

செய்கரய் 8. போன ஜன்ம,த்.இல்: ரீ ஒரு. தொண்டஞனாய்ப் 

-மிறந்இருக்கவேண்டும். மனிதர்களைக் கொன்று. இன்ற,தற் 

காக அதை கழுத்திற் சுருக்கிட்டுக் கொல்ல,குரூரமான௮,த 
னுயிர் தூக்கு மர.த.இனின்றும் பறந்தோடி வந்து, பாபிஷ்டி 

யச௫ய உன் தாயார்... வயிற்நில் 8. B இருந்தபொழுது, உன் 

"உடலிற். பிரவே?9,த்.இருக்கவேண்டும்... YB, பஃ்டினி
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யால் வதங்கி பச வெறி கொண்டு, ரத.தத்ைக் குடிக்கப் 

பித்தங்கொண்டு திரியும் குரூரமான கோனாயைப்பேரன்ற 

குண முடையவனா யிருக்கிறாய். 

ஷா. நி இந்தமாதிரி கத்துவதினால், என் பது.தர மென்னமோ 

ட ரத் தாகப் போகிற இல்லை; நீ ஏன் வாய் கோக வளவள 

வென்று கத்துகறாய் அப்பனே, உன் புத்ிஇயைப்பத்திரப் 

படுத்இக் கொள்; இல்லாவிட்டால் சக்ரெத்தில் பாழாய் 
விடும். நியாயத்தைப் பெற இங்கு நான் நிற்ின்றேன். 

வா... பல்லவராயர் அனுப்பிய இக்கிருப த.இல், இ.கனுடன் நியாய 

சாஸ்திரம் நன்குணர்க் த அ.துபால்யரான வி தவான் ஒருவர் . 

- வருவதாக எழுது யிருக்கின்றது. எங்கே அவர் 2 

நீ. அருகாமையிற் காதிதிருக்கின்றார், அரசரது. உத்தரவைப் 
பெற்று உள்ளே வர... 

வாஃ௮. சந்தோஷமாய் வரட்டும்.---௨ ங்களில். சிலர் சென்று மரியா 

கதையுடன் நமது சபைக்கு அழைத்து வாருங்கள் அவரை. 

இ.தன் மத்தியில், பல்லவராயர் கிருப,த்இலெழு இமிருப்பைத 

சபையார் அறியட்டும். 

ர. [படிக்கறான் ன். மஹாராஜா அவர்கள் சந்நி கானத்திற்கு 

தங்களுடைய கடிதம் வந்து Cais SHI. இச் சமயம் எனக் 

குத் தேகம் மிகவும் (YO For & Sw Lor யிருக்கன்ற.து. ஆயி 

-னும் உமது கடிதம் வந்து: என்னிடம் சேர்ந்த தருணத்தில் 
ராமகாதபுர ,த்.இிலிருக் து .. எனனக். காண்ப தற்காக வந்த 

நியாய. சாஸ்திரம் நன் குணாந்த விதவா. னொருவர், என். 

பக்கத்தி லிருக்கார். ௮வர் பெயர். பாலதாசர்.. நான் அவ 

ருக்கு, வணிகனான அ௮௩ந்தநா தருக்கும் சமணனுக்கும் உண் 
டான வழக்கைப்பறறித தெரிவிகேேதன். ஈரங்களிருவருமாக 

அநேக நியாய சாஸ் இரங்க வாசித்துப் பார்த்தோம். இவ் 
 வழக்கைப்பற்றி என் எண்ணத்தை அவருக்குத் தெரிவித் 

திருக்கின்றேன். அதை wan Bed வூத்து, என்னால் அள
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விட்டுக் கூறமுடியாத அவரது கல்வியைக்கொண்டுவிர் தத 

செய்து, என் வேண்டுகோளுக் கிரங்கி, எனக்குப் பதிலாக 

சந்நி.தான தீதின் கட்டலாயை நிறைவேற்ற சமுகம் வந் து 

சேர்வார், இவர் வயதுற் கிறியவர், வயதுிற் சிறியவராயி 

னும் இத்தனை. பு.த்இயிற் பெரியவரை நான் இதுவரையிற் 

கண்டில னா தலால், அவரது இளமையானது அவர் தக்க 

படி. மரியாதையைப் பெறுவதற்கு ஒரு கடங்க லர்கா இருக்க 

வேண்டுமென்று நான்வேண்டுழேன். அவரைச் சக்கிதா 

னத்தின் கஇருபைக்குப் பா.தீதிரனாக அனுப்புகிறேன்; விசார 
ஊயில் அவரது பு.த்தியின் மேன்மை நன்றாய் வெளிப் 
படும்.” 

வா. ௮. கற்றுணர்ந் த பல்லவராயர் எழுதிய கடி.ததகைக் கேட்டீர் 

Fa 

 gerawa@r P—@C sr, அவரனுப்பிய -விகிவான் வருஇரு 

“ரென நினைக்கிறன். ee Ea வவட 

கியாயவாதியின் உடையில் சரோஜினி வருகருள்.. 

வாரும், வாரும்; வயோ.இிகரான பல்வவராயரிடமிரும் தார வரு 

இன் Sire 

ஆம், மஹாராஜா. 

வா. ௮. மிகவும் சந்தோஷம். ப உட்காரும் "இவ்விடத்இல். இப்பொ 

“முது இச்சபைக்கு முன்பாக Aun w 5 BLS வந்திருக்கும் 

இந்த வழக்கின் விவரமெல்லாம் அறிவீரா 2 2 

எல்லா விவரமும் அறிக் இருக்கின்றேன். இங்கே யார் ந்.த 

வணிகர் 2. யார் 9116 5F FLD OOO OT 2 

வா. அ. அசந்த நாதரே _ஷாம்லால்!--இருவரும், முன்பாக வந்து 

ஷா; 

நில்லுங்கள். 

ஐயா, உமது பெயர கானா ஷாம்லால் 2 

'ஷாம்லால் தான் என் பெயர். 

நீர் கொண்டு. வக்இருக்கும், வழக்கானது. வெகு விரை தயான 

C5. ஆயினும். வாணிபுரத்து. நியாய. சட்டத் இன்படி, கீர்



96 வாணீபுர வணிகன் [ அங்கம்-4 

செல்லும் மார்க்கம் தவறென & SIU FOG Caw Hl வில்லை, 

-- அவரது சைக்குள் அகப்படுக்கொண் டிருக்கிநீ ரல்லவா 

Cr? 

ஆம்; அப்படித்தான் அவன் 'சொல்லுகிறுன். 

பத்திரத்தை நீர் ஒப்புக்கொள்ளுகன் நீரா? 

ஆம். 

| Boo or pump கருணை கூறவேண்டும், 

aris 5& sin rugs Sor Bs) கான் அப்படிச் "செய்யவேண் 
டும் ? அதைக் கொஞ்சம் சொல்லு மெனக்கு, 

கசல்டுப். பிழிய ஏலாது, காருண்ய குணம்; வான.த்இனின் று 
மிழியும் இனிய மழைநீரைப்போல். அது வையக.த்இன் மீது 

_ கானாகப் பெருகுகின்றது. இரண்டு வித்தில் ௮து இன்: 
பம் SHA ST Gd. YOO FE கொடுப்பவனுக்கும் Aor Sons 
யுண்டுபண்ணுகறது, பெறுபவனுக்கும் இன்ப தை க யுண்டு 
பண்ணுகின்றது, அது எவ்வளவு வல்லமைச்சா-லி e.g 
இருக்கின்ற கா, அவவளவும் I FOG மூமை யாம். மனன 
GEG அவரது மகுடததைப்பார்க்கிலும் BS MYLES 
கருவதாகும். அவரது செங்கோல் இவ்வுலக ஆட்சியின் 
இற.த்தைக். காட்டும் ; அவரைக் கண்டு எல்லோரும் பயப். 
படச் செய்கின்ற | அவரது பெருமைக்கும் அஇகார இற்கும் 
அது ஓர் அறிகுறி யாகும், காருண்யமோ, Qe செங்கோலின் 
ஆளுகைக்கு மேலானது... அரசர்களுடைய BG suGw சம் 
மாசனமாக அமர்ந்துளது. ஈசனுக்கே அது -இனதியமை 
பாரக் குணமாம். ஆகவே ச்ருணையோடு (BTW EOS நடத்தும். 
இரு்கில உலக. மன்னரது ஆளுகையான து, ஐகதீசனுடைய 
ஆளுகையை மிகவும் ஒத்திருக்கும், ஆகவே, ஐயா; சமண. 
Gar, 'கியாயப்படி. ஈட,த்.தவேண்டுமென்பதே உமது. கட்சி 
யானபோதலும், : யோசியும். சரியான. நியாயப்படி. மக்கு. 
   
ஜீ இப்ப தானால், நம்மில் ஒருவனும் கற்கஇி யடையமாட்ட ரன்,



  

Fe 

பூட் 

| டு 

    

நணை கூறும்படி ஈசனைக் கு 519 த்துப் பிரார்,க.இக்இன் 

ரோம் ; அந்தப் பிரா க. கனையே. மற்றவர்களிடம். காம். கருணை 

யுடன் கடககவேண்டும் என்று நமக்குக். கற்பிக்கன் றது 

உமது கட்சியினது நியாயத்தின் க௫ர,த்தைச் சற்றே துணிக் 

கும். பொருட்டே, இவ்வளவு தூரம் நான் எடுத்துக் கூறி 

னது, நீர் அப்படித். தான் நடக்கவேண்டு 'மென்றால், பட்ச 

பாகு மில்லாத வாஸ PLT BHI கியாய எட்ட, கு.இன்படிட, அதோ 

நிற்கும் வர்.க்.தகருக்கு விரோதமாகச் இர்மானிக்கவேண்டி 
பதுதான், 

    

Tor STW SAO. நான் உத்து eum int என்: பூத்திர,த்இ் 

கண்ட அபராதத்தை. எனக்குக் கொடுக்கும்பத . கியாயம் 

Cai @airG றன். 

'வாங்கெ கடனை, த் இர்க்க வசை மில்லையா இவர்க் கூ. 

இ? (தா அவருக்குப் ப.இலாக இதோ அத்தகொகையை மஹா 
| ராஜாவின் சக்கி கான,த்இல் ' கான் கொடுக்கச். @g stor யிருக் 

இ] றன். “இது போ. தா காயின், இரு மடங்கு கொடுக்கின் றேன். 

அனுவும் போ.தா.தாமின், அந்தத். 'தொசைக்குப். ur Boor 

மடங்கு கொடுக்க நான் ஊடன்படுகன்றேன்; துவனுவேனாயின் 

. ஏன் கைகள், ரச, என்: BG Gu Foo யே, ure Sores 

; கொடுக்கின்றேன். இதுவும் போகாகென்றால், மூர்க்க குண 

மானது, ௪,.தஇயத்ைை அழு கீ இடப் பார்ப்பது நன்ஞாய் விளங் 

கும். இ கவே உம்மை. நான் மிகவும்: வேண்டிக்கொள்ளுகன் 

தேன்; ஒரு முறை. நியாய சட்டத்தை உமது. அதிகார,த்இழ் 

'குட்படுத்தி சற்றே மாறச் செய்யும் ; 7 பெரிய க்ண்மை செய்வ 

துன் பொருட்டு சிறு பிழை யொன் நிழையும்; எப்படியாவது 

இந்தப்; பிசாசின் எண்ண,த்இல் கல்லைப் போடும். 

  

அப்படிச்: செய்ய லாகாது... ஏற்படு த்தட்பட்ட சட்டத்தை 

மாற்றுவதற்கு வாணிபுரத்தில் ree அக்கரபில்கே 
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[அங்கம்-4 

Sl MSM piggnine § Bo நுழைந்திட இடங் கொடுக்குமது; 

ஆகவே அது. கூடாது. 

ஆஹா! திர்மராஜாவே. நியாயம். சொல்ல வந்இருக்கன்றார். 

ஷம்; தர்மராஜா,தான். ஜ்யா / 1. தர்மப். பிரபு, தாம் வயதில் 

. கிதியவராயி; னம். உம்மை நரன் எவ்வளவு ம.இக்கின்0 றன் / 

தயவு செய்து ௮ம் தப். us Br den 5% காட்டும், கான் சற்றே 

பார்க்கவேண்டும். 

நியாய reo Boi நன் குணர்ந்த விக்வானே! இதோ இருக் 

இன்றது,.. இ கோ இருக்கின்றது. 

  

ஷாம்லால்,, "உமக்குச் சேரவேண்டி௰் தொகைக்கு மூன்று 

_ பங்கு கொடுக்கின்றார்கள். 

ஐமோ 1. கான்" சத்தியம்- செய்இருக்கன்றேன் / '௪.த்.இயம்: 
'செய்.இருக்கன்றேன் / எங்கள் கயவுளின மூன்பாகச் $58 

யம். செய்.இருக்கன்றேன் / தப்புப். பிரமாணம் செய்த LIL 

| Boar உடன்படுவேன் கான ? இந்த வாணிபம். முழுவதும் 

"எனக்கு வருவ BT ©) BND செய்யேன் அங்ஙனம், 

"என் இந்தப் பத்திரம் தவணை கடந்துவிட்டது. அதன் 
கிப் தனைகளின் பிரகாரம் நியாயமாய் இக் கச் சமணர் இக்,த . 

வர்.தீதகருடைய மாம்ச,க்.இல் ஒரு ரா.த்தல், Wo sus BL. 
கருகாமையில் - "வெட்டி. எடுத்துக்கொள்ளலாம். கொஞ்சம். 

கருணை புரியும்/ உமது பணத்திற்கு மூன்று பங்கு பெற்றுக் 

கொள்ளும்; - இக் தப். Us Br bo oe fs தெரியும்படி. 

எனக்கு உத்திரவு. கொடும். . ட ட 

௮ Be கண்ட ஏற்பாட்டின்படி. அக்தப் ப ,த்இர,த்தின்.. அபரா 

தம் செலுத்தப்பட்டால், உடனே உத்.இரவு கொடுக்கின் 

றேன். நீரோ தாம சாஸ்திரம் நன்றா யறிந்தவராய்க் காணப் 

படுவர். ச்... உமக்கு கியாய சட்டம் தெரியும். : 'சட்டத்.இற்குச் 
சரி di 

  

யான, அர்த்தம் கூறியிரு க்கின்றீர்.' ஏந்து நியாய FLL S 

  

தி. ற்கு நீர்: ஓர் en Burger மிருக்கன்றிரோ,. OS நியாய
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ஷா. 

தா. 
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இ. 
பூசி! ் 

சட்டி த.இன்மீ சாணைப்படி, எனக்குத் இர்மானம் கொடுக்கும். 
படி 'கேட்டுக்கொள்ளுகறேன் ் என்னுடைய , உயிரின்மி. 

  

 இாணைப்படி. எந்த மனி கனுடைம. OMT FO GEM BD எண் 

எண்ணத் ் இனின்றும். என்னை மாற்ற மூடியது என்னு ௪.த 

யம் செய்கிறேன். ப.த.தர,கை விட்டு கான் அணுவளவும்: 

"அசையப் போறதில்லை. : 

எக்கரத்தில் இர்மானம் செய்யும்படி. மனப் பூர்வமாய்க் கேட். 

டுக் கொள்ளுகின்றேன். - 

ஆனால் இ து கான் தீர்மானம் - அவரது. க்குதிக் கிரைமாக 

உமது மார்பைச் a தீ , தப்படு S ,கவேண்டி௰து.கான்.. ட 

தர்மப் பிரபு / தர்மப் பிரபு / என்ன கல்வியுடைய. Bere! fo 

எனெனில் நியாய சட்டத்தின் சிஜமான. கருத்திற்கு, இக் Su . 

| usr s Bp கண்டிருக்கும் அப்ரா கமானது, முற்றிலும் 

. ஒத்ததாகவே மிருக்இன்றது. 

அது மிகவும். உண்மை ; I கிஷ்பக்ஷபா.சமான நியாயமுணர்ந்த 

் பிரபுவே! வய.இற். கிறியவராமினும். புத்தி சூட்சமதஇல் எவ். 

வளவு. பெரியவரா! யிருக்கின்றீர் 7, I. 

ஆகையினால் உமது' மார்பைச்: asst செய்யும். 

ஆம், மார்பை--அபபடி.த.தான சொல்கிறது. பத 5 Bir pub — 

சொல்ல. வில்லையா. தர்மப் பிரபு > “*ஹிரு தயத்திற்கு அருகா 

மையில்'' - எழுஇயிருக்கும்' ப,கங்கள் ௮வைகளே.. 

அப்படித் தா.னிருக்றெது; திராச சத்தமா யிருக்கின்ற தா 

  

'இதோ சத்தமாய் வைத்துக் 
        ஷாம்லால், உமது செலவில் ஒரு ரண வித்த யைப் பக்கத் 

i செய்யும், . | அவர். தேகத்தி 

Deeg) .மரிக்காஇருக்கும்படி. 

  

   
லுள்ள... சத்தமெல்லாம் , 

அவரது காயத்தைக் Sth



  

Fe 

  

[ ௮ங்கம்-4 

பத்திரத்தில் Huy. FETUS) கண்டிருக்க்ற, கா சி 

அப்படி ... விவரமாய் ன எழு.இயில்லை--இல்லாவிட்டாலு 

மென்ன? : srw gD pera Si நீர் அவ்வள்வு செய்வது நல 

மாகும். ளே 

அகை நான் காணேன் ; அவ்வாறு. Us BTS BO எழுகு 

“வில்லை. 
ஐயா, வா் த் கரே, தாம் ஏ தாவது சொல்லிக்கெ rer or வேண் 

ஓய கிருக்கன் ற தா. ? 

இக மொன்று மில்லை. - எல்லாவற்றிற்கும் ஆய ,கமாய்,த் 

துணிக் திருக்கன்றேன்.-பானுசேனா, எனக்கு விடை கொரு. 

ி இக்த நீ நீடுழி காலம் சுகமாய் வாழ்வாயாக உன்பொருட்ட 

  

, ஸ்திதிக்கு. வந்தேனென்று வருத்தப்படாதே ! ஏனெனில் 
| இவ்விஷயத்தில், சாதாரணமாக மனிதர்களுக்குக் இடைக். 

கும் ஸ்.இதியினும் மேலான . ஸ்.தி.தி, - ௮இர்ஷ்டவச௪ த்தால் 

ஏனக்குக் கடைத்திருக்கன்றது. உலக .வழக்கமோ, இள 

~ மையில்: சமான்களா யிருந் தவர்கள்,பிறகு மது செல்வமெல் 

SOD 'இழக்து, முதுமையில் 05௪. மெலிவடைக்து, வ.நிஞராய்      

மனக்கவலையுடன் கும்து வாழ் நாட்ககா£க் கஷ்ட த்துடன் கழிக 

BF செய்வத யாம். அவ்வா z 

  

த நெடுநாள். கான். துயர மனு 

  

பவிக்கா அப்டி. உடனே. விரைவில் என் கவலையையெல்லாம் 

ஒழிக்கன்றேன்.. | உனது, பதித சியான பத்தினியை. கரன்: 

  

நான் DRS விதத்தை 
புண்மையாய்தத் தெரிவி. எல்லாக்: கஷதயும்.சொல்லி. , முடிற்கு 

ஈனுசேனனுக்கு. 6 வச்சிட்ட உண்மையான கண் 
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விடுவேன். ௧ ழ் 

. 4 

- அநந்தா / கான். - மணக் இருக்கும். மனைவி. எனக் கென் aaa 
னும் இனியான். ஆயினும் இவ் வுலகமும், என்.னுமிரும், 
என் உயிருக் குமிரான மனைவியும், எல்லாம் உண் உயிருக் 

குச் சமானமாக -மதிக்கமாட்டேன். - அவைகளை. மெல்லாம் 

உன்னை மீட்கும் பொருட்டு இதப் பிசாசுக்கு Besse 

ஊிவேன்; பலி கொடுக்கத் அணிவேன். 

  

es உமது. மனைவி உம,த௫லலிருந்து நீர் இவ்வா து கூறுவதைக் 
- கேட்பாளாமின், ப அதன். பொருட்டு. (CES "வந்தனம் 

செய்ய மாட்டாள். he 

எனக்கும். ஒரு. மனைவி மிருக்கன்றாள் - அவள்மீது நான் 

அதிக கா,தல்கொண்டிருக்கிறேன் என்று ற உறு.இியாய்க் கூறு 

வேன், . ஆமினும். இம்,தகஷணம். அவள் தெய்வலோக,த்தி 

லிருந்து எந்தக் ே ,தவையையாவது. Grrr BSH Qe su 

“பசபிஷ்டியான சமணன் பாழான மனத்தைத். இருப்பமாட் 

  

டாளா என்று கோருகிறேன். 

இம், தக் "கோரிக்கையை அவள் முதுகின் பின்னாக. நீர் கூறு 

வது நலமாம். "இல்லாவிடின் இக் கோரிக்கையானது உமது 

"வீட்டில். sees Boer விளைக்கும். இ Webs Tbh 

leo பதமாக]. ஹிந்து ம.குதிதைச்.. கார்க். கணவர்களின் 
GOT BOBS, 4 amet a Gu exer Ol@ es} 5 } 

    

ae மிருப்பல தவி ட பிணக் தை கப் ay கீ 5 Beira னும் பேயே 

புருஷன யிருக்க விரும்புவேன். வீணில். கால (ari sib 

“ செய்கின்றோம்! சக்ரம்
" குண் ண்ட்னை டக. we | 

கொள்கின்றேன். சி    

  

-மாடன்றது, சட்டமானது. உமக் கதை: மளிக்கன் றது.
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_ மகாப் பிரபு! தர்மப் பிரபு! 

அந்து மாம்சத்கை அவரது மார்பினின்றும் நீர் வெட்டி 

எடுதீதுக் கொள்ளவேண்டும்; சட்டம் உமக ௧ கறளிக்கன் 

தது, சக்கி. கான ததிலும் அப்படியே *ர்மான மாகன்றது. 

கற்றுணர்க் த காமப் பிரபு!-- இர்மானமாகவிட்ட த,--வா அ 

*்தப்படு. 

கொஞ்சம், பொறும். இன்னும் கொஞ்சம் : இருக்கின்றது 

இந்தப். பத்திரமானது உமக்கு ஒரு துளி ரத்தத்தையும் 
கொடுக்கவில்லை, 31, BX விவரமாய் எழுதியிருப்பதெல்லாம், 

ஒரு ராதல் மாம்சம், தான். - ஆகவே உமது பத்திரத்தின் 

படி. பெற்றுக்கொள்ளும், - உமக்குச் சேரவேண்டிய ஒரு 

ரா,த.தல் மாம்ச,தைக எடுத்துக்கொள்ளும். ஆயி னும் அதை 

  

"அறு, தெடுப்பதல் ஒரு ஹிந்துவினுடைய தேகத்இனின் 
௮ம் ஒரு துளி ரத்தம் சிந்துவீராயின், உமது நிலம் 

பொருள் எல்லாம், வாணீபுர,த்துச சட்டத்தின் பிரகாரம் 

ராஜாங்க,த்திற்கு ஐட்தியாக விடும்... | 

௮ ! தர்மப் பிரபு! தர்மப் பிரபு _ - அடே சமனா . ! கவன 

  

மாய்க் £ கேள்.-கற்றுணர்ந்த. தர்மப் பிரபு /- ன் 

அதுவா சட்டம் ? 

நியாய சட்டத்தை . நீரே. ure wb! சட்டத் Sor பிரகாரம் 

  

ஈடக்கவேண்டுமென்று. நீர். நிர்ப்பம்இப்பதால். நீர் விரும்பு 
வ வதம் அதிகமாம் சட்ட த்தின்: பிரகாரம் நியாயம் செலுத்தப் 

இ, ணர்ந் ந்த. கர்மப் பிரபு மனா, கவனி. குற்று 

ஷா... ஆனால் பதி, றன்று பங்கு கொடும் 

கள். தை ச ஒப்புக்கொள்ளுறேன். Bes ஹிந்து பிழைத் 

  

gue போகட்டும்.
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| நியாயம் சொல்ல! - இரண்டாவது : தர்மராஜா. - சமணப் 

geet. Biwrenyb, (வரது: பத்திரத்தில் 

  

இதோ இருக்கின்றது பொன்... 

பெறும் !--சமணருக்கு நியாயப் பிரகாரம் ஈட,த்,தவேண் 

டும்--பொறும் அவசரம் “வேண்டாம்.--அந்த அபராத 

மன்றி வேறொன்றையும் அவர் பெறலாகாது, ae 

அடே சமளூட்தர்மப் பிரபு! ! Sb peomiis.s கர்மப் (மரபு .. 

ஆகவே மாம்சதை வெட்டி யெடுத்துக்கொள்ள ஆயத்தப் 

படும். . ஒரு அளி. ரதுதமும் சிந்தக்கூடாது... அன்றியும் 
சரியரய ஒரு. ராத்தல் மாம்சம், கான் நீம். வெட்டி. எடுத்துக் 

கொள்ளவேண்டும்; குறையவுவ் கூடாது; அ.இகப்படவுங் 
கூடாது. ஒரு ராதீதல் மா ம்ச,த்தைவிட, கொஞ்சமே 
னும், ௮.இகமாகவோ குறைவாகவோ வெட்டி. எடுத்,தாலோ- 

அது குண்டுமணியளவில் 'இருப.தி Georg. பங்கு அதிக பளுவாகவோ. குறைவாகவோ இருக் தபோ த லும், அல்ல து 

| இராசின் முள்ளானது ஒரு மயிரளவு : இக் தப் பக்கமாவ து. 

ய் தப் பக்கமாவது திரும்பியபோ இலும்--கீர் இ.றக்கவேண் 

டியதுதான், உமது சகல சொத்துக்களும். ராஜாங்க த்.இற்கு 
nue) மாகவேண்டியதுததான்... ப 

| தர்மராஜாவே ons BOSS, mir உனக்கு. 

  

பேயே / அகப்பட்டது உண்: குடுமி என் கையில்... 

“சமணர் ஏன் காமஇக்கறார் ர உமது அபரா,தத்தைப். பெற் 
அக்கொள்ளும்; | 

எனது FOE கொடுத்துவிடக்கள்,.. நாண் ச யோடின்றேன்.. 

இதோ. a sures வை ப த்திருக்லறேன் உனக்காக, இகோ 

| இருக்கின்றது. 

பம ஹசராஜாவின். சுந்கிதான,தஇல். ௮ த வேண்டாம்என்னு 

மறு,த்திருக்இன்றார்.. ஆகவே. அவர். பெறவேண்டியது. கியா 
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ஆம்; ஆம் : / தர்மரரஜா?.. நீர் தாமராஜா. எனைய குற்குச FS 

தேகமில்லை, இரண்டாவது தர்மராஜா! இக் த or Mure FG 

பம தர்மராஜாவாக உதி தீ  திருக்கின் நீர்! அப்ப 1 FLD ணே! 

அக் தப் பெயரை எனக்குக் க ழ்பிதி தீ த தற்காக. உனக்கு நமஸ் 

காரம் செய்கிறேன். 

oO ன்னுடைய YEO கொகையும் எனக்குக் இடைக்காதா 9 

உனக்கு அந்த அபராதம். ஒன் அ கான். கடைக்கும், 

வேறொன்றும் இடைக்காது. அந்த HUTT FSO Buy td நான் 

கூறியவண்ணம் பெறவேண்டும், "இல்லாவிடின்" உனது 

உயிர் போம், சம்ணனே. .. ப 

ஆயின் அதை: அவனே. வைத்துக்கொண்டு : நாசமாய்ப் 
போகட்டும்! விண்வரர்,தையாட். இனி தாம.தியேன் இங்கு, 

பொறு. ! சுமணனே ! சட்டத்தின் வலையில். இன்னொரு விஷ 
யத்இல். சக்கிக்கொண். ig. GeOGu! அன்னி௰ . 'னொருவன் 
வாணிபுரத்துப் பிரஜைகளில் ஒருவனது உயிரைப் போக்க, 
நேராக்வாவது சுற்று. மார்க்க 5b Deore $1, பிரய,தீனம்செய் அ SS 
தாக அவன்மீது ர௬ுசுவஈனால், எவனது. உயிரைப் போக்க, 

அவன் 'மிரயச்னப்படுகறானோ, . அவன். Dis கீ அக்கிய 

னுடைய சொத்துகளில் பா.இயை ஏடு த்துக். கொள்ள வேண் 

டுமென்றும், மற்ஜொருபா இ ரா ஜாங்க,த்துப்பொக்கஷ EO தச் | 

சேரவேண்டுமென்றும், அப்படிப்பட்ட GD அவானியின் 

  

SOULE குட்பட். ஒிருக்கிறதென்றும், வாணிபுரத்து நியாய 

er. SDD வி இக்கப்பட்டிருக்கறது, ' அக்க. அபாயமான 
a Base senor ரீ, | என்னு. நர் ees குரைக்க 
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இ. 

கூறியதண்டனைக் குள்ளா யிருக்கிறாய். ஆதலால், உடனே 

மஹாராஜாவின் பாகத்தில் விழுக்து கருணை கூறும்படி 

Gear. 

நீ கழு வேறிச சாக உத்தரவு கேள். அதிலும் ஒரு கஷ்ட 

மிருக்கன்றது, உனது சொத்துக்களெல்லாம்: ராஜாங்க த 

-துக்குச் சேர்ந்து போய்விட்டபடியால் உன்னிடம் கழு மர 

"மொன்று வாங்கவும் காச இடையாது.... ஆகவே ராஜாங்க தீ 

இன் செலவிலேயே. உன்னைக் கழு வேற் றவேண்டும். 

வா.௮. நமக்கும் உனக்கும் இருக்கின்ற. குணத்தின் தாரதம்யததை 

ஷா. 

நீ அறிந்திடும் பொருட்டு, & கேட்பகன்முன் உன்னுயிரை 

உனக்குக் கொடு SC Sor. 2.07 KI open Bulle பாதி அநந்த 

நா.குரைச சேரும். மற்றொரு பாதி ராஜாங்கததுப் பொது 

பொக்கிஷ த்தைச் "சேரும். நீ வணங்கி. மன்னிப்புக் கேட் 

பாயாயின, கொஞ்சம் அபராதத்துடன் அதை விட்டுவிடி. 

னும் விடுவேன்... 

ஆம், ராஜாங்கததுக்குச சேரவேண்டியதை,  அநக்தராத 

GOOLE, யனறு.. 

வேண்டாம், என்னுமிரையும் எல்லாவற்றையும் எடுத்துக் 

கொள்ளுங்கள், அகைமாக்திரம் மன்னிப்பா னேன் 2? என் 

வீட்டின் அஸ் Burs go த. எடு கீ STO, . என் வீட்டையே 

எடுத்துவிடுகறீர்கள் ! நான் எதைக் கொ ண்டு பிழைக்கன 

BG me HOD, GLI பிடுங்கிக்கொண்டால், - எனனுயிரையே 

பிடுங்கக்கொள்கிறீர்கள் / ட 

யாடி அகக்தகா தரே, இவனுக்கு ஏதாவது. நீர் தயை 

பாராட்டக்கூடுமா P 

ஒரு கழு மரம் ஒன்று, . விலை மில்லாமல், வேறொன்றும் 

கொடுக்கமுடியாது, அதுவும் BID EZISETE | 

மஹாராஜா அவர்களும் சபையோரும் மனமிரங்கி ரரஜாங் 

௯ அதுக்கு. சேரவேண்டிய அவனது. or Buon பாதி அப 

ராதத்தை க்ஷமித்துவிட்டால், மற்றப்பாதியை கான் உப 

14
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ஷா. 

வாணீபுர வணிகன் [அங்கம்-1 

Cur $ SI ois BAe இவனது பிற்காலம், இவனது 

பெண்ணைக் கள்ள த,தனமாய்க் கலியாணம் செய்து கொண்ட 

புருஷனுக்குக் கொடுப்ப தாய்ச் சம்மதிககன்றேன். ஆனால் 

௮,த.ற6 இன்னும் இரண்டு Bs FETE OH SG இவன் உடன். 

படவேண்டும். --மு.கலாவது, இந்தக் இருபையைப் பெற்ற. 

கற்கால, - உடனே இச்: சமணன் (26 510 55D SF சேர 

வேண்டும்; இரண்டாவது, இவன சாகுங் காலத்தில் கனக் 

குள்ள பொருள்ககமெல்லாம் தின். பெண்ணுக்கும். ம்ரு 

மகனுக்கும் கானமாகக். கொடுப்பதாக ஒரு. தான us Bro 

௮ர௪ சுபையிலேயே, : இப்பொழுதே oF eB வைக்கவேண் 

ந். கப்படி. அவன். செய்யவேண்டும்; - இல்லாவிடின் இவ 

  

னது வபிரை க்ஷமித்த,தாக கான் சுற்று. முன் கூறியதை 

மீட்டுக்கொள்வேன். 

சம்மதம் கானா, சமளா P என்னசொல்லிருய் B? 

சம்ம 0 Si தான். 

ராயசம், தானபத்்திரம். ஒன்ன: எழுது... | . 

. இவ்விடத்தை: விட்டுப்போக எனக்கு உ.த்தரவுகொடு டுக்கும் 

படி. கேட்டுக்கொள்ளுறேன்,, OF CO EHF தக. மொன்றும் 
செளக்கியெமாயில்லை. : தான. UsSBTEDS என்னிடம் . பின் 

னால். அனுப்புங்கள், கான். இல் கையெழுத்துப் போடு 
கிறேன்... 

வாஃ௮. போ 7 ஆனால். சொன்ன SF செய். | 

கி... உனக்குத் இட்சை. கொடுக்க” த்ர. குருக்கள். பெறுவாய், 
நான் நியாஇபஇயா. யிர் தால். இன்னா றும். மூன்று. பெய 

  

ரைக் கொடுத்திருப்பேன்--உன்னைக் கழுவி லேற்ற. 

ரீ ஷாம்லால். போகிறான். ] 

வா, ௮. ஐயா, சங்கள் அரண்மனைக்கு. வந்து, இன்று: என்னுடன் 

“போஜனம் கொள்ளவேண்டும்.
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Fe 

OUT. He 

பா. 

மஹாசாஜா அவர்கள் என்னை மன்னிக்கும்படி. மிகவும் 

வணக்கத துடன் கேட்டுக்கொள்ள றன்... இன், Ag G eu rer ear 

மதுரைக்குப் புறப்படவேண்டும் ; ஆகவே நான் உடனே 

புறப்படவேண்டி௰ அ௮வ௫யம் இருக்கின்றது. 

உமக்குச் சாவகாச _மில்லாகுது எனக்கு மிகவும். GS Gir 

யிருக்கின்றது -அநந் தரா தரே, - இவருடைய மனகுை 

Br இர்ப்இு செய்யவேண்டும், ஏனெனில் (இவருக்கு. நீர் மிக 

வம் ஈன்றியறி.த லுடையவரா” மிருக்கவேண்டுமென்று எண் 

ணுகிறேன், 

- ரீவாணீபுரத்தரசன், மந்திரிகள் 

| ui gon dis of புடைசூழப் போகு 

ன். 

னும் சப்பிப் பிழைத்தது. உமது பக்த சாதுர்ய த் தால். 

ஆகவே, அகுற் டாக, BBE சமணனுக்குச் சேரவேண் 

டிய மூவாயிரம் பொன்னையும், or மேற்கொண்ட சிரம கீ ் இற் DB 

காக, உபசாரமாக, உமக் 4 கஸிக்கின்றோம். 

அதற்குமேலும், இனி எக்காலத்திலும் உமக்கு அன்பிலும் 

ஊழிய,த்.இ லும் கடன். பட்டவாகளா யிருக்கின்றோம். 

எவன் மனம் Brug uso Beir 08 sr அவன பட்ட கஷ்டத் 

BLES தக்க பலனைப். 'பெற்றவனாஇஒருன்.. எனக்கோ, உம் 

மைக் காப்பரத்தியதே பெரும் - இர்ப்தியா யிருக்கின்றது; 

அதனாலே. Bit ன். பெரும். பலன் பெற்றதாக மதிக்கிறேன். 

என்... மனமானது. பணத்தின்மீது இ.துவரையில் நாடின 

தின்று. Qa -விஷய,த்இல். நாம் மறுபடியும். சக் இக்கும் 

பொழுது, என ஞாபக மிருக்கவேண்டும் என்று கேட்டுக் 

- கொள்கிறேன். .ரீங்கள் சுகமாய் “நெடுகாள் வாழ்வீராக 

நான். விடை 'பெற்றுக்கொள்ளு 
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வாணிபுர வணிகல் (அங்கம்-4 

யா, நான். எப்படியும் - உம்மைப் பலாத்காரம் செய்ய 

“வேண்டும் இன்னும். உமது சிரமத்துக்கு-- கூலியாக வல்ல 

ஞாபகக் குறியாக, பரிசாக. ஏதாவது ஏங்களிடம் பபற 

அப்போம். சான் உம்மை இரண்டு விஷயங்கள் எனக்கு 

,தயைசெயயும்படி. வேண்டிக்கொள்ளுகின்றேன், என்வேண்டு 

சோலா மறுக்க லாகாதென்றும், - என்னை மன்னிக்க 

வேண்டுமென்றும்... 

சீர் என்னை. மிகவும் கிர்ப்ப் இப்ப,கனால், YED குடன்படு 

இன்றேன்; உமது. கைக்குட்டையைக — கொடும். உமது 

ஞாபகமாக | வைத்திருக்கன்றேன்--உமக் கென்மீ . துள்ள 

பிரீ இக்கு அடையாளமாக, இந்து மோதிரத்தை எடுத்துக் 

Qerer@ poi moor உம்மிடமிருக்து. உம்முடைய கையை 

இழுத்துக் கொள்ளா Bi? நான் வெறொன்றும் எடுத்துக் 

கொள்ளமாட்டேன். உமது பிரி Blo, கீர் இதை எனக்கு 

மறுக்கலாகாு. 

ஐயா, இந்த மோஇரம்-- ஐயோ”! ர. இது அற்பமானது; Grong 

உமக்னாக். | கொடுத்து நரன். அவமான த்துக் காளாக்கிக் 

கெ ரள்ளமாட்டேன் என்னை. 

எனக்கு "வேறொன்றும் வேண்டாம் ; அதுதான் வேண்டு 

இப்பொழுது நான் நினைத்துப் பார்ககும்பொழுது, அதன் 

மீதுதான். நாடுவன்றது. என் மனம். ப 

இதன் விலையைவிட, இதல். வேறு. விசேஷ மிருக்கன்றது. 

தண்டோரா செய்து, aren yt 5D லுள்ள. மிகக் த. விலை 

யுயர்ந் த. மோதிரத்தைக் கண்டுபிடி த.து, உமக்கு. எப்படியும். 

வாக்கி S தருகின்றேன். இவ் விஷயத்தில் மாத்திரம் என்னை 

மன்னிக்கும்படிக் கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன் உ உம்மை. 

| ஐயா, இப்பொழுது தெரிகின்றது. எனக்கு, தர் acne 

&G moor என்று. “சொல்வ இல் காராளமாய் கு ் தானிருக்க Ba rs 

SAO, - ஏப்படிப். பிச்சை கேட்பது என்று. 669580 ; ன
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பா. 

இப்பொழுது, பிச்சை கேட்டால் ௮கை எப்படி. மறுப்பது 

என்று கற்பிக்கின்றீர் என எண்ணுகஇிேறன. 

ஐயா, இந்த மோதிரம் என் மனைவி எனக்குச் கொடுத்தது. 

HOT ௮கை என் விரலி லிட்டபொழுது, அதை கான் ஒரு 

காலும் இழக்கவாவது, விற்கவாவது, கொடுக்கவாவது 

கூடாதென்று, ௪த்இயம் செய்யும்படிச் செய்தாள், 

இக்கப் போக்கானது கானம் கொடாம லிருக்க அகேகருக்கு 

உதவுூன்றது. உமது பெண்சாதி பயித்தியக்காரியா யல்லா 

மல், இந்த மோதஇரத்தைப் பெற நான் எவ்வளவு அரு ஹன் 

என்பதை அ௮றிந்திருப்பா ளாயின், இதை கீர் எனக்குக் 

கொடுத்ததற்காக உம்மீ து எக்காலமும் துவேஷம் பாராட்ட 

மாட்டாள்.--சரி, நீர் சுகமா மிரும், கான் வருகிறேன்... 

-[சரோஜினியும், நீலகேரியும் 
போருர்கள்.]. 

பானுசேனா, அவருக்கு ௮ந்த மோதிரத்தைக் கொடுத்து 
"விடு, அவரது மகிமையும் என் அன்பும் உன் மனைவியின் 

- கட்டலாக்கு எதிராகச் சர் தூக்கப் படட்டும். 

போ / கிரிஜாநாதா, ஓடிப்போய் அவரைப் பிடி.த்து அவ 

ரிடம் இ௫்தமோதுரத தக் கொடு. உன்னால் முடியுமானால் 

UOT G6 SET ST வீட்டுக்கு அழைத்து வா. போ 

உடனே ! க்கரம். . [கிரிஜாகாதன் பேரூருன்.] 

வா. நீயும் கானும் அங்கே போய்ச் சேர்வோம். நான த 
இனம் பொழுது விடிந்தவுடன் நாம் மணிபுரத்துக்குப் பறந் 
-தோடிப் போவோம்.--வா. அ௮நந்தநாதா. [போஇருர்கள்.] 

காட்சி முடிகிறது. 
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இடம், _வாணீபுரம் ஓர் விதி, 

சரோஜினியும், ீலகேசியும் வருஒருர்கள்... 

சமணனுடைய வீடு 6 எது என்று விசாரித்து, அவனிடம் 

இந்தப் ப,க்திரக்தைக் கொடு, . ௮வன் கையெழுத்து செய 

யட்டும் இ.இில். காமின்றிரவே பு௰ப்பட்டுப்போய், நமது 

கணவர்கள் வருவகுற்கு. ஒருஇனம் முன்பாகவே, வீடு சோ 

வோம். இந்தப் பத்திரம் லீலா தரருக்கு மிஞக் த சந்தோஷத் 

த்து தருவதாகும்... 

கிரிஜாகாதன் வருகிருன். 

ஐயா, அம்மட்டும் உம்மைக் கண்டுபிடித்தேன்! பானுசேனா 

மறுபடியும் ஆலோசனை செய்து, இம் Gur Br Gens ows 

குக் கொடுக் தனுப்பினா ; உம்மை போஜன துக்குத் குயவு 

செய்து வரும்படியும் வேண்டுகிஞா. 

அதுமுடியாது; HourGuor MT Fo FS நான மிகவும் ௪௫ STO 

மாய்ப். பெற்றுக் கொள்ளுகன்ே மன்; ௮ை க அப்படியே 

அவரிடம் கூனும்படி கேட்டுக்கொள்ளுடறேன். அன்றியும் 

வயோ இகனான சமணன் வீட்டை இச் சிறுவனுக்கு சற்றே 

காண்பிக்கும்படி வேண்டுகிேன் உம்மை, 

/ அப்படியே Qe Ber றன்... 

குங்களிடம் ஒரு வார்சுதை [சரோவினியுடன் | எனது கண 

வன் மோதிரத்கையும் நான் பெறப் பார்க்சன்றேன் ;. எப் 

பொழுதும் கையைவிட்டுக் கழற்ற லாகாசெனப் பிரமாணம் 

செய்யும்படி. செய்தேதனே ௮௧ / 

நீ பெறுவாய், சந்தேகமில்லை / அவர்க னிருவரும் புருஷர் 
களுக்கே தங்கள் மோதிரங்களாக் கொடுத்ததாக ௮இக 

மாகச் சக்இயம் செய்வார்கள் ; நாமும் ௮து பொய் என்று 

அவர்களுக்குமேல் FS Guu Ss அவர்களா வெட்கப்
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படச செய்வோம்..-போ புறப்படு, துரிகப்படு;--நானிருக் 

குமிடம் நீ அறிவாயே 2 

வாரும், ஐயா, வாரும்.--அநத வீட்டை எனக்குக் கொஞ் 

சம் காண்பிக்கின் நீரா 2 [போகஇிரர்கள். 

காட்சி முடிகிறது. 

  

    

முதற் காட்சி 

இடம்.--மணிபுரம். சரோஜினியின் வீட்டைச் சார்ந்த 
பூந்தோட்டம். 

லீலாதரனும், ஜலஜாவும் வருகிறார்கள். 

நிலவு மிகவும் பிரகாசமாய்க் காய்கிறது / மந்குமாருத 

மானது, இச் செடிகளின்மீது மிருதுவாய் அவைகள் ஓசை 

"செய்யாதபடி, சுகக் தமாய் வீசம், இதக்சன்மையான ஓ ரிர 

வில்தான், ஸ்ரீராமர் கந் தமாதனத்தன்மீத தறி இளங்கொடி 
யாகிய சீதை காவலிலிருக்கும் இலங்கையை நோக்கு, அவள் 

பிரிவை யாறிறாது.பெருமூச் செறிந் தார். 

இ,ச,தன்மையான ஓரிரவில் கான, காதலால் வருக்இயரா)ைை 
யானவள், கிருஷ்ணனை த தடி, எங்கும் காணாது, கால் 

சோர்ந்து, இடை துவண்டு, தேகம் மெலிந்து, கண் மழுங்கி 

கவலையற்று, கரு.த்தழிக் தாள். 

இத்கன்மையான ஓ ரிரவில் தான், ' குமமந்தியானவள், ௧ 

ரிருளில். தன்னைக் கைவிட்டுப்போன காதலனை நினைந்து 
கண்ணீர் கலங்கக் காடெங்கும் தேடித் இரிந் தனள்.. 

இ.த் தன்மையான ஓ ரிர்வில்கான், ௪கஞுந் தலையானவள் 

மறுதினம், , துஷ்யச் தனிடம் போகவேண்டி. கன் மெல்லிய



112 
2) 

66. 

வாணீபுர வணிகன் .. [அங்கம்-5 

கைகள் நோக வன மலர்களைப் பறித்து மாலையாகக் கட்டிக் 

கொண்டிருக் தனள். 

இக தன்மையான ஓரிரவில் தான், செல்வ வந்தனை FW 

ணன் வீட்டிலிருந்து ஜலஜா, செலவாளியாகஇிய தன் காத 

லனுடன், வாணீபுரம் விட்டோடி. மணிபுரம் வந்து சேர்ந். 

குனள். 

Qs தன்மையான ஓரிரவில் கான், லிலா.சரர் என்னும் இகர 

ஞர், அவள்மீது ௮திக கா தல்கொண்டிருப்ப காகச் சத்தியம் 

- செய்தார்.--பல உறுதிமொழிகள் கூறி ௮வள் மன கதைக் 

sure sri, ஆயினும் அவைகளில் ஒன்றேனும் உன்மை 

யான கல்ல. 

இத் தன்மையான ஓரிரவில் சான், அ௮ழூய ஜலஜா, சண் 

டைக்காரச் சிறுமியைப்போல் தன் கா.கலன்மீது வீணிழ் 

பழி சுமத்த அவன அறை மனணித்து விட்டான். 

இம்மா இரியாக | பொழுது விடியு மளவும் உமக்குமேல் 

பேசிக்கொண்டிருப்பேன், வேறொருவரு மிங்கு வராவிட் 
டால். - அதோ கவனியும், யாரோ மனிதனுடைய கால் சப் 
கம் கேட்கிறது. 

ஸ்தாவிரன் வருகருன். 

நிசப்தமான இக் நிசியில் இதுகளை வேகமாக வருவது யார். 

ஒரு ஈண்பன். 

ஒரு ஈண்பன / எத ஈண்பன் 2 அப்பா, நண்பா; உன் 

பெயரை வெளியிடும்படி வேண்டுகிறேன். 

என். பெயர். ஸ்,தாவிரன்; எனது எஜமானி பொழுது விடியு 
முன். இங்கே: மணிபுரம் வந்து சேர்வார்களென்று உம்மிடம் 

சே.தி சொல்ல வந்தேன் ; தன் கணவனுடன் சுகமாய் வாழ 

வேண்டி, வழியி. லுள்ள . கோயில்களி லெல்லாம் தங்இப் 

யணிந்து பூஜை செய்துகொண்டு: வருஒருர்கள்.,
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லீ. 

ஸ். 

லீ. 

அவர்களுடன் யார் வருவது 2. 

பூஷ்யரான ஓர் சந்நியாசி ஒருவரும், அவர்களுடைய தோழி 

யும் தவிர, வேறொரு வருமில்லை. எனது எஜமானன் திரும்பி 

வந்து விட்டாரா? கொஞ்சம் தயவுசெய்து சொல்லவேண் 

ட்டும். 

இன்னும் அவர் வர வில்லை; அன்றியும் அவரைப்பற்றி ஒரு 
சேதியும் நாங்கள் கேட்டோ மில்லை -ஐலஜா, வா, காம் 

உள்ளேபோய், விட்டின் - எஜமானியை மரியாதையுடன் நல் 

| வரவழைப்ப தற்குத். கக்க ஏற்பாடு செய்வோம், 

. லாவண்யன் வருகிறான், 

பலே, பலே! ஹோ, ஹா/ பலே, பலே !' 

பலே/ எஜமானும் எஜமானியுமாகய. லீலா,கரரையும் அவ 

ரது மனைவியையும் பார்த.கீரா நீர் 2 பலே: பலே! — 

அபே, உன் கூச்சலை நிறுத்து; இதோ. 
பலே! எங்கே 2 ஏங்கே 7 

இங்கே. 
அவரிடம், என் எஜமானிடபிருக்து, நிரம்ப நற் செய்தி 

யுடன் ஒரு தபால் வந்ததாகச் சொல்லும்; பொழுது விடிய 

முன் ஏன் எஜமான். இங்கே வந்து சோவார். (போகிறான். ] 

கண்ணே. ஜலஜா, நாம் வீட்டிற்குள்ளே போயிருந்து, அவர் 

கள் வரவை எதிர் பார்ப்போம்.--ஆயினும் பெரி தல்ல;-காம் 

ஏன். உள்ளே போகவேண்டும்;--அப்பா, தோழா, ஸ்தா 

விரா வீட்டிலே, உங்கள் எஜமானி சமீப த.இல் வந் இருப்ப 

காகத் தெரிவிக்க. வேண்டுகிறேன் உன்னை ; ் வாகுதியக் 

கராரர்கக் வெளியில் இங்கே அழைக்துவா. 

ர ர்ஸ்தாவீரன் போரான்.
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வாணிப வணிகன் (அங்கம்: 
இக்க உயர் நிலத்இன்மிது நிலவு என்ன சுகமாய் 8S Door 

செய்வதுபோ லிருக்கிறது./ இங்கே காம் உட்கார்ந்து சங் தத 
தின் ஓலியானது மிருதுவாய் நமது செவிக்குள் புகச செய் 

வோம். நிசியும் நிசப்.தமுமே, சங்உ.த.ச் இற்கு ஒரு so Bonu. 

போல் மிகுந்த சுகத்த யுண்டுபண்ணதி தக்கன ஜலஜா; 

உட்கார் அகா பார், .. ஆகாயத்தின் விதானமானது ஒள் 

லிய அபரஞ்சியினால் இழைக்கப்பட்டதுபோல் என்ன அழ 

காய் விளங்குகின்றது : ie கண்கொண்டு காணும் ஒவ்வொரு 

இறிய wes Bry, கன காதுனான. சந்திரனது காதலைப் 

பெற, தன் இனிய குரல் கொண்டு பாடுகன் ற தென நினை. 

| அூலைமெல்லாம் அக்தச் சங்கீதம் நிறைந் இருக்கின் றது. 

ஆயினும் அழிக் திடும் மண்ணாலாகிய ் இவட லெனனும் 

ஆடைமான து, நமது ஆன்மாவைக் சவர்ந் இருக்கும் வரை 

யில், 9655 தெய்வலோகத்துச் "சங்கதம். நமது. செவிக் 

குப் புலப்படாது. | | 

-வாத்தியக்காரர்கள் a Ga@iad. 

ஹா 7 வாருங்கள், ஒரு பாட்டைப் பாடி உறங்கும் மதஇுயை | | | : ட ௨௮ 
விழிக்கச்செய்யுங்கள்; உங்களுடைய இனிமையான. ஸ்வரங்க 

ஸினால், உமது எஜமானியுடைய காகத் gtr BB வாத 

இயதுதுடன் வரவழையுங்கள் அவர்களை விட்டிற்கு. 

[சங்கதம்] 

இவ்வியமான- FHS GD என் செவிமிற்பட்டால் என் மன 

மானது களிப் படைஏறெ தில்லை ஒரு ருபொழுதும். 

அதற்குக் காரணம், உனது ஆனமாவானது <1 Bs கவனத் ப 

துடன் இருப்பதேயாம்; எ௫கச்சையாய்த் திரியும் 0 Si SS 

மிருகங்களின் LOBED FOIL LIT OI FI, உடலி லுற்ற இரத்தக் 

கொழுமையினால் வெறித் தனமாய்க் குத்தும் எக்காளமிட் 

டும் உரத்த சப்தத்துடன் கனை ததும் திரியும், DELI PSE 

er SE குதிரைக்குட்டிகளின். கூட்டதிதையாவது, | கவனி தீ
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நா. 

துப்பார். வாத்யத் இன் கோஷமாவது, அல்லது சங்& த.த்.இன்' 

ஸ்வரமாவது அவைகளின் செவியிற் பட்டமாத்திரதஇல், 

உடனே சங்தத்இன் இனிமையான சக்தியினால், தங்கள் 

குரூரமான பார்வை சாந்தமான பார்வையாக மாற, அவை 

“கள் ஒன்றையொன்று பார்த்துக்கொண்டு ௮சைவற நிற் 

பதைக் காண்பாய். ஆகவே கவியானவா, ஸ்ரீகிருஷ்ணன து 

குழலோசையைக் கேட்டு செடிகள் முகுலியனவும், கற்களும், - 

- ஆறுகள் முதலியனவும், உருகி ஆனந்த சாகர தில் மூழ்கி 

யதாக வர்ணித்திருக்கனறார். எனெனில், உலகத்தில் எப் 

படி.ப்பட்ட ஜடமாயிருக் தபோ இலும், கடினமான தாயினும் | 

எப்படிப்பட்ட மூர்க்கமான : தாயினும், சங்கீ தமானது GO 

சமயம் அதன் குணத்தை மாறச்செய்கிறது, சங்€த ஞானம் 

சற்றுமில்லாது மதுரமான சங்&தககைக்கேட்டு மன 

முருகாத மனிதன் ஒறுவன்உண்டேல், அவனை ராஜத் 

துரோட யென்றும், ௪திக்காரன் என்னும், பறிததுண்ணும் 
கொடியனென்னும், _ நாம். மதிக்கவேண்டும். அவனது 

உணரா்சசியான து -௮ரு நரகைப்போல் இருண்ட தாயும், 

அவனது. ஆன்மா ௮க்.தகாரத்தில் முழூயெதாகவும், நாம் 

- அறியவேண்டும். அப்படிப்பட்ட மனி தனை அரைக்ஷணமும் 

நாம் நம்பலாகாது. அதோ, FE GSO SESE. 

சற்று தூரத்தில் சரோஜினியும், நீல்கேசியும் 

வருகிருர்கள். 

AEST, BW Fl கண்ணுக்குப் பலப்படுகின்ற' விளக்கு எனது 

அறைக்குள். எரி௫ன்றது. lb BF சிறு விளக்கே ஒளி 

ரகாசிக்கனெறது /. இப்பாழான. 

உலகத்தில் அவ்வாறே நெடுந்தூரம் பிரகாசிக்கன்றது ஒரு 

நற்செறுலை. 

  

யானது எவ்வளவு. தூரம் 

சக் இரன் பிரகாச ீ தபொழுது ௮க்,த விளக்கை நாம் பார்க்க
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அவ்வாறே பெரிய ஒளியானது சிறு ஒளியை மழுங்கச் செய் 

இறது; ஒரும ஹாராஜாவின பிரதிகி தி அம்மஹாராஜா அரு 

இல்: வருமளவும்தான் பிரகாசிக்கன்றான மஹாரர்ஜாவைப் 

போல்; அரசன் ௮௬௬௫ல் வந். தவடன். ஓடையானது பெரும் 

ஆற்றில் கலந்து மறைவதேபோல், அவனது பெருமையெல் 

லர்ம் அரசனுடைய தேஜகில் ஐகய மாகிவிடுஇற து... 

அகோ கேள் / வாகுமம் 2 

அம்மா, அது உமது வீட்டில் வாசிக்கப்படும் வாத இயமே. 

பலி லிருந்தால் தான் "அறிகிறேன் ஒன்றின் மகிமையை; 

இந்தச் சங் கம் பகற் பொழுதைவிட, இரவில் ௮இக இனி 

மையாயிருக்கன் றது என்று எண்ணுகிறேன். 

இரவில் நிசப்தமா யிருப்பதகால் அது அத்தனை இனிப் 

பாகக் கேட்கின்றது, அ௮ம்.மணி. 

நாம் கவனிக்காவிட்டால், காக்கையும் குயிலைப்போல் பாடு 
வதுதான். வானம்பாடியான து USD காலத்தில் வாத்து 

கள் எல்லாம் கத்தும்பொழுது பாடினால் கோட்டானுக்குச 
சமானமான சங்€த வி திவானாக மதிக்கப்படும் என எண்ணு 

இடன். ஒவ்வொரு விஷயமும் இவவலக த்தில் சரியான 
காலத்திலும் சரியான இடத்திலும் இருந்தால் தான் GES 
படி. சோபித்து தக்க புகழ்ச்சியைப் பெறும். பொழறு-ஹா 7 
௨௨ச்ந் இர னிவ்விட த.இல் உறங்குவதுபோல நிசப் கமாய் 
நிலவு உறங்குகிறது ; அதற்கு நாம் நி த.தஇுராபங்கம் வரச். 
செய்ய லாகாது. 

7 [வாத்யம் சின்று வீடுகிறது,]. 

து சரோஜினியின் குரல், அன்றேல் நான் அதக மோசம் 

போன வனே. 

குருடனானவன் கடும் குரலைக் சேட்டு, காகம் என்பது, 
போல், ஏன்னை,த; '9ெரிக்துகொள்கிறுர் Sor sri. 

௮ம்மணி, வரவேண்டும், வரவேண்டும் /
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Fe 

பர், 

ச... 

எங்கள் கணவர்கள் செளக்கயமாய் வீடு வந்து சேரவேண்டு 

மென்று பூசனை இயற்றிக்கொண்டிருந்தோம். எங்கள் 

பிரார்த்தனையினால் ௮து எக்கரம் முடியுமென்று கோரு 

இரோம். அவாகள் வீடு வந்து சேர்ந்து விட்டார்களா 2 

அம்மா, இன்னும் அவர்கள் வந்து சேர வில்லை. ஆனால் 

அவர்கள் சிக்கிரம் வந்து சோவகாக ஒரு தூதன் முன்ன 

காகச் செய்தி கொண்டுவர இருக்கின். 

ரீலகே?, நீ வீட்டிற்குள்ளே போய் காம் வீட்டை விட்டு 
வெளியே போ யிருக் தகைப்பற்றி அவர்கள் கொஞ்சமும் 

கவனிக்கவேண்டிய இல்லை என்று உத்தரவு செய், எனது 

வேலைக்காரர்களுக் கெல்லாம்--லீலா கரரே, டீரு மப்படியே2 

ஜலஜா நீயு மப்படியே. 

(எக்காளம் ஒன்று ஒலிக்கின்ற து.] 

அமமா, உமது கணவர் அருஇல் வம் இருக்கவேண்டும். 

௮கோ அவர் எக்காளத்தின் ஓலி/ அம்மணி, நாங்கள் 

கோள் சொல்லமாட்டோம், நீர் அஞுசவேண்டிய இல்லை 

மலிந்த பகற். பொழுதைப்போ AREER DS இன்றிரவு; 

- பகலைவிட கொஞுசம் மங்கலா யிருக்கிறது; சூரியன். சற்றே 

மறைம் . இருக்கும்பொழுது பகல் எப்படி . இருக்குமோ, 

அப்படி. யிருக்கின்றது இப்பொழுது... 

பானுசேனன், அரஈந்தகாதன்,, கிரிஜாகாதன் 

- பரிவாரங்களுடன். வருகழுர்கள். 

சூரிய னில்லா து வேகயில் நாம் வெளியே நடப்போமானால், 

நாகலோகத்.தவர் பகலை காம் கொண்டாடுவ தாகும். 

நான் உமக்கு வெளிசசம் தருகின்றேன் பதிவிர)தையான 

மனைவி. தன் புருஷனுக்கு ஒரு விளக்கைப்போ விருக்க 
வேண்டும். அதெல்லா மிருக்கட்டும்பிரராணகா.தா, | கீர்.
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மிலவும் சந்தோஷம், இதோ, என் ஈண்பர், இவர்தான் 

அகக்தகா.தர், இவருக்கு கல் வரவு கூறுவாய். இவருக்கு 

நான மிகவம் உடமைப்பட்டவனா யிருக்கின்றேன். 

Br எவவிகுத்துலும் அவருக்கு மிகவம் கடமைப்பட்டவரா. 

யிருககவேண்டியது நியாயந்தான். ஏனெனில், சான் கேள் 

விப்படுகிற பிரகாரம், அவர் உமக்காக மிகவம் கடன் 

பட்டிருக்தா ரன்டூறு : ? 

HOSS கடனே யெல்லாம் அவர். கீர்த்துவிட்டார். 

ஐயா, தரங்கள் எங்கள் வீட்டிற்கு. வந்தது “Or le oir பாக்கி 
யம். தங்களுக்குச் செய்யவேண்டிய மரியாதை வாசாவினா 

“லன்றி வேறு வழிகளிம் காணப்படவேண்டும் LD; ஆகவே 
இக மரியாதை வார்க்ைககா மட்டுப்படச் செய்கிறேன். 

[ஏரிஜாகாதனும் நலசேசியும் ஓரு 

youre பேசுகிருர்கள்.] 

அதோ, ௮ம்கு. ௪ந்இரன்மி - தாணைப்படி, சத்தியம் செய் 
QE weir, ரீ என்னை வீணாக. தூஷிக்இருய்.. வாஸ் தவ த்தில், ப 
அக ி கியாயவா இயின் கணக்குப் பிள்காக்குக். கொடுத் 
தேன். கீ. அடை அறிருதயத்தற் கொண்டு இவ்வளவு 
கோபித்துக். கொள்கிற விஷயத்தில், அவன அலியாயிருக 
கானா என்று கோருகிறேன். 

ஆ! இதத்குள் ளாக ஒரு சண்டையா? என்ன சமாசாரம் P 

ஒரு. சிறிய பொன்வளையம்,. ஒரு. அற்ப மோதிரம் இவள் 
எனக்குக் கொடுத்தாள், அதைப்பற்றி; “எனமீது காக 
Caring or ein aor "கைவிடாத" "என்று. பழய கதை: 
யொன்று TY BIGGS SE அ.தன்மி.இல். ட 
என்ன 7 இல். எழுதியிருந்த. கதையும். அதன் விலையும் 
பற்றி Br. -பேசுவானேன்; நானை உமககுக் கொடுத்த 
பொழுது, தீர். சாகுமளவும் அதை. உமது .விரலில் : ௮ணிக் 
Bors, சமா.தியிலு . மும்மை விட்டுப்... பிரியாஇருக்கு
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மென்று கீர் பிரமாணம் செய்கீரா இல்லையா 2 எனக்காக 

இல்லாவிட்டாலும், ரீர் செய்து கொடுத்த “பிரமாணங் 

“களின் பொருட்டாவது, ௮) நீர். ஜாக்ரையாகப் பா:து 

காகீது வைத் இருக்க வேண்டாமா 2? நியாயவா இயின் கணக் 

கனுக்கா கொடுது ர் / போம் போம், சுவாமியநிய அகசைப் 

பெற்ற கணக்கனுக்கு முகத்தல் மீசையே முகயாது? 

இ. இபபொழுது இல்லை, இன்னும் வயதானால் மீசை முசிரக் 

(Gl. ன 

8 பெண் பிள்௯ ஆண் பிள்ளை மானால் தான் அப்படியாகும்/ 

ஓ. "இதோ ! "இந்தக் கையதிய கான் ஒரு. LIU EGS கான் 

கொடுத்தேன்; ஒரு மாதிரியான சிறுவன், சின்ன குட்டைப் 

பிள், உன் உயரம் தானிருப்பான்,- அக் த கியாயவா இ. 

யின் ராயசம்; கான்பட்ட கஷ்ட த்திற்கு. கூலியாகவேண்டு 

மென்று கெஞ்சினான், கொடேன் என்று. மறுக்க, என்மனம். . 

தாளவில்லை. 

Fe BE செய்தது , தவறு; கானும்மிடம். ஸ்பஷ்டமாகச். கொல்ல 

வேண்டும். உமது மனைவி ௨ உமக்கு மூ,தல் முதல் கொடுத்த 

பொரு&ர அவ்வளவு சுலபமாகக் கொடுத்து. விடலாமா? 

அதுவும் சதயம் செய்து உமது விரலிலிட்ட Sl; ஆகவே 

ஆணையினால் ஆணியறைர் ததுபோல் உமது விரலை விட்டு 

நீங்கா இருக்கவேண்டாமா? இகோ என்: பிராணகா தருக்கு 

நான் ஒரு. மோதிரம் கொடுத்திருக்கிறேன், அதை ஒரு 

பொழுதும் விட்டுப் பிரிவதில்லை என்று வர் பிரமாணம் 

செய்யும்படி. செய்திருக்கிறேன்... Qe sr "இருக்கின்றார்; 

இவ் os SB லுள்ள பொரு&£ யெல்லாம் — "கொடுப்ப 

SM) DID அதற்காக அதைக் கொடுக்க மாட்டார். அவர் 

விரலை விட்டுக் கழற்றவு மாட்டாரா. அதை, என்றும் அவா 

"பொருட்டு கான்பிரமாணம் - - செய்வேன் 1. ஜயரா, கிரிஜா 

et BSF; உமது மனைவிக்கு. மிகவும்" வருத்தம் விகாரக்கன்றீர்
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கருணையின் றி; எனக் இம்மாஇரியான துயரம் நேரிட்டால் 

பயிதுஇய மன்றோ பிடி.க்துப் போம் எனக்கு. 

[ஒரு புறமாக] பேசாமல் என்கையை அப்படியே வெட்டிக் 

கொண்டு, அந்த மோஇரத்கைக் காப்பதில் ௮௫.௪ கையைப் 

பறிகொடுத்தேன் என்னு சத்தியம் செய்வேத நலம். 

பானுசேனர் தன் Cur Br gn, Io GU Ou sogG 

மிகவம் அருகனான அந்த நியாயவாஇி அதிகமாய் வற். 

புறு, த்தி வேண்டிக் கேட்டஇன் பேரில் : அவருக்குக் 

கொடுத்து விட்டார்; பிறகு, எழுதுவஇல் கொஞ்சம் கஷ்டம் 

எடுத்துக் கொண்ட அவருடைய ராயசக்காரனான அந்து 

கணக்கன், ஏன்னுடைய மோதிர.தகுது கரும்படி. வேண்டி 

னான்; அவர்களிரண்டு பெயரும் ௮ர்த மோதிரங்கள் மன் நி 

வேறொன்றையும் வாங்கக் கொள்ள. மாட்டோம் என்று 

பிடிவாதம் பிடித்.தார்கள். 

பிராணகாதா / er ஏந்த “மோதிரத்தைக் | கொடு குர்? 

ஏன்னிட மிருந்து நீர் பெற்ற Cur Br gms மன்றோ 2... 

- தவறிழைத்தது மன்றி அதனுடன். பொய் . யொன்றும் 

பேசுவதானால், கான் ௮.சல்ல, -என்பேண்; இதோ. நீயே 

பார்க்கின்றாயே ௮கச்த மோதிரம் என் விரலிலில்லை--போய் 

விட்ட்து. 

கையில் மோதிரம் எப்படி. யில்லையோ அப்படி ,கீதான் பொய் 

யான உமது மனத்திலும். மெய்யென்ப Bom. ஈசன் மிது 
ஆணைப்படி, YES Cur Br 303 கான பார்க்கு மளவும் 

உமது படுக்கையை. நான் அண்டமாட்டேன். 

நானும் என்னுடைய மோதிரத்தைப் பார்க்கு மள வும் உமது 
படுக்கையை ௮ண்டேன. 

கண்ணே / சரோஜினி ; ! O65 5 மோதிரத்தை நான யாருக்குக் 
கொடுத்தேன் என்பதை நீ அறிக்திருக் தால், 365 மோது 

சதிதை மாருக்காகச் கொடுத்தேன் என்பதை 8 அறிந்
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திருந்தால், எ குற்காக 5S Cor Bi Fo SS கொடுத்தேன் 

என்பதையும், கான் எவ்வளவு - அதர்ப்இயுடன் HOO, GE 

கொடு ககன என்பதையும், நீ யோசி SHU பார்ப்பையாகில், 

இதக் Sour வேறொன்றும் .: வாங்கமாட்டேன், என்௮ 

அவர் பிடிவாதம் செய கை கீ கரு துவையாயின், நீ உனது 

கோப தைக் கொஞ்சம் அணித்துச். கொள்வாய். 

அம் த மோ.இர.த்இன் மகிமையை Br அறிக் இருப்பீசாயின், 
அக்கு Cur Br Sen BE arG) gs Sevsr குணத்தையாவது தீர் 

கொஞ்சம் அறிக் இருப்பீராயின், அதைக காப்பாற்று6றன் 

என்று நீர் கூறிய சத்தியத்தின் இறத்தையாவது அறிந் 
இருப்பீராயின், நீர் ௮கைக் சைவிட்டிருக்கமாட்டீர் / எந்த 

மனிதன். - அதை நானொரு விரகமாக அனிக்இருக்கின் 
ஹேன, அதைக் கொடுக்க முடியாதென்று கொஞ்சம் உறுதி 
யாக அதன் பொருட்டு 'பேசியிருப்பீ ராயின் oy) 5 Bw ost 
வேண்டுமென்று நியாயமிலலா கபடி. : பலவ BL படுத்த 

மிருப்பான் 2 நீலகே? கான் ஈம்பவேண்டியைை எனக்குக் 
கற்பிக்கன்றாள். என் உயிரின் மீ காணைப்படி, யாரோ 
பெண்பிள் க்குத்தான் ௮கை நீர் கொடுக்திருக்கின் நீர்! 

இல்லை, என் உயிரின் மி,காணைப்படி, அதைப் பெற்றது 
பெண்பிள்& யல்ல, ஓர் நியாயவாஇ புருஷன்; அவருக்கு 

கான். மூவாயிரம் பொன் _ தருவதாகச் சொன்னேன், 

வேண்டாமென்று. மறுத்து அக் 5. மோதிரம் கான் வேண்டு 

மென்று கேட்டார், எனது. பிரிய ஈண்பனது உயிரைக் காப் 

பரற்றியவரா. யிருந்த போதிலும், - அவருக்கு SOO SF நான் 

"கொடுக்கமாட்டேன். என்னு: மறுத்து அவர். வெதுத்துச் 

“செல்லும்படி. விட்டேன். அதன் மீது, . .கண்மணி/ சான் 

என்ன. சொல்வது 2 அந்து. மோதிரத்தை. அவ னுக் சனுப்பும் 

- படி பலவக்தப் படுத்தப் பட்டேன் ; ழ் ட மானமும் வெட்கமும் 

என்னை பாதித்தது, கன்றியற்ற. மனிதன். | என்னு பல . 

| ககைக்கும்படி, எனது. கத்பெயரை நான £ அவ்வள்வு கெடு பத 
16
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துக் கொள்ள என்னால் முடியாமற் போச்சுது. என் கண் 

மணியே என்னை மன்னிப்பாய், இதோ இரவின் இபங்களா 

கய இக்கு நட்சத்திரங்கள் சாட்சியாகள் சொல்கின்றேன், நீ் 

அங்கே அருகிலிருக் இருப்பா யாயின், நீயாக அங்கு மோதி 

TOG ௮ந்த புச்திமானான நியாயவா திக்குக் கொடுக்கும் 

| படி. என்னை வேண்டி யிருப்பாய் ! 

ஆனால் அந்த கியாயவா.இ என் வீட்டின் அருகாமையில் 

வராமலிருக்கட்டும் எப்பொழுதும்; என் பொருட்டு என் 

ம் காப்பதாக நீர் ௪தீதியம் செய்த நான் எவ்வளவோ 

ஆசை வைத்திருக்க அம்மோ .திர,தைத நீர் அவருக்குக் 

கொடுத்துவிட்ட படியால், நானும் உம்மைப்போலவே தயாள 

குணமுள்ளவளாவேன். என்னிடமுளள வஸ்துக்களில் 

HOUT எதைக் கேட்டாலும் கான் மனுக்கமாட்டேன்,. என்... 

உடலைக் - 'கேட்டபோதிலும் கொடுத்து விடுவேன். எப்படி | 

யாவது. நான அவரை ௮றிவேன, 5 DOGS கொளஞுசமே னும். 

சந்தேகமில்லை... வீட்டைவிட்டு ஓரிரவும் "வெளியில் உறங் 

காதிர், ஜாக்ரெையாக எனனைக் காத்திரும்., அங்கனம் 

கீர் செய்யாது, என்னை,க் தனியே விடுவீராயின், இதுவரை 
GOOD அழிக் இடா என். கற்பின் மீ தாணைப்படி. அந்த 

நியாயவா தியை என் * படுக்கைத் கோழனாயச். கொள்வேன். 

நான். அவருடைய கணக்களை அங்கனம். கொள்வேன்; 

ஆகவே என்னை நானே காத்துக் கொள்ளும்படி. ஏனனை த 

தனியே விட்டு ஏகுவதில் ஜாக்ரெை பாயிரும், க 

சரி, செய் அப்படியே, அப்பொழுது நான். - அவளைக் 

கண்டுபிடிக்காம விருக்கும்படி.க் காப்பாற்றிக் கொள்ளட்டும்! 

கண்டு பிடித்தோ அக்கு கணக்கன்கஇ அதோ கதிதான் | 

ஐயோ... துர்பாக்கெனான" கானன்றோ இவ்வளவு ௪ச்சரவுக் 
கும். காரணமா GSC par, 

ஐயா, த த ங்கள் ஒன்றும் வருத்தப்படவேண்டாம், உமது. 

நல்: வரவு 'இகனாலொன்றும். குறைபடாது. டட
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சரோஜினி, ... நான் கட்டாயமாய்ச் செய்யும்படி. கேரிட்ட 
இக் குறறததை மன்னிப்பாய். இதேதோ இத்தனை ACD Sr 

களும் கேட்கும்படி. கான் உனக்கு சத்தியம் செய்கின 

ஹேன.--எனது உருவகத்தை கான் அங்கு காணும், உனது 

அழகிய கண்களினமி ,காணைப்படி. — 

அது ஓன்றை மாத்திரம் ஆரனாகிதிதுட் பாரும் / என் இரு. 
கண்களில் ௮வர் கன்னை இரட்டையாகக் காண்கிறார், ஓவ 

வொரு கண்ணிலும் ஒவ்வொரு உருவமாக-- இரண்டகமான 

உமது உயிரின்மீது ஆணை. வையும், அது BUG FEE 

ஆணையே. ப 

இலலை, தான். சொல்வதைக் கேள்) இப: பிழையைப் 

பொரு த.தருள்), இனிமேல் எப்பொழுதும் கான் உனக்குச் 

செய்துகொடுகீ த சத்தியத்துனின்றும் தவறுவதில்லை 

என்று என் ஆன்மாவின்மீது பிரமாணம் செய்கிறேன். 

ஒரு முறை என துடலை அவரது கடனுக்காக. ஈடு கொடுத 

G Ser; அக்கு உடலானது உனது பிராணகா தருடைய 

மோ.திரத்சைப் பெற்றவர். வந்திராவிட்டால் இந்நேரம். 

அகோகதியா யிருக்கும். இனி உனது காதன் உணக்குச் 

செய்கு & 5 Bus Daher mid தவறமாட்டாா என்று, என் 

னுடைய உயிரையே ஜாமீனாகக் கொடுக்கத். துணிகிறேன் 

முபடியும். 

சரி, நீர்.தான் அவருக்கு ஜாமினாக இருக்கவேண்டும். இடைக் 
கொடும் அவரிடம்; முன்பு கொடுத்த ,தவிட ஜாக்கிரதை 

யாக இதையாவது பாதுகாககும்படி. சொல்லும். 

இகதா, பானுசேனா, இதைப் பிரியாது வை,த்திருப்ப காகச் 
-சுதீஇயம் செய். 

ஈசனே 7 இ. Si கான் கான் அந்த சியாயவா இக்கு கொடுக்க 
Cor Brin 7
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அவர் எனக்குக் கொடுத்தார். பிராணகாதா, என்னை மன்னி 

யும். gor இம் மோதிரக்தைச்கொண்டு என்னுடன் 

இருக்,தார் நேற்றிரவு. . 

பிராணகா.தா, சீரும் என்னை மன்னியும். ௮ம். சிறிய குட் 
டையான கணக்கன். நியாயவா Bier Guim sr. OC sr 

இந்த. மோ இிர.த்டை எனக்குக். கொடுத்து நேற்றிரவு என் 

னுடன் படுத் துறங்கினார். 

ஏன்! "இது, வேனிற் காலத்தில், பாைகளெல்லாம் செம் 

மையா யிருக்கும்பொழுது அவைகளைச் செப்பனிடுவ தொக் 

கும். இதென்ன வி.இ/. இ.தற்குள்ளாகவா நமக்கு இக்கஇ 

.வாய்க்கவேண்டும் 7 

எங்கள் தூஷியா இர் வீணில், உங்களுக்கெல்லாம் ஆச்சரி 

_யமாகதுதா ஸிருக்கும். இதோ ஒரு நிருப... மிருக்கன்றது ச 

DIED த சாவகாசமாயப் படித்துப். பாரும், அது மதுரையி 

லிருந்து பல்லவராயர் எழுஇயது. ௮ .கனால் அத்த நியாயவாஇ 

சரோஜினி வென்றும், நிமாயவா இயின் STEKO HC ST 

நிற்கும் நீலகேகு - "யென்றும் விளங்கும். இதோ நிற்கும் 

லீலாதரரைக் கேட்டால், நீங்கள் புறப்பட்டுப்போன உட 

னே, கானும் புறப்பட்டுப்போய், இப்பொழுது சற்று முன் 

பாகத்தான் 'இரும்பி வந்தேன் என்று தெரிவிப்பார். இன் 

னும் நான் என்: வீட்டிற்குள் நுழையவில்லை. அநர்தநாத 
Gr, amo, நீர் கோருவகைவிட அதிக சந்தோஷமான 

சமாசாரம் 2 WEG - வைத்திருக்கின்ே றன் "நரன்... Be. தி 

AGUEDS சக்ரம். GS Si பாரும் ; அதனால் உமது 

பெருங் கப்பல்களில் முன்று அகஸ்மா த் தாய சகல FT EGS 

ORL ar துறைமுகம் வந்து சேர்ர்.த,தாக அறிவீர்) எப்படி. 

இந்த நிருபம் TOT SFE கிடைத்தது என்டுற. ஆச்சரியமான 

விஷயத்தை கான் உமக்குத் Qi கரிவிக்கமாட்டேன். 

எனக்கு பேச வாயில்லை.
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நியாயவாஇயாக வந்தது. நீயா? உன்னை கான் கண்டு 

பிடிக்காமற் போனேனே 1 

தாங்கள் தானோ கணக்குப் பிள்ள? தரங்கள் தானோ 
நேற்றிரவு என் மனைவியுடன் படுத் இருக் தவர் 2. 

ஆம், அகுற்காக அவர்மீது நீர் கோபங்கொள்ள வேண்டிய 

இல்லை, ஒரு பெண் ஆடவனாக மாறினா லன்றி. 

என் கண்ணுக் கனிய நியாயவாதஇயே 7 நீர் எனது படுக் 

கைத் தோழனா யிரும்/.நானில்லாத காலத் RO என் மனைவி 

புடன் படுத்துறங்கும். 

அழகிய அம்மணி, நீர் எனக்கு உயிரும் அளித்.தீர். உயிர் 
வாழ்ச்கைக்குரிய பொருக£யும் அளித்தர். இந்து AG 
ப.தீஇல் எனது கப்பல்கள் உண்மையில் பதுதிரமாம் துறை 

மூகம் வந்து சேர்ந் த,காகப் படி.த் தறிறன். 

என்ன லீலாதரரே, என்னுடைய கணக்குப்பிள்௯ உமக்கும் 

நல்ல சந்தோஷ கைதை புண்டுபண்ண தத்தக்க சமாசாரங்கள். 

கொண்டுவக்திருக்கரூர். 

ஆம், அதற்கு கூலியில்லாமலே அதைக் கொடுக்கிறேன 

அவரிடம். செல்வ. வந் தனாகய சமணன் மறிக்கும் காலத் 

இல், அவன் வைத்துப் போகும் பொருள் எல்லாம், உமக் 
கம் ஐலஜாவுக்கும் சேரும்படியாக, இதோ இது தான us 

Br & Bow மூலமாகக் 'கொடுக்56; தன். 

அழகிய வஞ்சியரே, அரை "வயிற்றுக் கஞ்சி கேட்பவர் 

களுக்கு Di 5 FDS அளிக்கின்திர்கள் 8ீங்கள் ; 

| ஏறக்குறைய பொழுது விடியும் சமய மாயிறறு.. - ஆயினும் 

நடந்தேதிய இவ விஷயங்களைப்பற்றி நீங்கள் எல்லாம் இண் 

DD COTS Bru Bweow வில்லையென்று நம்புகிறேன். 

வாருங்கள் உள்ளே. போவோர். - நீங்கள் என்னென்ன 

| ேள்விகள் 'கேட்கவேண்டுமோ கேளுங்கள்... நாங்கள். உண் 

மையாய். எல்லாவற்றிற்கும். ug லுரைக்கன்றோம்,
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அகபடியே ஆகட்டு ம். என் நீலகேசி ௪.த்.இயம் செய்து பதில் 

சொல்லவேண்டிய முகுற கேள்வி என்னவென்றால், மறு 

காள் இரவு வரைக்கும் காத்திருக்க இஷ்டமா ? அல்லது 

பொழுது விடிய இன்னும் இரண்டு மணி நேரம் இருக்கும் 
"இப்பொழுது . படுக்கப்போக இஷ்டமா ;. ஆயினும் 

பொழுது விடிந்தால், இருட்டா யிருக்கலாகாதா.. என்து 

விரும்புகிறேன் நான், நியாயவாஇயின் கணக்க 6 னுடன் படுது 

துறங்கும் பொருட்டு. சரி, இனி கான. உயிர் வாழ்கா 

ளெல்லாம்,  கீலகேசியின் மோ இரச்தைக் eres BO கான் 

பயப்படுவதுபோல வேறொன் நிற்கும் ௮,த,தனை அஞ்சிடேன். 

[எல்லோரும் போகிருர்கள்...] 

காட்சி முடிகிறது. 

  

 



Udo aif பிழை தி௫த்தம் 

a4 15 B56 ET மற்றவள் சுதுந்தரமற்றவள் 

90 35 குதிரைக்கும் குதிரைக்கு 

8 10 இவர்த்தியால் இவர்த்தியாள் 

39 8 BatsS Sars 

68 13 சித்தரித்தவன் சித்திரித்தவன் 

ப 78. ] ஷாம்லால், STDUGT SOT. OY T th OT W, சாம்பநாதன் 
77 சிறைச்சாலைச் சேவகன் * அநந்தரகாதன், சிறைச்சாலை 

17 ்' வருகிறான். | சேவகன் வருகிருர்கள், 

112 10 உன்மை உண்மை 

191 12 அனிக்திருக்னெறேன் அணிந்திருக்இன்றேன். 

 



  

  

  

  

  

  

அருட்பெருஞ்ஜோதி அச்சகம், சென்னை-1.


